881 

D4P.Yv 


IN  DINARCHUM 

CURAE  GrRAIIATICAE  RHETORI¬ 
CAE  CRITICAE. 

DISSERTATIO 

INATJGTTK,  ALIS  PHILOLOGICA 

QUAM 

CONSENSU  ET  AUCTORITATE 

AMPLISSIMI  PHILOSOPHORUM  ORDINIS 

IN 

ALMA UNIVERS IT ATE  LIPSIENSI 

AD 

SUMMOS  IS  PHILOSOPHIA  HONORES  RITE  CAPESSENDOS 

CONSCRIPSIT 

PAULUS  JOAN1ME8  VOGEL 

PLAV1ENSIS. 


IIPSIAE, 

TYPIS  S  TUUM II  ET  KOPPEI  {A.  DENNHARDI1) 

MDCCCLXXVII. 


Abhinc  duobus  fere  annis  cum  primum  ad  Dinarchi 
Corinthii  orationes  aggrederer,  parvam  tantummodo  spem 
in  eis  collocavi:  mediocrem  enim  scriptorem  esse  qui 
ultimum  in  decem  oratorum  Atticorum  ordine  tenet  locum 
jam  antea  cognoveram.  Quo  saepius  autem  libellum  lec¬ 
titavi  atque  quo  accuratius  ad  singula  cuncta  et  quae  ad 
sermonem  Dinarchi  pertinent,  et  argumenta  orationum 
animum  intendi,  eo  magis  hoc  agnovi,  nimiam  tamen 
me  tunc  habuisse  spem:  namque  non  mediocrem  modo, 
sed  vel  infimae  notae  scriptorem  esse  Dinarchum  eviden¬ 
tius  in  dies  apparuit.  Atque  argumenta  orationum  si 
inepta  esse  contenderim  atque  segnia  atque  tenuissima, 
hoc  haud  scio  an  mihi  quispiam  objecturus  sit:  deutero- 
logias  esse  tres  orationes  multasque  igitur  res  jam  ab 
aliis  oratoribus  praesumptas  fuisse.  At  etiam  inter  De¬ 
mosthenis  aliorum  orationes  cum  inveniantur  deutero 
logiae,  tamen  nullam  cuj  usquam  ego  legi  tam  exilis  argu¬ 
menti,  quam  Dinarchi  orationes.  Sed  fieri  potuisse  facia¬ 
mus,  ut  revera  paucae  modo  res  exstarent,  de  quibus 
verba  facere  posset.  Hoc  tamen  sine  dubio  ab  oratore 
postulandum  est,  ut  non  confuse  et  permixte,  sed  in  cer¬ 
tum  quendam  ordinem  redactas  sententias  cum  audienti¬ 
bus  communicet;  constantem  autem  rerum  seriem  Di¬ 
narchum  secutum  esse  vix  erit  qui  demonstret,  nedum 
dispositionem  quae  dicitur  orationum  invenisse  sibi  possit 
_  videri.  Sed  paucas  illas  res  —  respicimus  autem  maxime 
'  primam  orationem  ,  quoniam  secunda  atque  tertia  brevis - 
,  simae  sunt  atque  fortasse  non  plene  traditae,  ita  ut  per¬ 
fecte  de  iis  existimare  non  liceat  —  paucas  igitur  illas 
res ,  quas  tractandas  habet ,  saepissime  repetit  atque  ite- 
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rum  iterumque  promiscue  singulas  proferens  i)  tenorem 
orationis  plane  subruit  neque  id  curat,  ut  singulae  inte¬ 
riore  quodam  vinculo  inter  se  conexae  et  aptae  sint,  atque 
una  quasi  manet  ex  altera:  verum  utut  libet  quidquid  in 
mentem  venit  profert,  (cfs.  etiam  ea,  quae  infra  exponen¬ 
tur  sub  27.  c.  8.  atque  31.  a.)  Quod  autem  attinet  ad 
ipsum  sermonem  Dinarchi  n)  —  ut  verborum  usum  atque 
res  grammaticas  primum  spectemus  —  sat  multa  apud 
Dinarchum  m  ihiconspicua  erant,  quae  ceterorum  orato¬ 
rum  Atticorum  exemplis  illustrari  non  possent,  invenie¬ 
bantur  haud  pauca,  quae  etiam  ab  omnibus  Attici  sermo¬ 
nis  scriptoribus  aliena  essent  neque  invenirentur  nisi  apud 
Polybium ,  Plutarchum  ,  similes,  m)  Compositionem  vero, 
periodorum  structuram  atque  inter  se  conjunctionem,  si 
respicimus,  paene  indignum  scriptore  Attico  sese  Dinar¬ 
chus  praestitit. 

Quo  autem  haec  mihi  in  dies  clarius  elucebant,  eo 
magis  mihi  persuadebam,  in  Dinarcho  recensendo  criticos 
persaepe  modum  excessisse.  Etenim  sic  plerumque  ar¬ 
tem  criticam  adhibent,  quasi  Demosthenem  habeant,  non 
Dinarchum,  eademque  aestimatione  Dinarchum  mensi 

i)  Nonnulla  collegit  Finkius  p.  46  (cfs.  annotationem  quam 
exhibui  24.) 

ii)  cfs.  Dion.  Hal.  de  Din.  jud.  cap.  7.  p.  643,  qui  de  discri¬ 
mine  inter  Lysiae  (etiam  Lysias  pecunia  orationes  scripsit)  et  Di¬ 
narchi  orationes  faciendo  disputans  haec  dicit:  iav  /(?>-  dgiT >\v  %a 
y.rtl  ydgiv  Tolq  Xoyo iq  v-Oovaav  'itjti  (scii.  6  ^ovXo/revoq  noiuo&ai 
Tt'jv  Sidyvoiaiv)  y.al  Trtv  T/jir  hvoi.id.THiv  ixXoyi ]v  ivovoav  y.al  to  fitjdfv 
dxpvyov  flvcu  twv  Xsyofisvmv ,  {XaggiSv  XcysToi  tovt ovq  Avalov. 
‘Edv  Si  firfvt  t 6  yaqhv  oficnov  evgCoxi]  fiijis  to  md-uvov  xai  ro  twv 
ovof.id.Toiv  dxQijXiq,  /TTITS  to  TtjS  «Xtj&tlaq  unTOfitvov,  ir  rolq  AecvuQ- 
yovXoyoi i  avTovq  iuTOi. 

iii)  Atque  ne  sibi  quidem  Diu.  semper  constare  sed  modo  hoc 

modo  illud  praetulisse ,  et  multis  exemplis  infra  illustrabitur  et 
jam  Dion.  Hal.  aperte  dicit  (cap.  5.  p.  639)  ovSiv  ydg  ovn  xoivov 
ovTt  idiov  loyv  •  (cap.  6.  p.  642)  6  Ativ.  ot'Tf  o ttotoq  fv  anaofv  Xotiv. 

ovt  liHov  Tivot  irjq. 
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atque  Demosthenem,  Isocratem,  Lysiam,  alios,  quae  hisce 
oratoribus  non  licuisse  constat,  ea  ne  Dinarcho  quidem 
licere  censent.  Atque  valde  lubricum  esse  concedo  sin¬ 
gulis  omnibus  locis  distinguere,  quid  tolerabili  sit,  quid 
inauditum:  propius  autem  ad  verum  opinor  accedemus, 
si  in  Dinarcho ,  qui  jam  a  priscis  grammaticis  tanto  De¬ 
mostheni  posthabebatur,  ut  xgi&wog  vel  ayQot- 

xog  appellaretur,  —  si  vel  maxime  in  Dinarcho  hoc  nobis 
proposuerimus,  ut  codicum  auctoritatem  dummodo  liceat 
defendamus,  quam  si  ad  conjecturas  facile  propensos  nos 
praestiterimus.  Codicem  enim  vindicibus  nobis  hoc  for¬ 
tasse  raris  locis  accidere  potest,  ut  scriptori  vili  inepti 
nimium  condonemus,  si  autem  emendationibus  indulgebi- 
mus,  periculum  erit  —  ut  Schmidti  editoris  verbis  utar  — 
ne  conjecturis  nostris  Dinarchum  magis  quam  librarios 
corrigamus. 

Hanc  igitur  artis  criticae  rationem  cum  ineundam  esse 
intellexissem,  pro  meis  viribus  eam  persequi  animum  in¬ 
duxi.  Atque  cum  omnis  artis  criticae,  tum  vel  maxime 
pejoris  scriptoris  operum  recensendorum  quoniam  id  po¬ 
tissimum  ducendum  est  fundamentum,  ut  sermo  scriptoris 
quam  accuratissime  et  diligentissime  cognoscatur,  impri¬ 
mis  de  sermone  Dinarchi  uberius  atque  fusius  mihi  expo¬ 
nendum  esse  putavi.  Neque  tamen  singula  omnia  enu¬ 
meranda  esse  videbantur,  sed  ut  ea  potissimum  deligerem 
operam  navavi,  quae  aut  Dinarchi  propria  essent,  aut  ad 
artem  criticam  adhibendam  vel  ad  totam  oratoris  indolem 
pensandam  aliquid  collatura  esse  viderentur. 

A  lecturis  autem  jam  nunc  hoc  petiverim,  ut  venia 
sit  vocabulorum  minus  proborum  velut:  „metaphorice, 
periodus,  tautologia,  anacoluthia“  etc.  quibus  ego  in  rebus 
grammaticis  tractandis  uti  malui,  quam  plurium  verborum 
ambagibus,  quippe  quibus  minus  perspicue  ipsa  res  signi¬ 
ficetur. 

Ad  artem  criticam  quod  attinet,  optimum  codicem 
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N  esse  etiam  mihi  —  maxime  egregia  Franki  argumen¬ 
tatione  —  persuasissimum  esse  profiteor;  propinquum 
autem  auctoritate  huic  libro  esse  cod.  A.  inter  omnes 
constat :  reliquorum  quattuor  inferioris  notae  librorum 
B  paullo  videtur  superare  LZM.  —  Ea  autem,  quae  a 
viris  criticis  jam  videntur  recte  aut  correcta  esse  aut  ex¬ 
plicata,  atque  ea,  quae  perperam  a  prioribus  editoribus 
judicata  et  aestimata  jam  emendavit  novissimus  editor 
Fr.  Blassius,  ea  ne  uno  quidem  verbo  attingam.  Sed  de 
iis  locis  agendum  erit,  ubi  cum  B  Iassio  discrepo;  atque 
plurimi  quidem  infra  proferentur  annotationibus,  pauco¬ 
rum  autem  eorum,  quos  illuc  inserere  non  potui,  indicem 
quam  brevissimum  hic  proponere  liceat: 

I.  5.  t?  nargiSi  avrrjgi  sane  avrrjg  frigidum  est; 
sed  si  omnia,  quae  „frigida“  „ supervacanea"  „inepta“ 
Din.  scripsit,  emendanda  esse  censemus,  finis  conjectura¬ 
rum  sane  nullus  erit:  neque  Blassi  ai  ry  minus  frigidum 
est.  —  I.  7.  ipsvSeig  r  a  g  anocpaaeig  quidni  cum  cod.  N. 
Bl.  scripsit?  cfs.  III.  7.  —  I.  17.  Sia^ieLvag  ini  rrjg  no- 
hriiag  servandum  esse  infra  demonstratur  sub  5.  d.  — 
I.  17.  xai  -AQiveafrai  servo  cf.  Mr;  —  I.  31.  Melius  cum 
N.  aSol-iaig,  ita  ut  duo  pluralia  y.ivSivoig,  xa/.olg  sequa¬ 
tur  tertium;  —  I.  36.  quoniam  hic  codd.  sex  y.y  ditiore, 
I.  101.  II.  15.  optimus  ovdino  re  de  rebus  praeteritis 
dicta  offerunt  atque  quoniam  ne  alii  quidem  scriptores 
semper  accurate  distinguunt  [rySenore  et  /nySenanore  (Lob. 
Phryn.  p.  458)  emendationem  Blassi  [lydenanore  dis¬ 
suaserim;  —  I.  45.  Jy^og&kvyv  .  .  .  '§r/ryoaaav :  libe¬ 
rius,  cum  proprie  dicendum  esset  rovg  SooQo8oy.tjoavrag 
gt]r. ,  ipsa  nomina  eorum,  qui  corrupti  erant,  verbo  At¬ 
tribuit,  quamquam  haec  nomina  ipso  demum  igqrecv  pate¬ 
facta  fuerant.  Excusatur  autem  haec  licentia  ea  re,  quod 
jam,  cum  oratio  habetur,  Demosthenem  et  Demadem  et 
Cephisophontem  repertos  esse  SojooSoxyoavrag  inter  omnes 
constat;  —  I.  50.  pro  noiyoeie  non  scribendum  esse 
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nocxjacuxo  cfs.  Wurmi  comment.  p.  96;  —  1.66.  ngcoxov 
servandum :  nam  omnia  Dinarchi  mendacia  tolli  nequeunt ; 

—  I.  80.  cum  N.  scribamus  axovs xs  dvdosg  bixaaxai  cfs. 
I.  48;  —  I.  80.  xijg  3io  cxt]  asorg  defendit  Maetzner;  — 
I.  83.  nqoasysxs  avdgsg  ex  N  recipio,  itemque  I.  87, 
iccv  (uocpQovrjTS)  A  i)  )( v  a  l  n t  cfs.  Xen.  Anab.  III.  4.  46; 

—  I.  89  otia  Os,  . .  dvadsivai  defendunt  Maetzner  a.  h.  L 

et  Frohb.  ad  Lys.  XII.  26;  —  I.  92.  si  3’sn  multo 
magis  placet,  quam  si  Ss  xi,  quoniam  in  enuntiato  oppo¬ 
sito  quoque  legitur  si  asv  sxi ;  —  1.96.  num  t olo  v t m  v 
xcuqcov  intolerabile  est?  —  I.  98.  dsfgaa&s  xai  cpv- 
X  a  £  a a  0- c  emendatione  non  indigent;  transitus  facile  fit 
ad  adhortationem  (jam  in  idv  oaxpQovrjxs  adhortatio  latet); 
— -  I.  102.  Xsyovxsg  oog  x.  x.  X.  recte  exhibet  Maetzner; 
Bl.  perperam  arbitratur  NAB  scribere  v^isxsoag  svvoiag : 
scribunt  rj/nsxsQagl  —  I.  103.  i  n  i  u  s  't,  rt  a  o  u  s  v  o  i;  g  bene 
dictum  cum  ironia;  namque  xrjg  ofjg  novr^iag  per  meto- 
nymiam  est  pro  aov  novr,Qov  ovxog  (cts.  annot.  22) :  quare 
wg  InifA.  xfjg  a,  nov.  vernacule  vertendum  erit:  „als  ob 
die  Richter  ftir  dich  schlechten  Menschen  Sorge  tragen 
(dich  protegiren,  freisprechen)  wiirden";  —  I.  113.  xs- 
Xsvsxs  ano^oysiaO-cu:  avxov  Blassi  non  posse  subjec¬ 
tum  esse,  elucet  e  sequentibus  lu/bi  x rjv  aixov  xovxov 
o nriav.  Commodissime  intellegitur  avxovg  atque  prin¬ 
ceps  locus  tribuendus  est  verbo  xaxrjyoorjf.is.voJv :  de  ipso 
crimine  imperate  ut  defensio  fiat;  —  II.  8  xaXd  ser¬ 
vandum  cf.  Andoc.  II.  7;  —  III.  13.  xaiobv  tioXXmv 
Xgrjfidxarv  non  displicet;  —  III.  21.  xaixa  servandum, 
videlicet  ea  scelera,  de  quibus  jam  sat  multa  multi  xaxrj- 
yoqos  verba  fecerant. - 

Editiones  eas  atque  commentationes,  quas  enumera¬ 
vit  Blassius  editor  (praef.  p.  VIII.)  omnes  adhibui  praeter 
Aldinam  et  Wolfi  editiones.  Praeter  eas  inspexi  disser¬ 
tationes  Scheibi  (Zeitschr.  f.  Alterthumsw.  1845.  No.  27.) 
Baki  (Mnemosyn.  VIII.)  quibus  nonnulla  me  debere  pro- 
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fiteor.  Weidneri  quoque  parerga  Dinarchea  (gymn. 
Giessen.  progr.  1875)  perlegisse  non  paenitet;  quamquam 
interpolationibus  indagandis  nimis  indulsit  atque  nimis 
violentis  argumentis  in  ea  re  usus  est.  Qui  quamquam 
recte  intellexit  interpolationes  -  si  quidem  sententia  ar¬ 
guuntur  —  eo  commendari,  si  verba  in  aliis  codicibus 
aliter  collocata  essent,  nimis  longe  postea  processit,  cum 
e  verbis  diverse  in  diversis  libris  manuseriptis  collocatis 
hoc  ipsum  concludit,  interpolationem  statuendam  esse. 
Neque  silentio  praetermittam  L.  Schmidtium  (Mus. 
Rhen.  XV.  1860.  p.  232  sqq.)  quem  apte  nonnulla  de 
compositione  Dinarchi  annotasse  infra  videbitur  (cfs.  ea, 
quae  infra  dicentur  sub  26 — 28.) 

Notae  compendiorum.  Editiones  atque  commen¬ 
tationes  eisdem  notis  significavi,  quibus  Blassius  editor 
usus  est:  Mr.  Wm.  etc. —  Krueg.  gr.  et  Kuehn.  gr.  signi¬ 
ficant  grammaticas  Kruegeri  et  Kuehneri  ampliores.  — 
Uno  asterisco  *  ea  vel  verba  vel  locos  notavi ,  quorum 
scriptura  non  inter  omnes  constat,  duos  **  eis  verbis  ap  - 
posui  quae  conjecturae  debentur.  —  Fragmentnm  Di¬ 
narchi  cum  citandum  est,  notae  frg.  numeri  apponentur 
editionis  Turicensis  (partis  posterioris  pagg.  325  sqq.) 


De  sermone  Dinarchi. 

I.  Index  et  eorum  vocabulorum  quae  propria 
Dinarchi  sunt  et  eorum  quae  apud  ceteros 
Atticos  scriptores  aut  plane  non  leguntur, 
aut  raro. 

Praemittendum  est,  iis  vocabulis  quae  propria  Di¬ 
narchi  sunt,  nil  me  ascripturum  esse  nisi  quibus  locis 
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Dinarcheis  legantur;  quae  autem  ab  aliis  quoque  usur¬ 
pantur,  sed  aut  a  paucis  illis  quidem,  aut  inferioris  aeta¬ 
tis  scriptoribus ,  eis  satis  habui  auctorum  illorum  nomina 
adjunxisse  (cfs.  aunot.  24). 

dxvgoio  Din.  I.  63.  Diod.  Plut.  posteriorisque  tem¬ 
poris  scriptores;  —  dXivdaofiai  Din.  frg.  X.  2.  Alciphr. 
Nicand.  Plut.;  —  ccnoadxxw  —  ncpQ<x xxu  to  t prjficiu 
Din.  frg.  LXXXIX.  10;  —  dnox  acpog  —  dx acpog,  c 
dnsoxegyfdvog  xcov  nQoyovixwv  xd<pcovu  Din.  frg.  XVI.  5; 

—  dqyvQigofiau  Din.  I.  40.  Cass.  Dio  LXXIX.  13. 

Poli.  IV.  43.  VII.  104;  —  dopcevico  =  „dofisvi&u 
Din.  I.  34;  —  avxoSixsco  Din.  frg.  LX.  4;  —  avxco- 
vtfxrjg  Diu.  frg.  LXXXIX.  11;  —  fivgGonoiog  Din. 
frg.  LXXXIX.  19;  —  §  t  d  i<  s  x  o  o  v  =  „ro  iXXunov  ano 
xov  §rxa(cog  fxsxQtjxXsvxog  Din.  frg.  XVIII.  2 ;  —  kyxaxa- 
ytfQaaxco  Din.  II.  3;  Plut.  Phoc.  30;  —  &IxXlg fiev o  g 
=  „usitatus“  legitur  etiam  Xen.  rep.  Lac.  VI.  4; 
Hier.  IX.  7 ;  Polyb.  IV.  34.  1 :  sed  illic  neutrius  generis 
est.  substantivo  non  apposito;  Din.  II.  3.  autem  habet 
tihiciiuivai  Ttiuooiat • —  t  M  >t  <) a  io  Din  frg.  VI.  1 ;  Polyb. 
Luc.;  —  rjfiiSg  cc% fio v  Din.  frg.  VIII.  4;  —  rjfxcno- 
§10 v  Din.  frg.  LXXXIX.  17;  —  x  axod ai  fiov  w 
=  „dxvywu  Din.  I.  91 ;  Atticorum  unus  habet  Xen.  Hier. 
II.  4;  posteriorum  Plut.  mor.  p.  76.  A.  1042.  B. ;  — 
x aXioxQiwy  ionicum  pro  xaXeco,  Din.  frg.  LXXXb. ;  — 
xaxaS&co  „ dvxi  xov  ntcpaQfiaxavoiXai  xcci  dsSeG&cu  cpaQ- 
fidxcou  Din.  frg.  VI.  7.  Cass.  Dio.  L.  5;  —  xaxaXsvoc' 
fiog  „di-iog  xov  xaxaXavGiXfjvat,l<^{rg.  VIII.  3;  —  xsga- 
fxo  n  m  Xtfg  Din.  frg.  LXXXIX.  18;  —  xxfiwxonoiog 
Din.  frg.  LXXXIX.  19;  Plut  ,  -  *  c&  a  q  iaxQca  Din. 

I.  23;  —  xlifidCio,  xXifiaxi^co  xovg  vofiovg  —  „ detor¬ 
quere,  eludere  leges“  Diu.  frg.  IX.  1;  —  xo(3aXsi'a  frg. 
VI.  8 ;  —  xco-0  mvon  o  iog  frg.  LXXXIX.  19  ;  —  z  o  u  u  cc 

—  „palea“  frg.  XVIII.  4;  —  xoi]nc§ovoy  6  g  frg. 
LXXXIX.  20;—  xvxloi  „xonoc,  kv  olg  kntoXovvxt 
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ruvtg  frg.  XI.  1;  Menand;  Schol.  Ar.  Equu.  137;  — 
/.  o  v  t  o  o  (f  o  o  t  co  frg.  XYIII.  5  ;  LXXXII ;  —  fiat  gv- 
ov  frg.  XLII.  5.  Men.  Plut.;  —  fivguayuoycj  frg.LXXIX. 
6fi(  gtiovSo g  =  „libationis  coenaeque  igitur  particeps": 
Diu.  I.  24.  Hdt.  IX.  16;  saepe  invenitur  notione  , foede¬ 
ris  particeps,"  quam  quominus  cum  Passovio  huc  refera¬ 
mus  impedit  et  noAAuxug  ascriptum,  et  vox  uuoTguTTtZog 
adjuncta:  namque  etiam  Hdt.  IX.  16.  oiiorgun.  et  bu oon. 
junguntur,  neque  tamen  illic  de  foedere  cogitari  licet;  — 
ofiotur&og  =  JfioyuAag1  frg.  LXXXIX.  24;  —  na- 
AufingoSorije  frg-  LXXXIX  26.  Diod.  XV.  91;  — 
navrodzv*  Din.  I.  40*;  orationis  solutae  est  7iavxa%6- 
■Oev,  sed  ndvto&ev  est  etiam  apud  Hdt.  VII.  225.  Diod. 
XVIII.  28;  - —  nagacpgvxrcogw  Din.  frg.  IX.  3;  — 
naveuv  ruvd  nec  genitivo  addito,  nec  participio  non  legi¬ 
tur  nisi  apud  poetas  atque  Din.  I.  88.  Dio.  Cass.;  — 
ngondrmg  —  „vendentium  proxena"  frg.  LXXXIX.  30; 

—  Gxugaupuov  frg.  XLII.7.  (Isocr.  habet  Gxugacpiiov) ;  — 
rr neigeuv  tu  t==  „obserere  aliquid"  rarum  est  prosae  scrip¬ 
toribus:  Din.  I.  24;  Xen.  Cyrop.  VIII.  3.  38.  Ages.  I  20; 

—  Gvyxar  dgytG-dau  frg.  LXXXIX.  34;  —  GVfingv- 
tcuvuq  Din.  frg.  LXXXIX.  33;  Corp.  inscr.  graec.  n.  5771, 
3.  n.  132,  4;  —  GvvSovhivuv  Din.  frg.  LXXXIX.  32; 
Cass  Dio;  —  Gvvuegonouog  Din.  frg.  LXXXIX.  33;  — 
vrcoxvdyg  frg.  XVII.  6;  Euphor.  frg.  101.  (Mein.)  Ctes; 

■ —  vn ocpovua  frg.  X.  4.  Theophr.  Cass.  Dio.  Schol.  Hom. 
—.  497 :  nouvijg  rrjg  xaAovfjuivr/g  nagd  roig  Attuxois 
vnocpovhov,  —  cpulonovrjQog  frg,  LXXXIX. 37.  Theophr. 
Plut.  Alc.  24.  — 

II.  de  rebus  grammaticis. 

A.  de  formis  verborum 

pauca  in  Dinarcho  inveni,  quae  nota  digna  essent. 

ngeG/Savrai  plurali  bis  usus  est  Din.  I.  20.  82, 
quamquam  bonorum  scriptorum  ngtG^eug  modo  est. 


xexQacpa,  avar kr Qcccpa  perfecta  ab  uno  Dinarcho 
usurpantur  I.  108.  I.  30.  III.  4:  legitur  enim  apud  Dem. 
quoque  xixQacpa^  apud  Aesch.  avaxirQccya,  ita  autem,  ut 
codd.  nonnulli  praebeant  formas  xzxQocpa,  dvaxkxqocfa 
quas  jam  Reiskius  restituit. 

ltctzcc  q  yrjxa  (III  12)  atque 

anoTiecpayxa  (I.  15.  54.  59*  84.  103.  104.  II.  17. 
19.  III.  18)  perfecta  Dinarchi  propria  sunt. 


B.  de  syntaxi  (I.  de  nomine.) 

1)  adjectivorum  neutra  substantivorum  loco 
adhibentur. 

Atque  si  quidem  plurali  numero  neutra  talia  dicun¬ 
tur,  non  habeo  quod  annotem:  licere  enim  ea  non  solum 
instructa  articulo,  verum  etiam  carentia  usurpari  constat^ 
atque  asciscere  modo  eum  casum,  qui  ipsi  adjectivo  con¬ 
venit  (I.  1.  xa  dxohov&a  x m  ;  I.  3.  29.  II.  17.  xd  avfj,- 
cpigovxa  xivi ),  modo  genitivum  instar  substantivorum  (I.  2. 
xd  x‘ijg  noXecog  §ixaia\  I.  37.  99.  107.  II.  7.  26.  xd  av^i- 
cpsgovxd  xivog ;  III.  22.  xa  dya&d  xivog  5  II.  17.  xa 
xioxct  xivog  \  I.  36.  xa  xaxd  xivog). 

Singulari  autem  numero  ut  pro  substantivo  neutrum 
adjectivi  dici  possit,  plerumque  solet  aut  articulus  addi 
(I.  5.  6  x  6  SLxaiov  e  te.)  aut  adjici  x\)  ovdev,  /lu]S£v  (I.  40. 
dya&ov  xi  noitiv ;  I.  66.  vdh]Okg  tujdev  tyxelv).  Sed  in¬ 
terdum  apud  Dinarchum  merum  quoque  neutrum  adhibe¬ 
tur*,  quorum  locorum  nonnullos  nonnulli  editores  in  sus¬ 
picionem  corruptelae  vocaverunt:  I.  48.  nono  jidvxwv 
dxoTiioxaxov  *,  II.  15.*  dyaOov  noiuv  xiva ;  III.  6.  0 v 
ydq  kcxi  yafa7icox£Qov  x  x .  III.  10.*  1  firjx  aloyvvijg 

^irjxe  Sixaiov  nheiw  hoyov  .  .  noiuxai.1) 

tov  dixaCoi  solus  B1 ,  qui  idem  I.  48.  II.  15.  III.  6.  de  con¬ 
jectura  non  cogitavit.  Concedendum  autem  est,  hoc  dixctCov  paullo 
difficilius  articulo  carere,  quoniam  quamvis  objectum  revera  st 
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2)  de  accusativo. 

a)  accusativi  relationis  satis  erit  duo  exempla  attu¬ 
lisse:  I.  82.  oix  av  Zcpaoxev  kx  rrjg  n oleug  k^el&elv  oide 
tov  %t£qov  noda:  namque  tov  Zregov  noda  non  osse 
subjectum  infinitivi  —  id  quod  voluit  R.  —  sed  accusa¬ 
tivum  relationis  probe  jam  intellexit  Wolfius,  illustravit 
exemplo  e  Luciano  deprompto  Wm.  pag.  138:  oide  tov 
%t£qov  noda  kx  Kogivtiov  nQo(3e(3i]xo)g.  —  I.  31.  tooov- 
rov  kdbyoev  6  dr/fxayMycg  .  .  .  nQocfkoeiv  x.  r.  A:  longe 
saepissime  scribunt  impersonaliter  tooovtov  dei  secuto 
accusativo  cum  infinitivo,  sed  saepe  invenitur  etiam  to¬ 
oovtov  dkw  (Lys.  1.45,  XII.  17.  XXIV.  K  cfs.  Krueg.  gr. 
47.  16.  2.)  neque  exemplis  caret  tooovtov  dei  :  hoc  autem 
tooovtov  dkw  apud  Plui  modo  saepius  legitur.  (Piat.  Menex- 
7i.  A.  ubi  vid.  Stallb.) 

b)  de  accusativo  e  verbis  apto  memo  iae  digna  haec 
esse  censui:  avauifivtfoxeo&ai  tl  obviam  fit  I.  37; 
multo  rarius  illud  quidem,  quam  ccvau.  Tivog ,  quod  est 
III.  14.  19; —  nolefieiv  ttjv*  noXiv  est  I  36 ** 2);  I  55.* 
adixelv  Ta  naTQia:  vulgo  dicitur  cidixelv  tcvcc  3) ;  — 
I.  10.  exstat  k^e^kyyeval  ti  (k^ekeyyj&eioiyg  t^q  npodo- 


tamen  non  in  accusativo  pronuntiatur.  Sed  videntur  Graeci  in 
nonnullis  hujusmodi  neutris  plane  obliti  esse,  adjectiva  ea  proprie 
fuisse,  sed  pro  veris  substantivis  usurpasse,  quorum  ustatissima 
sunt  illa  io  tmixov,  onlinxov  etc.  quae  quam  frequenter  articulos 
non  habeant,  vix  est  cur  illustremus  exemplis:  Xen.  Anab.  VII.  3. 
37.  VII.  6.  29;  de  Thucydide  cfs.  Krueg.  gr.  43.  4.  17.  Quidni  igi¬ 
tur  etiam  dUaiov  adhiberi  potuerit  pro  ipso  dixaioovrtj;  cui  hic  ob 
eam  caussam  subtraxit  Din.  articulum,  quoniam  ne  ad  oqxov  qui¬ 
dem  et  aio/vvriq  apposuerat? 

2)  nole proavite;  iqv  nohv  quamvis  multo  rarius  sit,  tamen 
Dinarcho  condonandum  esse  arbitror:  exstitit  vulgatae  vindex  jam 
Wm.  -  Cfs.  Polyb.  XVIII.  30.  1;  Diod.  IV.  Gl.  V.  46.  XIII.  43. 
84.  XIV  37.  XV.  19.  XVI.  41. 

3)  adixelv  ia  naiqia  cfs.  Plut.  quom.  adlll.  24.  p.  G5.  A.  adi¬ 
xelv  (filiar*  Thuc.  VI.  12  2.  adi  x,  ra  drjfiooirx . 
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oiccg) ;  solenne  est  ^eheyyoucu  cum  participio :  sed  etiam 
Antiph.  V.  47.  exstat  xovg  loyovg  ^eUyyovaij  quamvis 
non  plane  eandem  hujus  loci  rationem  esse  conceden¬ 
dum  sit. 

8)  de  genitivo. 

a)  genitivus  partit  i  vus  copiosius  simplicis  casus 

loco  ponitur :  1.  6»  zxccgtov  tcov  Tiohrwv  pro  zxccgtov 

TloUlOV;  I.  34.  8XCCGT7J  TCOV  Tiofowv ;  1.55.  TCC  [Teydhct  TCOV 
dSrx7]/Lidrcov;  III.  13.  ot  Toioixoi  tcov  dv&QConcov .  Talia 
apud  alios  quoque  scriptores  inveniuntur.  — 

Intellegendum  est  id  nomen,  de  quo  genitivus  parti- 
tivus  pendeat:  I.  105.*  xaTCcyaQiaccG&at  (scii.*  tl)  tcov 
Sixaioov  tlvL  6  a) 

b)  e  substantivis  minus  apte  genitivus  pendet: 
I.  46.  r rjv  /Irjpoo&evovg  xqlgcv:  simile  enim  nusquam 
quidquam  invenitur,  nisi  apud  Polyb.  XVII.  14.  10.  ubi 
tamen  rei  genitivus  subjungitur  xQtaig  yQrjfidrov:  bonae 
vero  notae  scriptores  amant  xoiaig  nwv  xvvog;  —  I.  65* 
xaxovovg  Tivog  pro  solenni  xax  r m. 3  4 *) 

3  a)  Bl.  cum  It.  Bk.  Wm.  Mr.  accusativum  illum  conjectura 
fingendum  esse  censet,  vulgatam  conservant  Turr.:  neque  ego 
ovdev  vel  adjiciendum  esse,  vel  ex  ovdzvi  efficiendum  puto.  Prae¬ 
cipit  enim  Krueg.  gr.  47.  15.  3.  „iiberhaupt  findet  sich  bei  Verbeu 
die,  wenn  das  ganze  Object  zu  denken  ist,  den  Accusativ  erfor- 
dern,  der  G  eniti v  (mit  dem  Artikel)  insofern  ein  unbestimmter 
Theil  eines  Ganzen  zu  denken  ist/6  Atque  prodeat  primus  Ho¬ 
merus,  apud  quem  saepissime  didovuiy  Xappdvsw,  to&luv,  ntveiv  simi¬ 
lia  asciscunt  genitivum,  velut  tojv  ecpctyov  t  tmov  re  xal  aldolotoiv 
Mwxa,  —  ovxig  tnio/eatg  ovd*  iXstjTug  akkoTQtov  /aqtoao&ai,  — 
tYdara  nolV  inixhyyz  y  a  qit>o  p  s  v  rj  nuQtovTWv.  Prosae  autem  quo¬ 
que  Krueg.  1.  c.  exempla  affert.  (d<pir\(n  tmv  aixpalwTiov ,  Xen.; 
T?jg  yrjg  tvepov,  rj  inUkvoig  Ttagelke  tov  (pqovqCov  Thuc.).  Cfs.  nostrum 
„vom  Brode  geben,  nehmen“  simili. 

4)  xaxovoi  Tfj  g  nbltwg  servandum  est,  quamvis 

solennis  sit  dativus  cum  voci  ty&Qog,  tum  y.uy.ovovg.  Atque  ix&gdg 

c.  gen.  illustrant  Krueg.  gr.  48.  13.  3.  (Piat.),  Kuehn.  gr.  II.  p.  163. 
ann.  24.  (Thuc.  IV.  47.  VI.  89  Xen  Anab.  III.  2.  5.  IV.  7.  19.) 
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c)  genitivus  e  verbjis  aptus  molestior  est  his  locis: 
III.  21.*  xaxaXXdx  xead  ai  xi  xivog,  cum  communis 
Atticorum  usus  postulet  xaxccXXctxx.  xi  tiqoq  x i;  —  II.  8. 
xaxay tyv coaxo ^cat  xhavdxov  rarissime  invenitur  ( xa- 
xa^prjcpia&Hg ,  xaxaxaxQiuivog  davdxov:  Piat,  cie  rep. 
p.  558*  A,  Polyb.  IV.  35.  3),  solenne  autem  esse  xaxa- 
ycyvcoaxexai  xivog  {Xdvaxog  constat :  atque  poteris  etiam 
hoc  exemplo  {Xavaxov  subjectum  judicare  atque  sic  con¬ 
struere  :  t9  avdxov  xaxayvooa&ivxoq  Kvdifiayov  i.  e.  oxe 
{Xavaxog  xaxeyvcoa&ri  Kvd^udyov.  Sed  minus  eleganter 
tunc  sequeretur  cpvyovxog  quippe  cujus  subjectum  sine 
dubio  KvSbficr/ov  esset.  Qua  re  cum  Mr.  paullo  diffici¬ 
liorem  hanc  juncturam  xaxayiyvuoGxofiai  {Xavccxov  Di¬ 
narcho  malim  tribuere,  ita  ut  et  participii  xaxay  vwgxHv- 
xog  et  cpvyovxog  subjectum  sit  KvSiuayov.  —  Denique  hic 
liceat  mentionem  facere  loci  I.  36.  oveiS  i  £eiv  xi  xivog 
quamquam  hic  non  e  verbo  pendet  genitivus  sed  ex  xi; 
notandum  autem  est,  multo  crebrius  inveniri  oveidi&iv 
x  i  xbVi. 

4)  de  dativo* 

De  nominibus,  quibus  subjunctus  est  dativus, 
agendum  est  his:  L  48*  ivavxiov  xfj  xrg  fiovXrjg  ano- 
cpdoei  aycova  anoXoyoviuvog ;  apud  ivavxiog  enim  et  da¬ 
tivum  et  genitivum  ferri  constat  atque  Dinarchus  quoque 
utroque  casu  utitur;  sed  si  ivavxiov  adverbii  loco  est,  is 
Atticis  videtur  mos  esse,  ut  si  quidem  loci  notionem  ivav- 
xiov  continet,  cum  dativo  conjungant,  si  autem  idem  fere 
valet  atque  „contra,“  cum  genitivo ;  quamobrem  geniti¬ 
vum  hic  melius  adhibuisset  noster.  Dixerit  fortasse  quis¬ 
piam  ivavxiov  non  esse  adverbium,  sed  adjectivi  accusa¬ 
tivum  pertinentem  ad  ccycova:  at  nequaquam  dycov  ille 
ivavxiog  erat  xfj  xrjg  fiovXrjg  anocpaGei^  sed  6  dycov  erat 
ivavxiog  ei,  qui  tunc  accusatus  erat,  ei  igitur,  qui  hanc 

Porro  Xen.  apol.  Socr.  27.  rolq  i/tioTg  e vroiq  legitur,  quo  exemplo 
xaxcvovq  TLvoq  defenditur. 
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orationem  habet;  kvavriov  rfj  rrjg  ftovkrjg  anotpdosr  au¬ 
tem  non  erat  nisi  rei  dnokoyia:  quamobrem  ad  verbum 
dnoloyovuevog  applicandum  videtur  kvavriov.  —  1.1.  53. 
6  8i]fi  aycoyog  vfiiv:  ifiiv  enim  dativus  ethicus  qui  dici¬ 
tur  non  est,  quippe  qui  semper  aliqua  ratione  verbo  ac¬ 
commodetur  :  hic  autem  l  u i v  nullo  modo  e  verbo  aptum 
esse,  sed  ad  Srjfxayivyog  modo  pertinere  cum  verba  de¬ 
monstrant  utroque  loco  a  dativis  procul  sejuncta,  tum  in 
I.  1.  ea  re  comprobatur,  quod  ad  ipsum  Srj^aycoyog  i’fuv 
non  pertinet  k^ekrjkeyxrar ,  sed  denuo  intra  subjectum 
dicitur  ovrog,  neque  tamen  repetitur  vfiiv.  Videtur  autem 
finitimus  esse  bice  dativus  ethico,  quoniam  facile  intelle¬ 
ges  participium  verbi  slvar:  o  Srjuayojyog  vfiiv  mv.  Est 
autem  haec  dativi  ratio  quasi  pro  genitivo  usurpati  rarior, 
sed  tamen  illustratur  exemplis :  Platonico  rov  i-kvov  vfriv 
uv  sivvd-ccvoifirjv  x.  r  k;  Thucydideo  svgrjvrca  rjuiv  nqog 
rdg  rwv  knonidcov  ccvroig  nayvrrjrccg  ystotov  ardrjQW v 
knrfiokaL ,  Demosthenico  sig  orevov  xo/uSij  rd  rrjg  rqo- 
cprjg  roig  jgtvoig  ccvrcii  xaraorrjoerar ,  Lysiaco  nooobtlv 
yao  ecprj  ngog  rov  uio&ov  roig  Tzekraaraig  (cfs.  Krueg. 
gr.  48.  12.  1). 

5)  de  articulo. 

Dinarchi  propria  cum  haud  multa  in  usurpando  arti¬ 
culo  inveniantur,  qualis  potissimum  ei  in  usurpando  mos 
sit,  paucis  exponere  placuit. 

a)  nominum  gentium  sine  articulo  semper  sunt 
IlkQOcn,  ' /lyyy.ioi,  Xloi,  'Fodior,  Okvvdrot,  Hkeior,  'Ivdoi, 
MijSor;  semper  cum  articulo  dicuntur  oi  "Ekkrjveg  atque 
oi  MccxsSoveg.  (jtjfiaior  autem  habet  articulum  terdecies, 
omittit  ter,  'AqxaSsq  habet  ter,  omittit  bis,  Aay.sSar/novror 
semper  caret  articulo  uno  loco  excepto  I.  76.  'Axhpuior 
nusquam  asciscit  articulum,  nisi  quod  quater  legitur  oi 
('-/.ha  'Adtjvaior,  ubi  tamen  adjectivo  dkkor  articulus 
debetur.  Videtur  igitur  Dinarchus  magis  amare  nomina 
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gentium  articulis  privata,  id  quod  vel  maxime  ex  eo  quo¬ 
que  elucet,  quod  etiamsi  ndvreg  accedit  ne  tunc  quidem 
articulum  adjecit  (I.  34.  III.  1.  4). 

b)  terrarum  nomiua  atque  urbium  paene  semper 
sine  articulo  scribuntur  (XXXV  locis).  Namque  cum  vix 
notandum  sit  hoc,  usque  quaque  rj  ' Elicio, ,  r,  Artrxr'  legi, 
quoniam  yrj  proprie  subaudiendum  est,  terrarum  nominum 
uni  tantum  articulus  additur  I.  44.  rj  Evfioiu  oh),  ubi 
tamen  adjectivo  dh)  potius,  quam  nomini  articulus  deberi 
videtur.  Reliquum  est,  ut  portuum  Piraei  et  Munychiae 
referamus  articulo  instructos  esse  illum  III  1 ,  hunc  III. 

I.  10,  sine  articulo  autem  exstare  lleiguietg  I.  36.  69. 

c)  hominum  nominibus  circa  CLXX  locis  articuli 
desunt:  apponuntur  tantummodo  ad  AgiGtagyog  I  30.  et 
ad  IIolvevxTog  I.  58.  59.  qui  sine  articulo  jam  antea 
inducti  sunt,  miroque  modo  etiam  I,  58.  ad  Nixocpavr/g, 
quamquam  is  quidem  supra  non  est  commemoratus.  No¬ 
mina  autem  deorum  Hgaxhrjg,  'A&rjvd,  AgTsiug ,  Zevg 
habent  articulum,  nisi  quod  Zete  I-  43.  77.  II.  8.  sine 
articulo  dicitur. 

d)  eminente  quadam  notione  articulus  est:  I.  23. 
iv  T(f  u  v/uo  vi ;  25.  §id  rrjg  yiagccg ;  111.  xcig  Sixag;  1.95, 

II.  26.  vcp  yevei ,  rij  cpvGei;  III.  14.  ti)v  'euipVTOv  novrr 
giuv.  ubi  possessiva  vis  in  articulo  inest.  Similia  sunt 

III.  14.  t f)V  Tii.io)giav  Sovvcu,  quod  quidem  idem  valet 
atque  Sixrjv  ui-iav  Sovvca  (I  10.),  veiut  nos  dicere  sole¬ 
mus  „seine  Strate  erhalten atque  I.  17.*  Sicifieivug  ini 
t rjg*  noXueiag  i.  e.  ini  rrjg  iavroi  nohreiag  i.  e.  in  ea 
quam  semel  amplexus  erat,  ideoque  ini  rrjg  avtrjg  no- 
hrsiag. 

e)  De  est  articulus  multis  substantivis,  quibus  nos 
addere  consuevimus.  I.  4.  ini  xivSvvio  /.ai  dia(jo'Aij  irjg 
nohwg;  94.  ini  xarciXuoei  vov  drjftov;  II.  7  ini  ngodo- 
gui ;  24.  ini  fiuupdogq)  1,65.  xivdvveveiv  inio  Gcortjgiag, 
in ig  diigijo;  88  Sixdgeiv  ntgi  ocorggiag ;  II.  1  SiaSixa- 
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t^eG&at  negl  dh]xfeiag  xal  Stxatoaivrjg)  I.  16.  eig  agyv- 
giov  Xoyov  dvrjxetv ;  III.  10.*  ^tr\d'  ogxov,  firjt  alayvvi]g, 
lurjTs  *  btxaiov  Trleiw  Xoyov  notsia&at.  *)  Melius  articu¬ 
lum  adjecisset  I.  82.  ro  negl  ^rrjaecog  roov  yg^/narcov 
\prjcfL6[ia,  praesertim  cum  ygi^udrcov  eum  haberet. 

Semper  est  sine  articulo  "Agetog  ndyog  ;  accedit  1.18 
xara  &dlarrav]  I.  43.  hv  ayoga\  I.  37.  96.  eig  ccxgbno - 
fov]  I  43.  hv  ngvravetco ;  I.  69.  hv  ccaret  (iisdem  autem 
nominibus  haud  raro  etiam  ascribitur  articulus:  I.  101. 
hv  ry  ayoga\  43,  eig  r?]V  dyogav\  II.  24.  eig  rrjv  axgo - 
noXtv\  I,  101.  hv  reo  ngvraveico ;  I.  96.  hv  reo  daret) 

I.  3.  22:66.  84.88.  107.  III.  19,22.  navreg  avT&guonot-, 
I.  88.  x^ecov  ftovhoiievcov',  III.  19,  Secov  ilecov  bvrwv\  II.  3. 
hdv  &eog  xHly  (saepisse  inveniuntur  xfeog,  iteoL  articulo 
addito);  II.  13.*  rrjv  ngoebgtav  rrjv *  ngvrdvecov,5)  I.  14. 
III.  17.  Kcvcovog  viet ;  II.  17.  18.  yoveag  ei  noteiv\  I.  23. 
65.99.  III.  2.  naibeg  xal  yvvaixeg:  articulorum  autem  apud 
naibeg  xal  yvvaixeg  praetermittendorum  non  solum  Atti¬ 
cis  ceteris,  sed  etiam  Dinarcho  firmam  fuisse  consuetudi¬ 
nem,  vel  maxime  ex  eo  intellegitur,  quod  I.  99.  III.  2. 
cum  praecederent  substantiva  articulis  instructa  ,  tamen 
apud  naibeg  xal  yvvaixeg  articulos  omisit. 

NB.  De  articulo  nonnulla  mihi  dicenda  erunt  etiam 
infra  de  attributo  (sub  14)  et  de  appositione  (sub  15) 
disserturo. 

6)  de  pronomine  demonstrativo, 
a)  Cum  emphasi  quadam  post  enuntiatum  relativum 
infertur  demonstrativum:  I.  7.  ovg  Se  .  .  .  bvvarat  .  . 
xard  rovrvov ;  1.24.  ngog  ovg  .  .  .  i]h&e,rovr ovg ;  III.  lU, 
oartg  ....  noteirat ,  ovrog\  III.  18.  oig  •  •  •  ecptj ,  ngog 


5)  Sic  praebet  N;  ceteri  codd.  tt\v  ngoiSQuctv  toHv  ngvTavswv, 
quod  ferri  potest  (cfs.  14.  e)  Sed  cum  N  habeat  irjv  ngw.  atque 
ttqi) rdvnq  simili,  articulo  carere  posse  illustret  Krueg.  gr.  50.  3.  7, 
quidni  optimum  librum  potissimum  sequamur? 
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t ovtovq.  — -  Simile  huic  est  id  dicendi  genus  in  Din.  satis 
frequens, 

b)  quo  nomen  antecedens,  sive  participium,  sive 

substantivum,  pronomine  demonstrativo  interjecto  repe¬ 
titur:  I.  56.  tov  •  •  cc^icoaavTa ,  xal  tovtov  •  •  •  dne- 

cpi]ve\  97.  tov  yeyevij/^avov  •  •  •  kyxciTahahoinoTa ,  tovtov 
ne^tnotrjaat  fiovhsa&e;  II.  14.  tov  •  yeyevj/iievov ,  rof- 
tov  •  •  •  •  &ct(78T8 ;  17.  ror  •  •  •  hafAfidvovTct  •  •  •  tovtov  ■  •  • 
Srjfirjyogetv ;  III.  4.  6  .  .  k^naTrixcog  xal  noodovg  .  . 

ocvaTETQacpdg  •  •  •  oi/ro£  •  •  •  cprjoet]  pronomine  oirwg 
participium  repetitur:  I.  71.  nagaxaTade/nsvov  •  •  •  ofrwc 
a^tovv]  102.  cpaveQovg  yeyevi]fvevovg  •  .  ovTwg  net&etv] 
II.  14.  svgdfisvov  •  •  ccqcc$iSlvcm]  III.  8.  oxexfja- 

/l Uvovg  •  •  kt*8TccCMVTag ,  ovTcog  kntTL&hcu]  substan¬ 
tiva  iterantur;  I.  1.  o  Sr^aycoyog  •  •  •  ovvog  •  • 

T^;  15.  TOl/  §8  -  '  ■  2xV&7]V  •  •  TOVTOV  •  •  7ZOU]C8T8]  I.  106. 
tc£  Stxata  •  TatTCC  .  •  huceve . 

c)  pronominibus  validioribus  saepius  Dinarchus 
usus  est  ovTog,  kxetvog,  ubi  aut  pronomen  omnino 
omittere  potuit,  aut  levius  usurpare  avTov  etc.  Atque 
omog  inveniemus  omnibus  illis  locis  de  reo  dici,  quae 
quamquam  solennis  pronominis  oirog  notio  est,  tamen 
illis  quidem  locis  ovTog  nimis  validum  esse  perspicuum 
erit.  Probe  enim  ovTog  omisisset  orator:  I.  6.  ovxocpav- 
Tiai  7iaQM  /I  ri^io  o  &kv  ovg  ryxovoiv  ,  kmiSii  ovTog  ccno - 
necpocvTCU]  I,  79.*  6  dtavccTTcov  eavvov  [iev  •  •  .  fievetv, 
ovg  d’  av  ovTog*  dno8oxijxdayQ)]  III.  13.  ol  nQoSo&evTsg 
dv  vno  <I)  tloxheo  vg,  et  tiv  ovTog  naQeXafie  xaioov\ 
omitti  vero  potuit  hxetvog:  I.  64  p iaQTVQO(icu  t dg  osuvdg 
$  eag  xal  tov  Tonov ,  ov  kxelvcu  xUTayovcji.  —  Prono - 


6)  ovg  d*av  ovzog  aTtodoy.i^aoij  N;  Bl.  cnm  ceteris  libris  avzog 
Sed  optime  se  habet  ovzog:  idem  enim  apud  oratores  est,  atque 
,,reus.u  Quamobrem  etiam  I.  86.  ineTQeipsv  6  avrog  ovrog  tenendum 
est,  praesertim  cum  aperte  respondeat  illis,  quae  paullo  supra  legis 
6  avTog  QY\ TU)Q. 
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men  autem  minus  forte  eum  satis  esset  scribere,  Dinar¬ 
chus  ovtoq  ,  ixetvog  adhibuit:  I.  41.  ovx  lgts  tovtov  •  •  . 
ovtcc  •  •  xai  avrov  xai  rrjv  negl  tovtov  tv%i]v\  79.  ovg 
§>  av  ovTog  anodoxi/^aay  •  •  •  ceruevcu,  xai  iav  ti  aXXo 
tovtco  do^y  x .  t.  A.;  85.  ivigovg  fiiv  vnb  tcov  Jt]^0( 7- 
rHvovg  cprjcpiGfiaTwv ,  ovSiv  ovTag  tovtov  yelgovg  •  • 
anoXooXivac]  II.  12.  ovx  AgtGToyscT  cov  iGTlv  6  •  .  • 
'ipevaafievog,  006$  vfiag  •  •  .  t i/Ltijocu  tovtco ;  II.  21.  ini 
TOiovToig  dXrjTtTCU  ngayfiaoc  viv  advxcov ,  icp  olg  ala- 
XQOV  iGTiV  •  •  *  icCGML  TOVTOV J  III.  11.  ^71%  TOt;  ^ 
na&eiv  ti  puQov  ino  tovtov  decvov,  iyvcoxoTtg  tovtov 
olog  iGTiv.  Omnium  vero  maxime  mirum  est  II.  9* 
TocctvTce  ToXfirjaavTCC  noiuv  avTovg*,  cocst  ixeivovg 
anoxprjcpicccG&cUy  quo  loco  primum  infertur  levius  prono¬ 
men,  postea  validius. 7) 

7)  de  pronomine  relativo. 

a)  Intellegendum  est  cum  praepositione  demonstra¬ 
tivum:  I.  31.  iv  olg  •  •  •  ngouXzTo  •  •  •  (iv  TOVTotg)  to- 
govtov  iSh]Ge  x.  t.  X.  103.  xsyQiyACCTixwg  (scii,  negl  tov - 
tcov)  negl  cov  i^ovX^d^g,  (NB.  Si  quidem  non  omittitur 
demonstrativum  cum  praepositione  conjunctum,  relativo  licet 
praepositionem  subtrahere,  velut  I.  103,  elXrjcpevac  nag 
avTcov  (scii,  nag)  covneg  •  •  ctnonicpayxe). 

7)  avrovq  i.  e.  „captivos,“  quasi  antecederet  non  Seo/uMTtiQiov 
sed  dsofiwTai*,  (exempla  hujus  liberioris  rationis  dicendi  invenies 
sub  19:  [r.  10J  et  Krueg.  gr.  58.)  avjov  scripserunt  Wm.  Turr. 
Bl.  eam  sine  dubio  ob  caussam,  quod  post  pronomen  avxovq  inse¬ 
quitur  multo  validius  Ixelvovq.  At  primum  quidem  non  uno  tantum 
loco  fortiora  quam  satis  erat  pronomina  Din.  vidimus  adhibentem ; 
atque  validiorum  pronomimum  leviora  secutorum  exempla  duo  Mr. 
praebet :  Thuc.  I.  132.  dvrjg  'AgyCXcoq  ncudixd  noxt  ojv  avx ov  xai 
moTOTctToq  Ixelvw^  Xen.  Mem.  IV.  1.  1.  TOV?  iidoxaq  Ti  avxw  ow- 
tlvcu  xai  cmodi/opivovq  ixelvov  ;  simillimum  autem  nostro  loco  inveni 
Piat.  Phaed.  p.  111.  B.  xuq  di  wgaq  avxolq  xgdoiv  iyiiv  TOiuvTr\v 
djQTi  Ixilvovq  avooovq  elvai  (cfs.  Lys.  XIII.  28.  cum  anu.  Frohb.) 

3 
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b)  Substantivum  illud,  ad  quod  relativum  referen¬ 
dum  est,  in  ipsum  enunciatum  relativum  deducitur, 
atque  relativi  casum  assumit:  I.  16.  ri  negog  IotX  ■  ■  ■ 
ag  ■  ■  knQt-aftzvoE  ■  ■  nQeafieiag  (i.  e.  rigeo fisicu ,  ag  Irroto- 
/jtvas).  16.  c'1'riOt'tg  hp  alg  osfivvvsTCU  st qc.^sgi  (i.  e.  valg 
npu^satv,  itp  aig  aettv).  20.  &Xei]GvvTu)v  iv  olg  fjouv  y.u- 
xolg  (i.  e.  tojv  xaxwv,  iv  olg  ijoav).  Accedit  assimilafio 
III.  9.  Sini aovov  ov  vvv  eihtq>e  ypvaiov  (pro  SmXccotov 
rov  xQvoiov,  b  vvv  ethjcps).  Denique  in  medium  vocan¬ 
dum  est  usitatissimum  illud:  I.  50.  ovx  egtiv  ovriva  rpo- 
nov  noitfasiev  (pro  oix  ean  tQonog ,  ovriva  jtoi^oeiev). 

(II.  de  verbo).  8)  de  generibus  verbi 

nil  dicendum  erit,  quoniam  illud  tt.oieTv  rivet  noXirryv 
(I.  45)  corruptum  esse  persuasum  habeo.  — 

9)  de  temporibus. 

a)  praesenti  tempore  usus  est  Din.  cum  forsitan 
melius  futurum  posuisset:  I.  22.  omog  yprja -<?■  <s;  97* 
tovtov  TZcQinoirjOcu  fi  ov  g&  e  *  8).  (Verbo  autem  ouvv- 
vai  subjunxit  praesentis  infinitivum  I.  84.  tmv  otmuoxo- 
tiov  n  £  l  {)•  e  o  S  a  i ,  quamvis  vulgari  consuetudini  futuri 
potius  convenire  constet;  illustrat  autem  infinitivum  prae¬ 
sentis  ex  buvvvca  aptum  compluribus  exemplis  Mr. 

b)  e  contrario  autem  II.  4.  exstat  fiovXea &e  iyys- 
vi]GSG-&'  at,  ubi  hyyiyvEodcu  exspectamus.  Atque  apud 
fiovXso&ca  quamvis  rariorem,  tamen  inauditum  non  esse 
infinitivum  futuri  testantur  Krueg.  gr.  53.  7.  11.  atque 
Matth.  506.  VI.  (quamquam  negat  Forsmann).  Qui  autem 
llf.  1,  legitur  infinitivus  futuri  pendens  e  verbo  xwlv- 
uv  quin  per  'se  intolerabilis  non  sit  habendus,  inspectis 

8)  povXeoOs  non  dubitanter  tueor.  Etenim  cum  alias  praesens 
inferri  pro  futuro,  tum  vel  maxime  in  interrogationibus  auctor  est 
Krueg.  gr.  53.  1.  8 — 9.  exemplisque  illustrat.  Accedit,  quod  jam 
ipsum  verbum  povXeo&cu  futuri  temporis  notionem  habet. 


19 


eis  quae  docet  Kuelin.  gr.  II.  p.  163.  ann.  8.  non  dubi¬ 
tabis,  sed  futuri  forma  nlavaaiv  non  usurpatur  pro  Tilav- 
aao&cu,  Tifavoaiofrca  nisi  a  Philem.  et  Polyb.  II.  12.  3: 
quales  auctores  licet  saepius  concedendum  sit  Diuarcko 
indignos  non  esse,  tamen  hic  quidem  cum  altera  illa 
accedat  difficultas  infinitivi  futuri  minus  apte  adhibiti, 
conjecturae  Bk.  satis  facili  xaxaTilaZcczi  album  calculum 
adjecerim. 

c)  pro  imperfecto  1.39*  rjlav&aoovvxo  *  melius  se 
haberet  a or is t us  9), 

d)  Denique  videndum  est  de  I.  65:  ov  •  •  •  fiovlov- 
xcu  ctTtohtokav cc  i  et  I.  13.  cc^iot  dcoyaag  ccvxco  SaSoo- 
x)  cu:  audacius  enim  neque  tamen  inepte  de  rebus  futuris 
dicitur  infinitivo  perfecti;  cogitari  autem  opus  est  de  ho¬ 
minibus  tanto  opere  aliquid  optantibus,  ut  sibi  jam  exple¬ 
tum  animo  fingant  (cfs.  Kuehn.  gr.  II.  pag.  129.  4). 
Itaque  (ioxlovxcu  cctvoXmUvcu  fere  congruit  cum  nostro 
„sie  mockten  am  liebsten ,  dass  er  schon  todt  ware“  et 
af-iot  dadoo&cu  comparare  licet  cum  vernaculo  „ich  wunsche 
zu  haben“  pro  „ich  wunsche  zu  erhalten.“ 

10)  de  modis 

quae  memoranda  sunt,  tractaturus  sum  24)  sub  ccv  et  ivu. 

11)  de  infinitivo. 

Infinitivus  e  verbis  aptus  offensionem  affert  his 
locis:  I.  31*  6  xQovog  ovx  kmdayaxai  fiaxQoXoyalV) 

®)  131.  tjA£u&/gavTo.  At  mihi  videtur  omnino  non  plusquam 
perf.  hic  exspectari ;  hoc  enim  tempus  optime  quidem  quadrat  in 
clausulam  illam  dienanQuuTo  etc.  qua  illud  ixfiaXXeiv  et  illud  ikiv&eyovv 
quasi  simul  comprehenduntur  atque  respiciuntur;  verum  pro  ijXev- 
&£govvTo  potius  exspectamus  aoristum  'qlev&sQOioav:  sed  aptissimo 
exemplo  Plut.  Ages.  24.  wg  ycxg  ioepaXov  y.al  xr\v  Ttohv  v&4qovv 
Mr.  illustravit  in  hac  aoristi  imperfecti  que  temporum  consociatione 
haerendum  non  esse. 


20 


ubi  praestaret  Dinarchum  scripsisse  ro  ficexgoUyeiv ;  I. 
15.  54.  57.  58.  III.  18.  ccnoepciiveiv  ziva  legitur  non 
participio  (velut  I.  6.  15.  59.  61.  104)  sequente,  sed  in¬ 
finitivo:  quem  sermonis  usum  nusquam  reperire  potui, 
nisi  quod  Piat.  Menex.  237.  B.  C.  primum  quidem  parti¬ 
cipium  scripsit,  tum  vero  infinitivum  verbo  anorpaiveiv 
aptata;  sed  hoc  loco  infinitivus  merae  anacoluthiae  pote¬ 
rit  tribui,  ita  ut  Plato  sese  verbum  dnocpaiveiv  antea  ad¬ 
hibuisse  non  jam  meminerit :  quare  exploratum  hoc  exem¬ 
plum  non  habemus.  Simile  autem  praebet  ipsius  Din. 
II.  13.  keyy&elg  ocpettwv  zro  Szj/uooicp  Xeyeiv  ovx 

avT(p  :  non  enim  poteris  'Uyeiv  conjungere  nisi  cum 
L&Uyydeig.  Namque  si  ad  £f ov  applices  infinitivum,  quid 
relinquatur  voci  i&Uyy&eis  ?  ocpeUiov  videlicet !  Verum 
enim  vero  sana  mente  plane  careathoc:  „er  wurde  iiber- 
fiihrt,  Schuldner  des  Staates  zu  sein,  obgleich  es  ihm  nicht 
erlaubt  war  zu  reden.“  Si  autem  quispiam  velit  ex 
infinitivo  Uyeiv  participium  Uyiov  intellegi  ad  verbum 
i^thyydilg  referendum,  atque  construat  k&Uyy&elg  ocpei- 
Uov  no  Siju .  Uyiov,  ovx  tS.bv  a v reo  Uyeiv,  zeugma  pro¬ 
fecto  fingat  novum  atque  inauditum  eoque  minus  feren¬ 
dum,  quoniam  zeugma  facillimum  atque  tritissimum  praesto 
Dinarcho  fuisset  id,  ut  k&Uyy&eig  •  •  •  Uyiov  scriberet, 
Uyeiv  autem  infinitivum  intellegeret  verbo  £|ov  (id  quod 
revera  fecit  II.  2.  bipeiUov  tco  Srj/xooicp  •  ■  •  ykygacpev  ovx 
t£dv  ait  a  scii.  yQcczpeiv).  Quae  cum  ita  se  habeant,  fa¬ 
cere  non  poterimus,  quin  Uyeiv  ex  kt-eUyx&eig  pendere 
praecipiamus. 

12)  de  participio. 

Participia  ultra  modum  Din.  amare  et  rectissime 
demonstravit  L.  Schmidtius  (Mus.  Rhen.  XV.  1860  p.  232 
squu.)  ct  in  perlegendis  orationibus  facile  unusquisque 
perspiciet:  periodorum  autem  structuram  cum  infra  (sub 
28)  contemplabimur,  vel  maxime  nobis  dilucidum  fiet, 
quantopere  participiis  adhibendis  noster  indulserit.  Hic 
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duo  modo  proponenda  censui,  quae  videntur  participiorum 
cultoris  esse  insignia. 

a)  Pro  verbi  simplici  aliqua  forma  saepius  supponit 
c  opu lae  elvcu  hanc  form am  cum  participio  illius 
verbi.  Atque  illa  quidem  riveg  eiaiv  oi  rolfxrjoavreg^ 
vfieig  eo&’  oi  iniret  eixdxegy  similia  (I.  4.  23.  28.  II.  12. 
III.  17  etc.)  huc  non  refero,  quippe  quae  saepissime  etiam 
apud  alios  scriptores,  imprimis  oratores  —  si  quidem  cum 
emphasi  loquuntur  —  legantur.  Facile  etiam  explicantur 

II.  7.  yeyevqfiev?]  (scii,  iart)  pro  yeyivrjrcu;  II.  8.  eiQyua- 
juevog  (scii.  iozi)  pro  HQyaarai\  namque  hic  participia 
finitis  formis  praetulit  eam  ob  caussam,  quod  antecedunt 
adjectiva  illa  ipevSrjg,  (.lijQLog.  Mira  autem  sunt  1.  90. 
iaxi  xaltog  eyov  pro  xahwg  eyet\  112.  ov  (iovXofxe- 
vog  iari  pro  ov  fiovfaTcu. 

b)  Minus  eleganter  Diu.  participium  unum  alteri 
subjicit :  I.  30.  e  i  o  e  A  &  co  v  •  •  ftovlevaccg  •  .  e£i(2ale  ;  I. 
35—36,  xaracxevdgwv  •  •  xcci  •  •  ygacpoiv  •  •  xcci  xctTCua- 

yVVWV-  •  CCVayj  djLieVOg  neQienOQBVeTO  TQVCpOQV  x.r.X. 

47.  xa&eOTfjxev  bTUcoQxrjxwg  ftev  *  •  xaraQUTog  Se  •  •  yevo- 
/Lievog  •  •  £|eA ijksy fiev og  •  •  iSgrjnccTfjxco  g  Se  x.  r.  A. 

III.  1.  i^eb]Xey^ievog  •  •  xcci  ex pevofxevog  •  .  cpdaxcov  •  • 
xeyetQor ovi^fikvog  xcci •  •  rohpyoag  x .  r.  A.  III.  o.  eig 
rovg  eiSoxag  vfidg  i^elr^Xey  fx  ev  ov  eccvxov  dnctot 
rovrovg  ivoyov  y  ey  evy/xev  o  v  iX&elv ;  III.  12.  og  •  •  • 
innccQyrjxdg  .  .  .  .  ovx  dfgiog  oj  v,  t  qiw fxevog  x.  r.  A. 

c)  Interdum  notionem  vel  certam  quandam ,  vel 
generalem  e  mente  nostra  fingamus  oportet,  cui  attri¬ 
buamus  participium:  atque  certa  notio  fingitur:  1.84. 

( xexQifxivov  scii,  ccvrcv)  ;  102.  (yeyevrjjxevovg  scii,  ifxag)  • 
generalis  I.  111,  dvxi  (scii.  dv&gdnov)  Xeyovrog\  I.  52* 
xaraxpevactfxevov  (scii.  ccv&Q(onov)  cfs.  epimetrum;  81. 
(it dXXovrccg)-,  II.  25.  (ogwvxccg) ,  III.  8.  ( oxeipccfievovg ). 

d)  Accusativum  absolutum  habemus:  I.  103. 
xccxccoxevd&ig  •  •  tog  in  i  (,i  e  Xq  o o  /x  ev  ov  g  rovrovg  •  •  xcci 
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•  dioaoov ,  quod  dicendi  genus  illustratur  exemplis  Dem. 
XIV.  15.  Andoc.  III.  25.  Aeseh.  I.  22.  33.  153.  171. 
Lyc.  26.  90;  Xenophontea  attulit  Krueg.  gr.  56.  9.  IU. 

e)  genitivus  absolutus  tribus  locis  adhibetur,  ubi 
participium  constructum  quod  dicitur  magis  placeret:  1. 
58.  (ctts Avoca')'  iuel y  ouoXoyoivTO g  tov  /loXvevxvov  (me¬ 
lius  ouoXoyovvTa  tov  II.)]  II.  18.  tov  TzctToog  reXevTrj- 
(ioivtog  .  .  ,  tu  votuynitva  i,fioh]Giv  ccvtw. 

13)  de  adjectivo  verbali  I.  112.  ngoosyriov  iulv  iarc 
■  ■  ■  ■  elaovrag  cfs.  Krueg.  gr.  56.  18.  3. 

(III.  de  enuntiatis  singulis  struendis). 

14)  de  attributo. 

a)  Attributum  longius  haud  raro  interposito  no¬ 
mine  discinditur:  (Krueg.  gr.  50.  10.  1):  I.  15.  tmv 
vno  /locru/.ov  y.otuGiJ  f.vTtoi’  y o  tu  a  r  (o  v  eig  ri]v  noXiv ; 
I.  41.  TTjV  TTcfH  TOVTOV  TVyTjV  yeycV)jl.dv)lV]  67.  TO  T)]v 
cpvkax)/)’  eyov  GvveSoiov  rrjg  nolscog]  (cl.  sub  e.)  87.  rtj 

JtQOg  ‘OoeGTI/V  XQIGST  ySVOUTV  1] ;  110.  slg  TTjV  TlOOTcOOV 

Sog  av  vnuQyovoav  ccbr/j]  II.  10.  xolq  kx  rcov  aXhoov  ccv- 
x^QMTtcov  xaxovqyoiq  ccTTrjy^evoig ;  Ili  22.  rcuq  yeyevty 
(xkvaiq  qj]Ti]6eaiv  vnzQ  tovtov  tov  yQ^uccTov  (cf.  sub  e.) ; 
Sed  etiam  totum  tale  attributum  inter  articulum  atque 
substantivum  inseritur:  I.  54.  rj  ticcqcc  tovtov  Qfjihjcouavij 
xcctcc  tov  ovvedQLov  diafiohrj-,  76.  (hcc  xovg  rors  yeyeviy 
fxevovg  tiuq  v/luv  avfifiovhovg-)  77.  89.  96.  II.  17  etc. 
(multa  ejusmodi  ex  Dem.  collegit  Rekdantz). 

b)  Duobus  simul  substantivis  unum  idemque  con¬ 

veniens  attributam  priori  tantum  attribuitur,  subsequitur 
autem  alterum  aut  articulo  repetito,  velut  I.  54.  ra  vo- 
fuua  rccxei&ev  xcd  ra  Sixcaa ;  104.  tov  wvtoi  tootzov 

xcd  Tijv  ccTiovoiav ,  aut  sim  articulo:  I.  o.  xdg  ISiug  tov - 
tcov  Soyodoxlccg  xcd  TtovrjQiag;  13.  xoig  TOiovTOiq  ctTV%rr 
fxaai  xcd  xcrxoig ;  91  xrjg  /h][ioGi)  evovg  7ioV7]Qtccq  xcd  cctv- 
ytccg )  108.  II.  14.  III.  7.  — 


c)  Si  duo  attributa  ad  unum  substantivum  pertinent, 
aut  a)  duo  simul  inter  articulum  atque  nomen  interji¬ 
ciuntur:  I.  112.  n)v  xovvip  xcov  acopccxcov  cpvXctxip ,  vel 
articulo  iterato:  1.  32.  xoig  idcoig  xolg  tavxov  xivSvvoig^ 
conjuncta  autem  parti*  ula  xcd:  I.  8.  xcov  cccpavcov  xcd 
ueydXcov  ccbixi] udxcov:  18.  23.  47.  93.  108.  II.  4.  III.  8. 
etc  ;  repetitoque  articulo:  I.  111.  xrjv  Scxcduv  xcd  xrjv 
oalav  y/rjcpov  (cfs.  sub  16.  b);  —  aut  /?)  unum  tantum¬ 
modo  interponitur  attributum,  post  substantivum  altero 
illato:  atque  non  repetitur  articulus  I.  69.  xcc  tv  xy  no- 

dvcc&Tj.uccTCt  xcov  ewv  (cf.  sub  e.) ;  iteratur  autem 

I.  10.  X7JV  rCQOTZQCtV  t>7JX7](5lV  XijV  VTCtQ  X,  X .  A.  60.  XCOV 

ctXXcov  ccSlx7jjuccxcov  xcov  <  .  .  d.vrjxovxcov  (cis.  sub  15.  b). 
Addito  xat  alterum  attributum  adjungitur:  1.6.  7)  .  ♦  a£to- 
TuaxoQ  ovacc  ftovlrj  .  .  xat  xvoia  x .  r.  X .  ;  21.  6  fxtagog 
ovxog  xcd  algygoxegSrjg^  76.  oi  .  .  Xaprcgoi  AaxzSatptb- 
vtot  xcd  .  .  .  xgacptvxag ;  —  y)  ambo  attributa  post  sub¬ 
stantivum  collocantur  vel  dovvSticug  duobus  cum  articulis: 
frg.  85.  xrjv  cdxlccv  rrjv  tfirjv  xrjv  tv  aygco,  vel  inter  se 
conexa  I.  38.  rcofav  daxvyetxova  xcd  «  .  SovXevovGav ; 
49.  69.  88. 

d)  memoria  digna  sunt:  I.  5.  xrjv  xotxcov  ioyiv  xcd 
TfjV  tv  xcg  Xtyetv  xcd  Ttgccxretv  dvvautv ;  54.  xrjv  do&t- 
vatav  xijv  xoxs  xcd  xrjv  tgrjfriav  xrjv  tfirjv ,  ubi  cum  ad 
duo  simul  substantiva  duo  -simul  attributa  pertinerent, 
alteri  alterum  Dinarchus  attribuit. 

e)  Attributum  cum  Dinarchus  substantivo  postpone» 
ret,  articulum  saepius  non  iteravit  Quod  facile  tole¬ 
ramus  (Krueg.  gr.  50.  9.  9 — 10)  si  attributum  illud  con¬ 
stat  e  praepositione  cum  nomine:  tum  enim  praepositio¬ 
nem  partim  ad  verbum  spectare  statuendum  erit,  vel,  t 

II.  7.  elSoxcov  .  .  .  xa  Sixcua  rteot  xovxcovl  xcov  dycovcov ; 

III.  21.  xcug  yeyevij/Lttvaig  gijxtjaeatv  intg  xovxcov  xcov 
ygijpcdxcov  (cf.  sub  a).  Sed  I.  44.  tdv  xig  xcov  cpevyovxcov 
t£  \ Agetov  Ttdyov  xaxiy  maxime  miror,  quod  neque  arti 
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culum  repetivit  orator  ante  i|,  neque  scripsit  tmv  If  'A.  n. 
< psvyovrcov :  ibi  enim  non  solum  non  inniti  £f  it.  po¬ 
test  verbo  xariy,  verum  etiam  cavendum  est,  ne  cum  eo 
conjungamus,  quoniam  ad  xar ty  videlicet  intellegendum 
est  „ex  exilio." 

Sed  justo  saepius  nudos  quoque  genitivos  vel  da¬ 
tivos  substantivis  posthabitos  articulo  carere  passus  est: 
[I.  24.  t ag  Gxqvcsg  rcov  fiaoSciootv,  I.  26.  77.  rug  iXniSug 
t rjg  GmrrjQiccg-,  I.  37.  ra  rsiyr]  rfjg  nbXmg\  65.  oi  ky&Qoi 
y.ui  y.ay.bvoL  rrjg  noXmg-,  67.  rrjv  cpvXaxrjV  rrjg  jroAfwg; 
(cfs.  sub  a)  ;  69.  r a  avccxXtjuaTa  tmv  Aewv  (cfs.  sub  c.  /?.)] 
79.*  t 6  ifjrfynGucc  t ovtov \  92.*  roig  cp£vaxLG[ioig  tovtov, 
II.  23.  to  xfjrjcpLG^ia  tov  Sijuov ;  III.  18.  avrov  ti )v  tiqog- 
noi^rov  xuXoxayu&iav  (cfs.  Krueg.  gr.  47.  9.  18).  I.  1. 
tmv  axoXovxhtov  rovroig  (rectius  I.  3.  tu  xrj  nurgiSi 
GVfxcpiQovTa).  (cfs.  Krueg.  stud.  philol.  bistor.  II.  77). 10) 
f)  cf.  sub  15.  b. 

15)  de  appositione. 

a)  Plane  tacerem  de  I.  9.  t 6  aov  gm[a « ,  tov  .  .  . 
/nsXXovTog  —  nam  nimis  hic  genitivi  post  pronomen 
possessivum  usus  notus  est  —  nisi  delegandus  esse 
lector  videretur  ad  I.  84  *  elg  rctg  l/usttoug  ijxei  ytioag, 
rovg*  .  .  .  GvveiXeyutvovg*  xcci  rovg*  bucauoy.OTag  * 

(cfs.  29.).  “) 

10)  I.  79.  to  ipr\q)LO{ia  t  ovtov  et  I.  92.  tovc;  (ptvttxKffto  vq  tovtov 
Bl.  ante  tovtov  articulum  de  suo  finxit:  atque  quin  elegantius  sic 
se  haberent  verba  nemo  adhuc  dubitavit.  Sed  cur  (II.  23)  t 6  (pr\ - 
cpLo^a  tov  dfjfiov  conjectura  non  tetigit?  Hoc  enim  artis  criticae 
constantia  dignum  fuisset!  —  Nec  I.  79.  nec  I.  92.  nec  II.  23. 
mutandum  est:  alius  locus  alio  defenditur. 

u)  Quoniam  semper  ad  pronomen  possessivum  si  appositio 
ascribitur,  genitivo  eam  exstare  constat  (I.  9)  jam  dudum  critici 
conjecerunt  tmv  .  .  ovvnXeyysvMv  xal  tmv  6{i(0(iov.6tmv.  Ego  autem 
cum  anacoluthi  usum  Dinarcho  frequentissimum  fuisse  intellexerim 
(sub  29)  etiam  hoc  ab  ejus  consuetudine  abhorrere  nego:  nam- 
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b)  Si  participium  usurpatur  appositionis  loco  a) 
saepe  asciscit  articulum:  I.  9.  oi,  6  .  .  *  ydaxcov ;  14. 
Kcvwvog  .  .  tol>  *  .  £X6V&8qcogmvtoq;  22.  v{iag  rovg  xql- 
vovrccg ;  24.  Oiifialeov  .  .  rwr  .  .  xoiVuovrjGccvrcov ;  28. 

(IhloxQCcrei  rcp  ypai/Jccm ;  43.  tui  cprjOaVTL ;  66. 

tov  7tqo8oti]V  tov  .  .  .  elaeveyxdfxevov ;  87.  ifiecg  .  .  oi 
cpccoxovreg ;  99.  .  .  roug  .  .  7isi&o{i6vovg 100.  v^istg 

oi  yccaxovreg ;  109.  rot^  .  .  yeyevi]ii^vovg  ificcg  \  II.  15. 
TOi)e  ccxovovrag  vixag .  [NB.  dubitari  interdum  potest  an 
rectius  de  attributo  quam  de  appositione  dixissem,  maxime 
in  ultimis  duobus  exemplis  I.  109.  II.  15.  ubi  vfiSq  post¬ 
ponitur  ;  sed  aptius  esse  judicavi  nomine  appositionis 
omnia  comprehendere,  quippe  quae  —  si  quidem  vel 
participium  vel  adjectivum  apponitur  —  proxime  ad  attri¬ 
butum  nimirum  accedat  (cfs.  14.  c.  /?.  sub  I.  60.  atque 
14.  f.),  compluribus  autem  locis  (I.  14.  24.  28.  43.)  de 
appositione  potius  cogitandum  esse  elucet.].  Sed  /3)  etiam 
carent  articulo  tales  appositiones,  ita  ut  praedicati 
quasi  instar  collocetur  participium  (cfs.  Krueg.  gi\  50. 
11.  3.)  I.  9,  TO  GMfA,a  •  •  £7ufiovfav&8V]  10.  tov  dijficcyco- 
yov  •  •  Sovrog ;  14.  Tiuo&eco  •  •  ti8qiti^8vg civt l ;  53.  'Ecpidl- 
T'Vjg  •  •  •  /luGwv  ;  44.*  Tmvqog&zvi/V  .  •  xcctccSov^MGdjiievov] 
57.  v^tdg  xQivovreg ;  71.*  GTQaniycp  •  •  a^tovvTi. 12) 

16)  Si  particulis  vel  xai  vel  r\  ( oide ,  fiijdi)  res 
duae  copulantur, 

a)  praepositio  utrique  propria  priori  molo  tribui 
solet:  I  5.  6.  11.  20.  21.  26.  31.  38.  41.  61.  82.  88.  93. 

que  solenne  est  3q  nvaq  tfxuv  pro  „vor  jemandes  Tribunal  kom- 
men;u  cfs.  Krueg.  gr.  68.  21.  3.  qui  Lysiae  proponit  eiq  vpnq 
ZX&wv  thziC, o)  twv  dixatior  Ttiige o&cu.  Videbatur  igitur  hic  sibi 
Din.  antea  scripsisse  insidri  iq  v  p  d  q  ijy.ec  atque  ideo  accusativo 
casu  appositionem  exhibuit. 

12)  Cur.  I.  44.  71.  potissimum  Bl.  ad  participia  articulos  con¬ 
jectura  apposuerit  ego  quidem  non  intellego.  Carere  possumus 
articulis  velut  I.  14.  Tcpo&ew  .  .  .  neqcnlevaavTi. 
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101.  106.  110.  111.  112.  113.  114.  II.  1.  5.  12.  III.  12. 
19.  20.  21.  Bis  tantum  repetitam  praepositionem  inda¬ 
gamus  :  II.  14.  fi s&’  vu  (ov  xai  /astu  tlov  ■  ■  olxeiarv ;  I.  96. 
kv  r<p  htTToolm  rj  kv  tw  aerei.  Namque  si  respondent 
inter  se  xai  ■  ■  xai  vel  rj  ■  ■  rj,  symmetriae  sine  dubio  gra¬ 
tia  resumitur  praepositio  (I.  22.  II.  11),  quamvis  etiam 
tunc  omittatur :  I.  96.  rj  Sia  rjjijcpiafAarog  rj  vofiov,  98. 
xcci  vneg  rixor  avrc ov  xai  rrjg  noXecog. 

b)  Articulus  saepe  a)  bis  scribitur:  I.  5.  rr)v  ■  ■ 
iayvr  xai  r-jr  •  ■  Svvafuv ;  11.  ro  Stxcuov  xai  r  a?.r/&eg-, 
43.  46.  55.  64.  71.  78.  84.  92.  99.  107.  111.  113.  114. 

II.  1.  7.  19.  III.  21.  /9)  saepe  etiam  praetermittitur  in 
altero  membro  I.  6.*  ro  SLxaiov  xai  aXr/thig-,  9.  15.  28. 
31.  35.  47.  48.  63.  64.  77.  92.  95.  98.  II.  2.  14.  19. 

III.  4.  7.  10.  16. 

c)  Attributum  semel  tantum  exhiberi  illustratum 
est  sub  14.  b.  De  totis  enuntiatis  inter  se  conjungendis 
particularum  xai,  rj  opera  mihi  nunc  singula  modo 
enuntiata  struenda  tractanti  disputandum  non  est,  sed 
infra  videbimus  de  hac  re  sub  27.  28.  30.  —  Hoc  autem 
jam  nunc  proponendum  mihi  videtur,  quippe  quod  prae¬ 
cedentibus  finitimum  atque  vicinum  sit: 

d)  cum  duo  enuntiata  relativa  copulentur,  ne  tunc 
quidem  bis  pronomen  dici,  si  alter  ei  in  altero  enuntiato 
casus  debetur,  velut  I.  52.  rjv  nagi.Gy6f.irjv  ■  ■  xai  oidsig 
eneGxrjrparo  (cfs.  20.  b).  Neque  conjunctiones  repeti 
solent  (I.  3.  48.  53.  54.  68.  73.  82.  98  106.  II.  3.  4.  6. 
23.  III.  19  etc.)  nisi  quod  I.  60.  III.  7.  legitur  wg  •  •  •  • 
xai  Srg  •  ■ 

17)  de  praedicato  cum  subjecto  suo  congruente 

pauca  memoria  digna  sunt  haec:  I.  22.  airiog  ■  ■  ■  zlry 
uoG&zvrjg  xai  rj  tovtov  (fi/.agyvgia ;  41.  civagiov  •  •  • 
avTOV  xai  ttjv  ■  ■  rvyijv;  I.  4.  yga  ipavr  og  coi  xai 
iiTtgwv  noXXoov  (cfs.  Krueg.  gr.  58.  3.  1 — 2). 
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L  11.  ro  Sixcuov  xcci  Tcchqfr&g  Ttgov gy tacr egov 
noiuv\  II.  22.  ScogoSoxia  xcci  TtgoSoaia  xgivop,6vri\  (cfs. 
Krueg.  58.  3.  4.)  cf.  III.  3.  xthpy  xai  avcubda ,  y  x.  z*.  A. 
I.  7.  xovxi  yag  toxiv  VTisg /?oAr  x.  t.  A.  III.  8*  TIOW- 
xov*  rex ay&ai  xrjv  ogyyv  (cfs.  Krueg.  gr.  58.  3.  6.) 13) 

18)  de  verbo  cum  subjecto  congruente. 

I.  73.  ETtcciietVMvSag  kax  gccxyyec  xai  ol  iiaxu 
xovxtov ;  li.  22.  Soogodoxia  xcci  TigoSoata  xgivofi&vrj  •  • 
Tioii]  oei  (cfs.  17.  atque  Krueg.  gr.  63.  4.  et  5.)  Singu¬ 
lare  est  I.  99.  v/iieig  xcci  6  SfjjLiog  xcvSvvev  y ,  quod 
exemplis  illustrare  non  possum:  melius  sine  dubio  se  ha¬ 
beret  xLvSvve V7]X6;  neque  tamen  intolerabile  videtur  xiv - 
Svvevy  ,  quoniam  haec  notio  6  Srjfxog  ajiccg  etiam  illam 
v/Lteig  complectitur  atque  haud  scio  an  ea  de  caussa  su¬ 
perior  hic  facta  sit. 

19)  constructionis  xccxoc  avveacv  quae  dicitur 

exempla  habemus  haec :  I.  66.  Ixaarog  •  .  •  ccTiolalvxoxeg 
•  •  xaxeyvcoxoxeg;  I.  10.  avveSgtov  •  •  •  ccvrovg ;  56.  rc ag 

ccvxwv  •  •  a7i6cpr]V6 ;  II.  9.*  Seaficoxrjgiov  .  •  •  ccvrovg  (Krueg. 
gr.  58.  4).  Permiscetur  constructio  haec  liberior  cum  pro¬ 
pria  I.  73.  6vixr]6sv  tj  •  •  Tio  fag  •  •  eiaeficcXov  •  •  SuTtga^avro. 

Penique  mentionem  faciam  loci  I.  40.  xiva§r\,  oi 
x.  r.  A.  (cf.  Wm.  p.  81). 

20)  de  pronominibus  intellegendis  (cf.  12.  c). 

a)  saepissime  idem  objectum  ad  bina  verba 
attinet,  sive  finitum  utrumque  est,  sive  participium  alte¬ 
rum:  I.  70.  a TioSidovca  >  •  xehevecg  •  xo  ygvoiov ;  ovxovv 

13)  Curnam  Bl.  tiq(Lty\v  conjicit  ?  Saepe  enim  masculinorum 
vel  femininorum  praedicatum  est  neutr.  sing.  (cf.  Krueg.  gr,  58. 
36.  et  Din.  I.  7;  praeterea  Piat,  de  legg.  p.  707.  A.  OT&  XUXOV  iv 
&alaTTy  t p.  732.  E.  tOTt  ($£  (pvozi  uv&QWTiuov  /LiaXiava  r\doval 
xai  "kvital. 
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•  •  anodiSovcu  Serjcei  (scii.  avro)\  82.  Xeye  •  •  rd  \prjcpicfi. 
iva •  ♦  ftecoQijcavreg  (scii,  avrd)  elSrjre ;  84.  evQrjxe  /Ir^cu- 
cftevrjv  •  •  aTtecpayxe  (scii,  avrov) ;  89.  eypaipev  •  •  cpvldrreiv 

•  •  tcc  ■  ypy/aara  •  •  ovrcog  ovv  •  •  cpvXd^ouev  (scii.  aura); 
paullo  audacius  III,  14.  vTtoXelTtec&at  nvag  •  .  •  6t€ 

cpccvsQovg  v/luv  noirfiavTEg  (scii,  avrovg)  TtaoeSocav] 
I*  15.  ov  fyrrjcaca  dnoTtecpayxe]  27.  rovg  kvSo^ovg  •  • 
k^el ey^avreg  xoldc^re]  80,  aTtodrjCec&ai  avrov  vTtoXa- 
fibvreg  •  •  ecec&ai]  41.  rd  cT  aTCoSo/Lievog  ovx  efiefiaiov: 
56.  rov  aTzocreQTjcavra  •  .  £ rj/bucocaca  aTtoTiecpayxe ;  (57. 
63).  65.  ccocai  rrjv  TiargiSa  xivSvvevovcav  oqcov]  105.** 
naQBihf]cpaTB  •  ♦  to  TtQayfia  •  •  siJors^.**  (cfs.  annot.  24.) 
II.  24.  III.  10.  13.  (NB.  hic  communis  omnium  usus  est). 

b)  Pronomina  saepe  intelleguntur  e  voce  aliqua 
praecedente,  quae  tamen  alio  quodam  casu  est: 
I.  7.  kxeivy-'  •  ngocerd^are  xal  hTtyvecare  (scii,  avrrjv ); 
20.  olg  kroifiwv  yevouevwv  •  .  xal  klerjadvruov  (scii,  a  v- 
ro  vg)\  II.  15.  JrificcSy  xal  ArniocxPevei  •  •  •  coec&e 
.  •  syeiv,  dXX  erifitoQrjoao&e  (scii,  avrovg );  20.  rovrov 
xarayeiQorovrjcag  •  •  •  TiageScoxe  ( avrov );  III.  5.  rcurjcai 
rqi  -  rjSixrjxori  •  fj  Lft pucocavrag  (scii,  avrov)]  III.  14. 
xarrjyofjov  rovrov  yeyevi^ievov  xal  TtQoxeyeiQixora  (scii. 
avrov)]  —  I.  105.  /Irjfxoc&evrjg  elcdyerai  TiQwrog  •  . 
xarrjyoQrjxafiEV  v/netg  (scii,  avrov)]  1.52.  rjv  71  aQeoyopujv 
.  •  xal  ovSelg  k7iecxrjiparo  f( scii,  avr  y ):  poteris  autem  etiam 
hoc  modo  construere  rjv  nageG/ojurjv  •  •  ' xal  (scii,  /j)  ov¬ 
Selg  kTiecxrjxparo  (cfs.  sub  16.  d.);  104.  eypaxpe  71  eoi  av¬ 
rov '•  •  ovSe  iPavarov  cootcaro  (scii,  a v  r  (p) ; —  1.30.  elg 
71  ola  Tigdyuara  elceXifcov  •  •  ovx  dvarerQacpev  ( avrd ); 
75.  x)  ewprjcare  .  .  enl  rrjg  rj /nerepag  Tioleoog  .  .  i£erd- 
cavreg  (scii,  avrrjv). 

Non  tertiae  sed  alterius  personae  pronomen  intelle¬ 
gendum  :  I.  61.*  oQiad/AEVog  ceavrco  *  .  kdv  (scii,  ce) 
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cc7to(prjV7] ;  u)  98.  Sef-aG&e  rrjv  aya&rjv  r v%rjv,  rj  r tfvco- 
Qrjaaa&cu  TzccQedwxev  ( scii,  v/i  tv) ;  —  Audacius  est 
I.  58 .  eiarjX&ev-  •  ccTielvGccd''  v/neig  ( scii*  ccvrov): 
ubi  ex  illo  tertiae  personae  pronomine,  quod  latet  in 
verbo  etarjX&ev ,  objectum  sequentibus  fingendum  est 
(cfs.  paullo  supra  I.  98.  defgaa&e  x.  r.  /I.)  Audacis- 
sima  habeamus  haec:  II.  20.  nuQudovvcu  (scii,  tov - 
tov)  •  •  ccvaftvrjG&iVTag ,  otc  tovtov  xaxeyvcoxev ;  III* 
15.  vopt^oov  nciQUxaTCcdeG&ai  (scit  ccvxqj)  •  •  •  drceyet- 
ooTovr]Gev  au  tov,  ubi  tantummodo  e  sententia  atque  ex 
insequentibus  oti  tovtov  xaxey.  atque  dneyeiQ.  ccvtov 
objectum  intellegi  licet. 

c)  quo  magis  ne  ab  audacia  quidem  sese  abstinuisse 
Dinarchum  perspeximus  in  objecto  praetermittendo,  eo 
magis  mirum  videtur,  quod  interdum  tumidius  quam 
accuratius  objectum  repetivit:  I,  12.  olg  TtQog  ifidg 
XQrjasTat,  Xoyoig  anaxcov  vfvdg;  109.  imeQ  rjg  .  •  vno - 
/LieivavTeg  itev&igav  aiiTrjv  •  •  naqabeSdxaai ;  II.  24. 
tpvyrjv  tov  xo/ulaavTog  •  •  •  xaxayvovTeg  i^rjXaaav  av- 
tov;  III.  11*  Tia&elv  •  •  vtio  tovtov  •  •  kyvwxoTsg  tov¬ 
tov  •  •  algtcog  •  t rjg  tov  xqlvo/lizvov  TtovrjQiag  xoXdactTe 
avTov . 

21)  subjectum  enuntiati  secundarii  transfertur  in 
primarium. 

I.  4.  ^7] tz iv  tzsqI  avTcov  •  •  •  et  Tiveg  •  •  eiXrjcpaGi; 
22.  46.  &ecoQ7]aovotv  v^tdg,  oneog  x.  t .  X,;  27.  tovg  tv- 


14)  Plerumque  non  solet  nisi  tertiae  personae  pronomen  subau¬ 
diri.  Sed  etiam  primam  secundamque  personas  interdum  hoc  pas¬ 
sas  esse  et  Krueg.  testatur  (gr.  (‘0.  7.  1)  exemplo  proposito  Xeno¬ 
phonteo  iA,r\  oYov  t«  pova  r\^uv  aya&a  ovra  vfilv  nagctdajoeiv  (scii. 
ypug);  et  ego  mihi  notavi  Anab.  VII.  2.  24.  xul  vjnoxvov(.iev6q  pot, 
ei  TuvTct  TtQa^uLpi,  ev  7toiriaeiv  (scii,  i  pe) .  In  ipsius  autem  Dinarchi 
I.  98.  degao&a  .  .  fj  .  .  nagedojxe  (scii,  vfuv)  secundae  personae  da¬ 
tivus  intellegendus  est. 
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% ovrccg  •  •  ovSeig  olSe;  ri  •  nmbv&aGi;  58.  TIoXv evx- 
rov  •  •  •  ^rjxrjacu,  el  avvegyerai ;  II.  7.  t o  •  Xafiftaveiv 
ovx  LOii'  ori  •  •  £<m';  11.  oi/  •  •  fors,  or^;  ni.  5.  r  a  g 
anocpac evg  •  •  xgiveo&cu,  •  •  nbxegov  •  acr/;  11.  £yi/w- 
XOT££  TOVTOVj  oiog  •  • 

22)  de  verbo  vel  assumendo  sive  e  praecedentibus 
sive  ex  insequentibus,  vel  e  sententia  fingendo. 

a)  plane  tacerem  de  illis  enuntiatis  contractis  quae 
dicuntur,  ubi  unum  idemque  verbum  duobus  simul  sen¬ 
tentiis  sulficit  (velut  I.  3.  oi'x  iv  acprjre  •  •  Tigoo er cc^ar e 
*  •  alX  iva  .  .  .  t LficQQTjOiio&e,)  nisi  etiam  hic  applicandus 
esset  lector  ad  duos  illos  locos  15)  ubi  intolerabilis  talis 
dictio  editoribus  nonnullis  visa  est;  I.  55.  fiy rei  ra  ngoa- 
Tay&evxa  .  *  •  «A X  unXwg  xov  evoyov  ovtct,  III.  14.  ui) 
Ticcgegywg  'eyeiv  •  •  •  alX  axolov&cog. 

b)  tritissimum  etiam  hoc  est,  ut  e  verbo  quodam 
alia  ejusdem  verbi  forma  enuntiato  proximo  fingenda 
sit:  L  3.  xgiv  ex  ai1  nccga  Se  xoig  ahXoig  vfiecg  (scii.  xgi- 
vea&e)-  49.  ccTtecprjVev  ovx  h^eXh]6ev  (scii,  a  no  (pcciv  e  iv); 
89.  %xys>  Zregog  Se-  (scii.  £%$),  /l?]/ndSr/g  Se  •  •  (scii.  exv)> 
It  ego  l  Se  •  .  (scii,  tycooi;),  caa  •  .  ccTioTiecpaafievoL  elaiv 
(scii.  e%  e  i  v) ;  103.  (scii,  ygruiaxigeiv)',  110.  (scii.  kXeeivo- 
regog  yeyove );  113.  (xovg  iieXkovxag .  sciL  ctnocpcdveo&cu), 
113.  el  Se  /borj  (scii.  xi^icogrjaea&e)  11.23.  (scih  /cezofiucevcu). 
Accedit  I.  84.  rzgoyceo&e  •  •  urj  (scii,  ngoiexe );  atque  no* 
tandae  videntur  liberiores  verborum  structurae:  1.37 — 38. 
tov  xovg  /uev  ctgyuiovg  /Lictxgbv  ccv  eirj  Xeyeuv  •  •  •  •  aXXa 
xccvxl  •  •  (scii.  I eyco):  melius  enim  sic  placet  explicare, 

15)  Neque  cum  Mr.  post  rjdixtjxoTa,  neque  cum  Wm.  post  S^Tow/tf- 
voiq,  neque  cum  Bl.  ante  t  a  yeyevrj/uba  ego  indiderim  n7io(pa£vei, 
sed  illud  el  et  ad  tov  evo/ov  ovict,  et  ad  tov  o7toivovv  tjdLXfjxoT a 
pertinet.  (Turr.).  Multo  etiam  facilius  111.  14.  e/ecv  et  ad  7zngegyo)q 
et  ad  axoXov&ojq  applicatur,  ita  ut  lacunae  signo  a  Bl.  post  xexgi- 
fiivaiq  edito  probe  carere  possimus. 
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quam  cum  Mi\  alia  xavx i  (scii,  ovx  avccfivrjoec&e)  (cfs. 
d.  sub  I.  50;)  I.  72 — 73.  iyiv8xo  fisyiari]  ...  anavxsg  ccv 
o/biohoyrjocuev  •  •  (scii,  xox8  yeveo&cu  i^8yioxrjv)  6x8 
x.  x.  L  (cfs.  29.  a.) 

c)  ellipsi  jam  finitima  sunt:  I.  10.  Svolv  tfccregov 
^XQTjV  avxovg  (scii,  noi8lv,  quod  depromitur  e  sequu. 
&T81V,  TtQOqdtyzC&Ctl)]  22.  SvolV  &aX8QOV  ■  .  noir\68i 
xoig  allovg  (scii.  noi8lv ,  ex  X ccp/iavsiv ,  cpofieloi) cu) ; 
31.  cog  fxij 710X8  wq)8hv  (scii.  y8V86&ai ,  e  6v/nfiovfaii8iv 
r^axo). 

d)  ex  sententia  tantummodo  intelleguntur  verba: 
I.  50.  xlvccg  xovxovg  (scii.  liyvo)]  Wm.  autem  p.  93.  sic 
xlvag  xovxovg  suadet  ut  construatur:  (xaxa)  xlvag  xov - 
xovg  ( uvayxv}  .  •  •  noi8ladai  xccg  anocpao8ig) ;  sed  simpli¬ 
cius  arbitror  hoc  ttyw  mente  adjici,  quoniam  dicendi 
verba  saepius  sic  omitti  constat  (cfs.  Krueg.  gr.  62.  3.  cum 
annott.  atque  b.  sub  I.  37 — 38)*,  I.  44.  ovx  iwai  .  .  ini- 
fialv8iv  8i  Si  Jt irj  (scii,  rc  8i&  8x ai). 

(IV.  de  iis  vocabulis,  quae  declinationem  non 
patiuntur). 

23)  de  negationibus. 

Particulae  exstant  negativae,  cum  melius  se  haberet 
adjectivum:  I.  2.  aycova  xi]hxovxov  rjllxog  ovSi  neo - 
nox 8  yiyov8;  L  14.  ovx  inoirj(yao&8  vnoloyov ;  sine  dubio 
magis  graece  dicta  essent :  I.  2.  ovS8lg  nconox8}  14.  ov- 
Siva  •  •  vnoloyov. 

24)  de  conjunctionibus. 

Sioxi  post  declarandi  verbum  scriptum  est  1.3;  quod 
quamquam  saepius  apud  recentiores  demum  fieri  solet, 
tamen  exempla  nonnulla  Demosthenis  quoque  et  Isocratis 
proponit  Kuehn.  gr.  II.  p.  576.  ann.  1. 

iv a  relativum  est  II.  10.  iva  i^rjv  anaysiv ;  neque 
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tamen  solennem  illic  habet  significationem  „ubi,“  sed 
„quo cujus  quamvis  apud  poetas  modo  exempla  inve¬ 
niantur,  tamen  commode  eam  explicari  cognoscemus  25. 
sub  slg. —  Finale  'iva  asciscit  indicativum  plusquam¬ 
perfecti  I.  10.  'iva  •  •  dnrfllayiiz&a. 
xa&on  (cfs.  epimetrum  sub  III.  6). 
n  l rj  v :  I.  72.  ovSiv  alio  nlrjv  rarum  dicendi  ge¬ 
nus  est. 

particulas  interrogativas  plerumque  quidem  a 
Dinarcho  respui  demonstrabitur  30.  s.  /5. 

de  multis  particulis  videndum  erit  etiam  sub  27. 

25)  de  praepositionibus 

accuratiorem  disputatiunculam  instituendam  esse  judicavi, 
quoniam  in  praepositionibus  usurpandis  vel  maxime  inter 
se  distant  scriptores,  Dinarchique  igitur  consuetudinem 
certis  quibusdam  finibus  definivisse  non  nullius  momenti 
videtur  esse.  Sed  ne  hic  quidem  omnia  singula  exscripsi, 
sed  graviora  modo  atque  rariora  elegi. 

ano:  a)  dnoOTok/en'  dno  nvog  II.  23;  d tto/ju go¬ 
to  vuv  r uva  dno  rrjg  •  ■  inifislsiag :  exstat  in  Plut.  anoy. 
xivd  nvog ;  oratoribus  autem  usitata  sunt  anoy.  riva  ini- 
uf.hiTik'  aut  dno /.  infinitivo  sequente  (cfs.  II.  10.  dnoSo- 
y.iuukioiha  ■  •  dqyciv).  b)  1. 109.  yiyvsa&ai  ano  nvog  (cfs. 
sub  ix,  c.);  c)  I.  21.  ano  r cov  nolloov  yoi/uanov  Sixa 
rdlavra  Sovvai ;  69.  eiocpeQeiv  n  ano  nvog ;  et  omisso 
objecto:  I.  69.  dno  rcov  IS i 'mv  xti i/idrcov  sUnpioeiv,  70. 
dno  ravri]g  kacfionv  (cfs.  sub  ix,  d.  /?.) ;  d)  I.  41.  dno 
ilJiypujiucTLOV  lauSarsiv  yjjvciov. 

ix:  a)  de  loco:  a)  II.  10.  ix  nvv  alliov  av&Qtoniav 
■  ■  anaysodai:  ubi  non  ipse  locus  praepositioni  adjicitur, 
sed  homines  ii  qui  locum  illum  tenent.  /?)  videtur  esse 
pro  iv:  /  ii-  ’ Aquov  nayov  fiovlrj,  tritissimum  apud  om¬ 
nes  scriptores;  cur  autem  ix  scripserint,  non  iv,  caussam 
certam  quandam  e  sententia  petitam  Graecis  fuisse,  jam 
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ex  eo  elucet, quod  semper  dicitur  ro  ovvkSQtov  ro  kv ' A .  naycp. 
(I.  112.  III.  7.)  Etenim  si  avvedQtov  Areopagum  appellant,  de 
consilio  illo  cogitant  in  Areopago  considente,  si  au¬ 
tem  /SovXrjv  nominant,  fiovXevfiara  consilii  illius  mentibus 
agitant,  quae  revera  ex  Areopago  proficiscuntur.  Si¬ 
mili  ratione  intellegendum  est  I.  54.  r d  vofxtfxa  raxehfev, 
ubi  exspectaverit  fortasse  quispiam  ra  vo^u^ta  Taxet : 
namque  ra  vo^tfia  in  Areopago  quidem  sunt,  sed  illo¬ 
rum  vis  ex  Areopago  proficiscens  ad  totam  civitatem 
pertinet  y)  attractionem  quae  dicitur  habemus  II.  25.  rov 
kx  Mtjbcov  xqvoov  rjyayev  elg  IleXoTzovvrjcov .  S)  I.  35» 
dvdnrec&ai  rt  $x  rtvog  (cfs.  Krueg.  gr.  68.  17.  5).  b) 
de  tempore:  II.  22.  kx  roi  Xotnov  ygovov  (cfs.  sub  elg , 
c,  /?.);  c)  de  origine:  I.  109*  rovg  k£  avrrjg  yeyevr^fik- 
vovg  cfs.  Wm.  p.  157.  qui  recte  defendit  contra  Wol- 
fium  kv  conjicientem.  Quod  si  exemplis  defendi  non 
posset,  tamen  hic  certe  conservandum  esset  ubi  in 
prosopopoeia  est  ycoga  beneque  igitur  quasi  germana  mater 
Atheniensium  inducitur,  d)  metaphorice:  a)  I.  5.  41. 
III*  20.  /uav&dvetv ,  XQtvetv ,  anoSeixvvvai  rt  ex  nvog ; 
I.  33.  Tex(j,aiQec&ai  rt  ex  rtvog ,  quod  legitur  quidem 
etiam  Xen.  mem.  IV.  1.  2.  Piat.  Crit.  p.  44.  A.  rep.  IV. 
p.  433.  B. ;  sed  multo  usitatius  est  rex^atQeo&at  tl  tivl  ; 
I.  46.  kx  rcov  TioXirevo^tevcov  dnoXXva&at;  108  rj  kx  rov 
v.kkov  ./? iov  e^cpVTog  novr\Qia\  112.  %x  rtvog  yiyverat  cvv- 
eQyta ;  II.  11.  kx  rov  dXXov  ftiov  x.r.  A.  rvyyavetv  rtfico- 
Qiag-,  —  /9)  I.  80.  kx  rcov  iStcov  kntbtSovat]  II.  18.  kx 
rcov  Idicov  eiocpkQeiv  (cfs.  sub  ano,  c). 

kvexa  consilium  indicat  I.  71.  rcov  •  •  kvexa  ytyv . 
oqxcov\  95.  kvexa  rov  nctQovrog  aytovog ;  I.  105.  rt/AuoQtag 
'kvexa\  III.  7.  yccQtrog  rj  Xrjfifiarog  'kvexa\  I.  107.  yQy- 
(llcctcqv  'ivexa\  II.  5.  revex  UQyvQiov :  in  ultimis  his 
duobus  exemplis  multo  magis  consentiret  cum  communi 
Graecorum  usu,  si  aut  merum  genitivum,  aut  knl  c.  dat. 
scripsisset.  (Ante  nomen  suum  posita  est  praepositio 
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II.  5.  Ivsx  apyvptov ,  hyperbaton  habemus  I.  71.  cfs. 
sub  26.  a.  /9). 

iv  a)  II.  4  iy  y  iy  v  so-fr  ai  sv  rivi;  crebrius  ob¬ 
viam  fit  iyy.  rivi,  quamvis  ev  rivi  nonnullis  etiam  Xenoph 
et  Platonis 'exemplis  illustretur;  I.  5.  rj  iv  ra  Xiysiv  xai 
nparrsiv  dvvafzig:  solenne  est  rj  rov  Xiy.  xai  np.  Si- 
va^ug,  iv  autem  quantum  scio  non  legitur  nisi  Polyb.  II. 
56.  5:  8vvau.iv  iv  rrj  n pay/rarsia  x.arafia&siv,  quamquam 
dubium  est,  an  verbo  potius  xarafia&siv  tribuendum  sit 
iv  rrj  npayfr;  b)  iv  est  pro  slg  (cf.  sub  slg,  d). 

eis:  a)  de  loco  dicitur  metaphorice:  I.  3.  III.  20. 
avaSeyecidai ,  /.au  3uvs.iv  slg  iavrov  n\  110.  anofiXinsiv 
s’ig  ri\  III.  12.  xa&iGravai  iavrov  slg  r 6  avro  rivi ;  1.93. 
109.  III.  7.  xa&iGravai  riva  slg  aSolglav .  xivSvvovg ,  al- 
riav;  III.  21.  ccytir  riva  slg  aSo^iav;  I.  77.  III.  7.  tu- 
paU.etv  riva  slg  arvyiag ,  slg  alGyvvrjv  xai  aSixiavj 
I.  45.  ctTioipaGiv  nois~iG&ai  sig  nvag ;  60.  slg  cipyv- 

piov  Xoyov  avtjxsiv ;  84.  rjxsiv  slg  ysipag  rivog;  114. 
ogov  slg  ro  fiipog  ru vu b v  ry.ee;  b)  idem  fere  valet 
quod  „contra“:  I.  29.  113.  rpsnsiv  ri  sig  riva;  I.  19. 

III.  4.  vfipig,  atria  slg  riva  yiyvsrai ;  c)  de  fine  sermo 
fit:  I.  18.  20.  21.  26.  80  slg  Gioryptav ;  I.  30.  slg  noiov 
xaipov  ;  36.  slg  rovg  iiej./.ovrug  xaipovg ;  69.  sig  noXsuov ; 
87.  slg  rov  Xomov  yoovov  (cfs.  sub  ix,  b).  d)  animus  ad¬ 
vertendus  est  ad  I.  25.  avvaysiv  rovg  spvyaSag  iv 
fiaigj  I.  94,  Gvvisvai  roTg  cpvyccaiv  iv  Msyapoig ,  qualia 
rarissima  Graecis  esse  annotat  Krueg.  ad  Thuc.  II.  99. 1. 
Vulgo  enim  verbis  et  coeundi  et  colligendi  praepositio 
slg  annectitur,  velut  ipse  noster  I.  54.  74.  Gvvepytovd-au 
GvllsysG&ai  slg  edidit.  Neque  tamen  I.  25.  94.  corrupta 
esse  quisquam  ausus  est  statuere,  et  probe  ea  defendit 
Wm.  p.  34;  non  enim  uno  modo  loco  scriptores  cum  prae¬ 
positionem  adbibere  opus  esset  quo  quispiam  eat  signi¬ 
ficantem  liberiorem  construendi  rationem  amplexi  aliam 
quandam  usurpaverunt,  quae  ubi  aliquid  fiat  significat. 
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Exemplum  Wm,  deprompsit  ex  ipso  Din.  I*  23.  foryoav 
iri  oixrjjnarog  ,  cui  ego  habeo  quod  adjiciam  I.  43.  to 
yalxovg  iv  dyogd  arrjaai  (in  eadem  §  legimus:  dvan- 
&evai  eixova  eig  rip  dyoQav ).  Accedit  II.  10.  tva  i£fjv 
dnayeiv  (cf.  24  sub  iva).  Quae  vero  ratio  huic  liberiori 
mori  subsit ,  facile  est  intellectu:  animo  enim  scriptoris 
jam  obversata  sunt  ea,  quae  consequerentur  illa  avvd- 
yeiv  dg  Qijfiag,  avvievai  eig  Meyaga,  orrjaai  iri  oixTjfia, 
eig  ayoQctv ,  andyeiv  tcoi ;  consequuntur  autem  avveivai 
iv  Qy^fiaig,  MeyaQoig,  eardvai  iri  olxrjparog,  iv  dyogcf, 
(jmriyiikvov)  elvai  nov.  Duobus  igitur  his  temporis 
vestigiis  invicem  permixtis  atque  quasi  in  unum  contrac¬ 
tis  orator  scripsit  avvayeiv  iv  Qr\(iaig7  avvievai  iv  Meyd - 
goig,  arrjaai  iri  oixijparog ,  iv  dyogd,  dndyeiv  7tov • 

Sia,  Unum  memorandum  est  I.  7.  inaiveiv  riva 
Sia  ti\  semper  enim  invenies  inaiveiv  riva  aut  nvog9 
aut  ini  rivi,  aut  rivi . 

xard  a)  cum  genitivo:  I.  6.  II.  2.  dnocpaiveiv  n 
xard  nvog  (cf.  sub  neqi,  a).  I.  11.  112.  II.  6.  anoyaaig 
xard  nvog;  I.  44.  47.  101.  ri/ncogia  xard  nvog  (cf.  sub 
neqi ,  a);  II.  17.  inm&evai  •  •  exnaiv  xard  aSixrjparog9 
II.  5.  dSixrjfiara  xard  nvog  cpavega  yiyverai ;  III.  20. 
dSixta  xard  nvog  anoSeixvvrai ;  II.  16.  dgag  xard 
nvog  noieiv.  — 

b)  cum  accusativo:  a)  de  loco  I.  18.  32;  /?)  de 
tempore  I.  73;  I.  42.  47.  II.  16.  y)  =  „secundumu: 
I.  63.  xard  nqoaray  pa ,  quod  idem  etiam  Diod.  XIV. 
41.  exstat;  oratores  autem  Attici  ix  nqoarayparog  prae¬ 
ferebant;  b)=  „quod  attinet  ad“  :  I.  58.88.  II.  5.  III.  4.  to 
xa&  eavrbv  uegog;  III.  10.  r 6  xai?  eavrov\  1.97.?  xard 
rr\v  nohv  oixovofiia:  exhibent  alii  r  neqi  n  vel  r  n- 
vbg  oixovofiia. 

fierd  cum  genit,  a)  I.  20.  fierd  nvog  elvai ;  20. 
dxoXov&eiv  fierd  nvog ;  86.  cvv&i  xag  r  i&ea&ai  fierd 
nvog :  dicitur  Attice  aut  nv\  aut  nqog  riva .  b)  nil  fere 
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differt  /narce  a  xat:  I.  74.  rj  noltg  fiara  rcov  aXXcov 
EXlrjvcov  anco  Xar  o]  namque  exspectamus  potius:  oi  afa 
Xot  °Efak.  /nara  rrjg  nofaoog.  c)  II.  14.  III.  8.  /iar  avtp?/- 
/niccg  ,  rjovylag  simplicium  adverbiorum  locum  obtinent 
avcpr/fiwg,  rjoiyojg. 

vnaQ :  a)  =  „in  alicujus  gratiam44:  a)  I.  37.  65. 
III.  21.  xtvSvvavatvy  ztvSvvov  vno/navatv  vnaQ  nvog  (cfs. 
sub  naQi,  a);  I.  48.  108.  dnoXoyalo&at ,  anoloyta  vnaQ 
eccvrov,  rfjg  nofatog  (cfs.  sub  b.);  I.  26.  98.  II.  24.  (3ov - 
favaafiat  vnaQ  nvog ;  III.  21.  tyrjcpov  cpaQatv  vnaQ  nvog ; 
/?)  —  „loco  alicujus44  I.  70.  111;  b)  =  „de,  propter44  : 
I.  99.  yvcofiriv  ayatv  vnaQ  nvog  (cfs.  sub  naQty  a.);  I.  20. 
III.  11.  rt/xooQta,  ri/ij]6ig  vnaQ  nvog ;  I.  103.  dtxr/v 
Stdovat  VTtaQ  nvog ;  vulgare  est  Stx.  §td.  nvog ;  I.  10* 
III*  22.  ^rjTfjotg  vnaQ  nvog  (cfs.  sub  naQty  a)  I.  108.  ano- 
Xoyaics&uc  vtiIq  dStxii/xdrwv  y  III.  4.  dnoXoy ia  vnaQ 
alrtccg:  rarissimum  est  praepositione  vnaQ  eas  res  in¬ 
duci,  de  quibus  defenditur,  sed  dici  solet  naQt  nvog 
(cfs.  naQd  a);  vnaQ  nvog  autem  solenne  est  de  homine 
eo,  qui  defenditur  (cfs.  sub  a,  a).  III.  11.  ydqiv  ayatv 
nvi  vnaQ  nvog:  semper  fere  legi  i%aiv  rtvt  nvog 

notum  est. 

naQt  a)  cum  genitivo:  I.  3.  yvcofi7]V  ayatv  naQt  rt¬ 
vog  (cfs.  sub  vnaQ ,  b.)  99.  xtvSvvavatv  TtaQt  nvog  (cfs.  sub 
vnaQ  a,  a );  113.  dnoXoyatG&at  TtaQt  nvog  (cfs.  sub  vnaQ, 
a,  cc.  et  b);  II.  14.  24.  ftovfaiaa&cu ,  iprjcpt^ao&at  TtaQt 
nvog  (cfs.  sub  vnaQ ,  a,  a)  I.  50.  anocpaotv  notalo&at  naQt 
nvog  (cfs.  sub  xccrd,  a);  60.  rt/Lt?]fia  notatv  naQi  ruiv 
ScoqoSoxovvtcov  (cfs.  sub  xccrd,  a);  I.  4.  8.  II.  23.  c^raiv 
naQt  rtvog ;  I.  11.  LpjrrjCtg  naQt  rtvog y  et  de  rebus,  et  de 
personis  (cfs.  sub  vnaQ ,  b);  103.  xQ7lUUT '£HV  naQt  rtvog ; 
59.  ntoravatv  rtvl  naQt  rtvog ;  86.  knarQaxpa  XQtvat  naQt 
ccvrov:  recte  Wm.  p.  60.  plerumque  Atticos  scribere  xqI- 
vatv  rtvd  docet,  de  rebus  autem  tritum  esse  naQt  rtvog ; 
atque  legimus  xQivatv  rtvd  1. 100.  Quamquam  naQt  rtvog , 


37 


de  homine  dictum  exstat  etiam  Piat.  apol.  p.  35.  D.  1. 5.* 
i;  it  6 o i  *  t  ivog  nlang :  magis  placeret  nud  riva  (cfs.  b. 
sub  I.  41).  16)  —  b)  cum  accusativo  translatam  quan- 
dam  significationem  habet:  I.  41.  rj  rvyt]  nud  riva  yiy- 
vsrai ;  112.  Gvvtgyia  nwi  ri  yiyvarai ;  I.  10.  i)  neg  i 
riva  ngoSoaia :  alibi  plerumque  ngoSoaia  rivos ;  II.  14. 
novrjgov  nsgi  rivas  yiyvcoDui. 

nagd  a)  cum  genitivo:  a)  I.  18.  76.  102.  ngsofieia, 
otoTijoia ,  rlo>i Huu  niaux  rivos ;  II.  23.  6  cpoftog  6  nud 
vfiMV  (cfs.  Mr.  annot.  ad  II.  23);  /5)  apud  verba  compe¬ 
riendi  I.  51.  72.  II.  11.  12.  19;  y)  I.  56.  rov  nag  avrwv, 
Jbi  nag  avrciov  est  „ex  ipsorum  numero"  ;  5)  in  passi¬ 
vis  idem  valet,  quod  vno  c.  gen.  1.43.  53.  54.90.  III.  8; 
e)  apud  neutrum  ylyvzodai  est  II.  7.  —  b)  cum  dativo: 
Soxiiv,  voii  idoiiai,  xidveai/ai,  anocpevyeiv ,  Sixrjv  SiSovai 
nagd  nai  I.  3.  3.  10.  49.  60.  73  .  75.  84.  94.  106.  II.  2. 
10.  15.  22.  111.13.  22;  e)  cum  accusativo:  I.'62.  nXrjfi- 
fisXsiv  na^d  rovg  vouovg',  solennia  sunt  aut  n/jjuuaAtZv, 
n  aut  sig  n  aut  nsgi  n. 

ini  a)  cum  genitivo  a)  de  loco  I.  36;  I.  23.  iorr)- 
oev  iri  olxrjfiarog  (cfs.  sub  slg,  d);  /5)  metaphorice:  I.  17. 
S lafievsiv  ini  rrjg  nohrsiag:  ini  c.  gen.  non  legitur 
apud  Sia/iiveiv,  nisi  apud  Polyb.  ct  App.,  Xenoph,  autem 
et  Isocr.  amplectuntur  ini  rivi,  b>  rivi  (attamen  uivuv 

ini  rfjs  vnorHcmg  legitur  apud  Aesch). - III.  6.  ini 

nvog  novtjgov  yiyvea&aij  III.  8.  ini  rav  dX/.wv  aSixrj- 
[idrcov  •  ■  Sii  x.  r.  k:  exspectamus  his  duobus  exemplis 
potius  dativum  pendentem  ex  ini,  quam  genitivum  (cfs. 
sub  b,  /?);  quid?  quod  III.  8.  infra  transit  orator  in  da¬ 
tivum  :  ini  Si  raig  ngoSoaiaig  x.  r.  k  Similia  sunt  etiam 
I.  5,  ini  nvog  n  xarakvsiv\  54,  iri  ivitav  ov  ustuauli- 
fidvtiv  ro  nifinrov  fisgog,  —  I.  75.  risoogsiv  ini  nvog ; 


18)  Bl.  sine  caussa  t tjv  nwvgtav  avrr^  cf.  Isae.  I.  36.  l<>  ne gl 
r(i<ov  Slxtuov,  XI.  17.  t o  rugi  avrijs  yivo s  (Mr,), 


y)  de  tempore  1.34**  in  "AlyLdog**17);  95.  in  Ev(3ov- 
lov\  b)  cum  dativo:  a)  de  loco  I.  62.  II.  12;  /3)  trans¬ 
lata  notione  est:  1,4.  107.  8Gtl  tl  ini  tlvl\  74.  ini  tlvl 
yfyvea&cu  (praefici  alicui) ;  56.  ,in  ovoficcri  nvog.  I.  6. 
h ii  rotg  ftprjfi-aGiv  •  •  axvQog  Zgtccl',  II.  21.  ini  tlvl  •  • 
aTL/LiojQ7]Tov  iaGui  tlvcc]  III  8.  ini  •  •  nyodoaicug  (•  •  dii) 
•  -TtTaytiai  (cfs.  sub  a,  /?);  y)  caussam  affert  I.  4.  13. 
13.  16.  29.  30.  63.  91.*  94.  112.  113.  II.  7.  21.  24.  26; 
<J)  =  „contra“  I.  112.  Scopa  lccjn/3av8LV  ini  rcp  S^/llco; 
II.  26.  Stipa  Siy8G\}ai  ini  roig  rrjg  nar q LSog  ovjLicpe- 
qovgl  :  rarissima  profecto  praepositionis  ini  significatio 
haece  est,  de  qua  recentiores  grammatici,  quot  ego  qui¬ 
dem  inspexi,  omnino  tacent;  neque  tamen  omnibus  exem* 
piis  destituti  sumus;  invenitur  enim  Xen.  Anab.  VII.  7. 
39.  eyeLv  tl  ini  roig  GTQWTLWTcug  ,  quo  loco  Krueg.  edi¬ 
tor  in  annotatione  nullum  praebet  exemplum  nisi  nostri 

I.  112;  sed  cfs.  Frohberger.  ad  Lys.  XII.  9.  c)  cum 
accusativo:  a)  de  loco  I.  24.  SictvifieG&ca  ini  rag 
axrjvag,  distributive ;  /?)  finem  significans:  I.  25**.  III. 
14;  —  III.  1.  GTQarrjyog  ini  rrjv  Movvvyiav  xeyeiporo- 
vriiiivog\  11.20.  t<xtt8Gx)  av  ini  tl  :  magis  usitatum  esse 
in  hac  dictione  ini  tlvl  jure  affirmat  Mr.  (ann.  erit,  ad 

II.  20),  sed  ipse  exemplis  illustrat  accusativum;  simile 
autem  est,  quod  modo  prolatum  est,  III.  1.  gtqut .  ini 

T7]V  M.  xe%. 

vno  a)  c.  genitivo  apud  neutra  I.  19.  22.  38.  57. 
85.  III.  11.  (cfs.  sub  napu,  a,  6).  b)  cum  dativo:  I.  76. 

vno  TOig  iX8LVMV  V&8GL  TQCtq)8VT3g. 

Duae  praepositiones  avv  atque  ava  nusquam  a  Din. 
usurpatae  sunt. 

17)  Pro  codicum  iri  Aiyoq  multo  magis  placet  cum  Wesselingio 
(ad  Diod.  XVII.  62)  Wm. ,  Mr.  emendare  iri  "Ayidoq,  quam  cum 
Cb.  tvcr/xoq:  cfs.  Diod.  XVII.  48.  xaxoc  ttjv  Eiqdj7ir\v  'Ayiq  phv  twv 
t%  iv  *Ioow  diaaw&h rwv  juio&o(p6qwv  uraXa^m1  oxraiuaxiXlovq 

vmhx sqm'  TCqctypaTwv  «i'T£^£to  JaqtCw. 
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III.  de  Dinarchi  ratione  compositionis  et 
elocutionis. 

A.  de  compositione  verborum. 

26)  de  verborum  collocatione  (de  hyperbato). 

Quod  attinet  ad  verborum  collocationem  cum  non 
multa  conspexerim  Dinarchi  propria,  satis  est  de  iis  locis 
disseruisse,  ubi  paullo  liberior  est  verborum  ordo,  de  hy. 
perbato.  Hyperbati  autem  usus  tam  frequens  est,  ut  fere 
nullum  enuntiatum  —  apud  oratores  saltem  —  invenias, 
ubi  omnia  verba  propriam  atque  constantem  collocatio¬ 
nem  habeant.  Quamobrem  ut  usitatissima  omnia  hyper¬ 
bata  enumerarem,  abs  me  impetrare  non  potui:  quorum 
illa  potissimum  sunt,  quibus  verbum  finitum  liberius  col¬ 
locatum  dirimit  seu  voces  particula  xai  junctas  (velut  I. 
7.  oov  xaxa^javoxav  xai  /hjfiddov ;  IIT.  13.  ol  fo^aveg 
aio  i  xai  xd  vacogia) ,  sive  attributum  sejungit  a  nomine 
(velut  I.  12.  a/LLcpovaQaig  klviirjvco  xatg  noXaoi;  46.  xov- 
tov  Sixdoaxa  xov  ccywva).  Deinde  hujus  loci  sunt 
exempla  illa,  ubi  non  subjectum  enuntiatum  inchoat,  sed 
alia  quaedam  notio ,  sive  illa  potissimum  premenda  est 
(I.  35.  kv  xovxotg  xocg  xaiQoig  Ar^iood'.  xig  tjv ;),  sive 
verbum  finitum  in  initio  enuntiati  positum  copulationem 
quandam  efficit  cum  sententia  ea,  quae  praecedit  (I.  22. 
dxovoovx  ai  «  •  ndvxag  dv&Qomob,  ftacoQrjOovoiv  ifidg 
x.  t.  L  cfs.  27,  c.  /9).  Neque  cuiquam  novum  esse  vide¬ 
bitur,  si  I.  13.  scriptum  invenerit:  kcp  olg  ovx  olS 1  6  xl 
•  •  dv  knoir\oav,  vel  si  1.39.  legerit  ificov  xovg  rcQoyovovg , 
quamquam  longe  tritissimum  est  xovg  TiQoyovovg  v/luov. 

Talia  igitur  cuncta  mittenda  esse  constitui,  paucos 
autem  locos  lectori  proponendos  delegi,  ubi  audacius  quam 
liberius  atque  minus  polite  interdum  orator  verba  collo¬ 
casse  videatur. 


a)  notiones  artius  conjungendae  sejunguntur  in¬ 
terposito  a)  substantivo  1. 15.  xofua&kvxiov  yQ^/btaxcov 
elg  rrjv  no fov;  L  40.  67.  87.  110.  II.  10.  III.  22.  (cfs. 
sub  14.  a);  /?)  interjecto  vel  adverbio  [vel  praeposi¬ 
tione:  L  7.  nolXd  tiqoteqov  xwv  xoivcov;  71.  xcov  kv 
xaig  xgioeozv  IvBxa  yivo/nkvcov  oqxcov\  y)  participio  in¬ 
tercedente  vel  infinitivo:  I.  9.  xo  tiqoxbqov  uvai  8o- 
xovv  maxov ;  II.  6.  Seivov  acpeZc&ai  koxi]  I.  71.  alc v/- 
qov  citibitibZv  tiiicoqov ftkvovg  kaxiv:  laudarem  ego 
equidem,  si  copulam  elvca  non  ab  adjectivis  abstulisset 
noster,  sed  scripsisset  to  tiqoxbqov  Soxovv  tuoxov  uven , 
Ssvvov  koxiv  cccpHO&at  etc. 

b)  Compluria  quoque  verba  inter  duas  notiones 
finitimas  interponuntur:  attuli  jam  unum  exemplum  1.71. 
alayQov  aneiTiBlv  xi/^coQOVfikvovg  koxiv ;  atque  in 
mentem  veniunt:  1.6.  rj  xcov  kx  Tigovoiag  tpovcov  cci-ioTTio- 
xog  ovocc  (iov^rj  xo  Bixaiov  •  •  evgecv]  II.  7.  Tidvxa 
ovSkv  fjxxov  rj/bteov  xa  Sixocia ;  I.  111.  Xa/jiTigov  ov 
TiQOcehtflv&s  TiQog  xo  TioXixeveo&cu  yeysvyfikvov. 

c)  Duo  simul  hyperbata  in  iisdem  verbis  insunt: 
I.  5.  et  xig  fikj ilei  xy  tzccxqlSl  alxia  •  •  %oea&cu :  dirimun¬ 
tur  enim  xig  ab  ahia,  et  eoec&cu  ab  {ikllei  xy  tz  ;  III.  5. 
ttbqI  xrjg  xi^icogiag  vfxag  Secv  xrjg  yeygafxfikvrig  Szxdoca 
vvv9  ubi  sejunguntur  xificogiag  a  xrjg  yeyQccfip.  atque 
v/uccg  SeZ v  ab  infinitivo  Srxdoai.  Tria  hyperbata  conti¬ 
nebant  codicum  verba  I.  25.  kav  xig  otiIu  §zd  xrjg  ydgag 
xrjg 'A&rjvcUcov  Zycav  ttoq6vi]xccl:  remotum  enim  erat  xig 
ab  tycov,  07iXa  ab  tywv,  dia  xrjg  ycogag  xrjg  'A&*  a  verbo 
tzoq6vi]xccl  ]  neque  tamen  ego  in  hac  verborum  colloca¬ 
tione,  quamquam  difficilis  est  atque  nimis  enuntiatum 
totum  distrahit,  offenderem,  nisi  ex  ipsa  sententia  cor¬ 
ruptela  comprobaretur  (cf.  epimetrum).  Medelam  autem 
a  me  1.  c.  propositam  amplexis :  kav  oTila  8id  xijg  ycogag 
xrg  A&^vaicov  kycov  Tiogev^xai  duo  tantum  nobis  restant 
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hyperbata,  quibus  Sia  rrjs  yojo«g  dirimitur  a  noQBvriTca 
atque  onXa  ab 

d)  Corollarii  loco  hoc  addam,  semel  Din.  chias mo 
usum  esse  I.  71,  De  quo  cum  et  accuratissime  .et  rectis¬ 
sime  exposuerit  Wm.  p.  119.  lectores  illuc  delegasse 
satis  habeo. - — - 

Ad  insequenda  priusquam  transgrederer,  in  univer¬ 
sum  pauca  praemonenda  esse  duxi.  Discernenda  enim 
sunt  de  compositione  disputaturo  xcoXa  atque  negiodoi : 
atque  narnoSog  quidem  comprehendit  compluria  xcoXa, 
ideoque  xwXa  nominamus  singula  quaeque  periodi  mem¬ 
bra,  singulas  quasque  sententias.  Neque  tamen  semper 
opus  esse  compluria  talia  xuXu  periodo  comprehensa  com¬ 
plecti  inter  omnes  constat:  sed  saepissime  etiam  unum 
per  se  xwXov  enuntiatum  effieit;  appellantur  autem  hujus 
modi  enuntiata  nzqioSoi  fiovoxwXot,.  Itaque  duo  illustranda 
sunt,  et  qualem  Dinarchus  se  praebuerit  in  periodis 
struendis  i.  e.  in  singulis  periodorum  xcoXoig  an¬ 
nectendis,  (cf.  sub  28)  et  quomodo  totas  periodos  vel 
periodos  [tovoxcoXovg  inter  se  conjunxerit(cf  sub 27). 

Ut  autem  jam  nunc  paucis  verbis  meum  de  hisce 
rebus  judicium  pronuntiem  (quod  sub  27.  28.  satis  multis 
exemplis  illustrabitur) ,  utroque  munere  non  bene  Dinar¬ 
chum  junctum  esse  affirmaverim:  sed  in  conjungendis 
inter  se  et  totis  periodis  et  periodorum  membris  persaepe 
consuetudinem  communem  Attici  sermonis  atque 
■/.VTaGTQcciuptvr/s  quae  dicitur  scriptorum  neglexit.  Inve¬ 
niuntur  enim  frequentia  exempla,  ubi  sine  ulla  con¬ 
junctione  altera  periodus  alteram  sequitur,  cum  alius 
scriptor  sine  dubio  particulam  quaudam  copulationis  ar¬ 
tioris  gratia  alteri  addidisset  (cfs.  27,  c);  frequentissimi 
autem  exstant  loci,  ubi  particulis  xai,  ovSe,  ur/Sa,  rj  cum 
totas  periodos  (cfs.  27.  d)  tum  singula  periodorum  xwXu 
inter  se  conexuerit,  (cfs.  28.  a),  ideoque  ad  Xtj-iv  aiQOfit- 
vi]v  quae  vocatur  ejus  sermo  prope  accedat.  Quantopere 
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vero  his  dicendi  generibus  laude  ne  minimum  quidem 
dignis  Din.  indulserit,  non  solum  e  magna  illa  mole 
exemplorum  elucebit,  quae  exscripturus  sum  sub  27.  28. 
sed  etiam,  cum  de  asyndeto  atque  polysyndeto  figuris 
sub  30.  i.  k.  agemus,  copiose  et  abunde  illustrabitur: 
multis  autem  locis  difficile  est,  certo  distingui,  utrum  figu¬ 
ras  voluerit  orator  adhibere  vel  asyndeti  vel  polysyndeti, 
aut  ejus  neglegentiae  in  periodis  struendis  et  inter  se 
conjungendis  conspicuae  tribuendae  sint  sive  conjunctiones 
plane  desideratae,  sive  xcd,  oiSi,  rt  particulae  frequen¬ 
tatae. 

Dinarchum  cum  jam  ostenderimus  et  conjunctioni 
saepe  non  prospicientem ,  et  particularum  xcd  etc.  nimis 
amantem,  liceat  etiam  hic  mentionem  facere  alius  Di¬ 
narchi  consuetudinis  non  magis  laudabilis,  quam  jam 
commemoravimus  sub  12:  justo  enim  frequentius  eum 
participiis  uti  bene  docuit  Schmidtius  (Rh.  Mus.  XV. 
1860.  p.  232),  atque  nimis  multa  participia  saepius  coa¬ 
cervari  sive  ita  ut  particulis  xat  etc.  copulentur,*  sive  ut 
aliud  alii  —  ineptissime  interdum  (cfs.  12.  b)  —  subicia- 
tur;  qua  re  quam  languidae  atque  inconcinnae  interdum 
periodi  existant vel  dilucidissimum  fiet  in  periodorum 
structura  accuratius  pertractanda  (cf.  28.  a). 

27)  de  periodis  (vel  periodis  /xovoxio  koc g)  inter  se 
conjungendis. 

a)  quam  hoc  Din.  non  diligenter  curaverit,  etiam 
singulis  non  propositis  exemplis  inde  intelleges,  quod  par¬ 
cissime  Din.  usus  est  illis  particulis,  quas  elegantiores 
oratores  creberrime  adhibent  ad  copulandas  inter  se  pe¬ 
riodos.  Exstant  enim  dkku  yctQ  I.  16;  dkka  urjv  I.  62; 
((/.'/'.  6f.uog  I.  48 ;  akkd  simplex  LV  fere  locis ,  neque 
tamen  saepe  periodis  conectendis  inservit;  uqk  I.  57 ; 
yaQ  LV1I  locis;  ukv  ydQ  I.  9.  27.  59.  90.  II.  18.  III.  21; 
yuQ  S)j  I.  60;  d/j  I.  75.  79.  82.  83;  Si  (cl.  b.  sub  Si,  y. 
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/3(3);  eix a  I.  36.  53.  II.  14;  'inecxa  I.  2.  49.  96.  102 

II.  1!.  11.  17.  III.  13;  xaixoc  I.  16.  104.  II.  9.  25.  26; 
LikvTot.  I.  52.  57.  59;  ovv  XVII  locis;  icev  ovv  I.  10.  91. 
114.  II.  4;  xotyaoxoc  II.  26;  x oivvv  I.  4.  50.  II.  17; 
uti'  xoivvv  I.  84. 

b)  de  particulis  quaestio  cum  modo  instituta  sit,  liceat 
jam  hic  paucis  videre  de  particulis  /xev  ■  ■  ■  Se  quamvis 
ad  structuram  potius  periodorum,  quam  ad  copulationem 
eae  spectent:  p,ev  a)  simplex;  aci)  sequente  Se  I.  1.  1. 
3.  6.  14.  18.  20.  23.  29.  31.  33.  34.  38.  40.  42.  44.  45. 
47.  47.  48.  50.  53.  59.  60.  61.  61.  65.  66.  67.  70.  70.  70. 

70.  71.  72.  74.  76.  76.  79.  81.  82.  84.  85.  88.  89.  90.  94. 

95.  97.  99.  104.  111.  111.  112.  II.  3.  4.  6.  8.  9.  14.  14. 

15.  15.  18.  19.  19.  21.  III.  3.  4.  7.  8.  11.  12.  15.  19.  22; 

P(3)  sequente  alia  I.  37;  yy)  sequ.  ’£neixa  I.  2.  II. 
16;  88)  sententia  respondens  desideratur  I.  30.  69. 

III.  5*  (cfs.  sub  29.  a);  —  /?)  akv  ■  ■  ■  ye  squ.  Se  II.  2; 
—  y)  fiev  xoivvv  squ.  da  I.  84;  —  8)  ftev  ydp  aci) 
squ.  Se  I.  27.  59.  II.  18;  /?/?)  sententia  quae  respon¬ 
deat  dee  st  I.  9.  90.  III.  21; —  e)  fihv  ovv  aa )  squ.  8 e 
I.  91.  114.  II.  4;  ftP)  responsio  non  curatur  I,  10. — 

Se  a)  praecedente  fiev  (cfs.  sub  fikv,  a.  aa;  (3;  y; 
8.  aa-,  e.  aa);  —  /3)  praecedente  f irjv  I.  63;  —  y)  sae¬ 
pius  pev  non  exstat  cui  Se  respondeat:  aa)  post  nega¬ 
tionem  infertur  Se  pro  alia  I.  49.  59;  (3(3 )  facilius 
fiev  suo  eget  particula  Se :  I.  7.  ( oie  Se) ;  54.  (xovxo  Se); 
67.  ( xivag  Se) ;  68.  (xi  Se);  72.  (Ixuftlhpaxe  Se) ;  II.  3- 
(xovxo  Se) ;  16.  (yop  Se) ;  III.  5.  (hyia  Se) :  hisce  enim 

locis  nonnisi  conjungendorum  enunciatorum  caussa  Se 
ponitur.  Quamquam  non  dubito,  quin  melior  scriptor  cum 
I.  67.  68.  scriberet  xivag  Se,  xi  Se,  antea  I.  66.  dicturus 
fuerit  xi  u  e  v  yao  ioovuev ,  xic>i  Se  o<f  Occhi oig  ■/..  x.  1. 
atque  II.  3.  elegantius  sane  se  haberet  unavxa  /.cev  yao 
■  ■  ovfifieftqxe ,  cui  responderet  xovxo  Se;  yy)  magna 
autem  molestia  desideratur  uiv;  I.  5*  TtQooQooau 
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{/ uh )*  •  *  oio/uein ;  18);  23 — 24.  &7t??  <5Y«  ttoA- 

Aol  (jihv)  •  •  •  iXaxxco  •  •  <57ri  xovxov ;  25 — 26.*  xdr- 
xetvoi  (fiiv)*  •  •  •  ovrog  Se  •  .  18)  47.*  k^eh^ey/.ievog 
Scopa  (/uev)  •  .  •  k^rjTtarrjxdog  Se  18) ;  70.  nlelov  (uev)  .  •  • 
fir]Sev  Se\  71.*  (/uev)*  •  •  .  ro?;£  e>6;18)  87.  /looeiScov 

(/uev)-  •  <?£  ;  102.  cpavepovg  {/uev)  typrjv  •  vfielg  Se ; 

105.  napeiX^cpaxe  (/uev)  •  •  xifutoplag  Se  ;  II.  1.  navxa  {/uev) 
•  •  x^ccv^Kzaiojrarov  Se ;  III.  18.  Ti/iodeai  (/uev)  •  •  roi/ 
/uiapov  (cfs.  I.  14.  ubi  /uev  exstat).  Accedit  I.  74.  ubi 
verbis  ^org  5’  non  oppositum  est  tuivt  quod  num  post 
xoxe  {/uev)  xrjv  x.  t.  A.  an  post  iyevexo  (uev)  nofog,  an 
post  cmavxeg  (uev)  %.  r.  A.  aptius  inserendum  fuerit  du¬ 
bitari  potest.  Quod  igitur  attinet  ad  congruentiam  par¬ 
ticularum  /uev  -  •  Se ,  admodum  neglegentem  se  praebuisse 
Dinarchum  dilucidum  est.  —  Ad  ipsam  autem  rem  ut 
tandem  perveniamus  primi  ii  loci  in  medium  vocentur: 

c)  ubi  sine  ulla  conjunctione  periodus  altera  al¬ 
teram  vel  periodus  / uovoxcolog  sequitur;  a)  mirum  non 
est,  postquam  scriba  recitavit  tyr/cpio/iaxa,  / lavxeiag ,  simi¬ 
lia,  orationem  saepe  non  apposita  particula  continuari, 
vclut  I.  17.  (6  xowvxog)-  28.  ({MG&coxog  oirog)  \  84.  {)) 
fiovhrj)  ete:  hic  enim  communis  omnium  oratorum  mos 
est;  neque  /?)  vituperandum  est,  si  verbum  finitum  pri¬ 
mum  enuntiati  locum  obtinet,  certam  copulationem  non 
curari:  1.22.  axovaovxcn  •  •  deoop/jcJovaL ;  64 .  /Liupxvpouca-, 
y)  gravius  autem  hoc  terimus  quaestionem  rhetoricam 
saepius  sine  ulla  conjunctione  inferri:  I.  22.  (ccq  v/ulv 
Soxel );  45.*  {TiQog  xrjg  ’ Axhpug) ;  59.  [Sta  xovx  ov) ;  93. 
(xig  ovxLog)-,  106.  (noxepa  acprjoexe );  11.23.  (ovx  iad'  ore); 

18)  I.  5.  25.  47.  71.  Bl.  addidit  pev.  Injuria:  nam  profecto  non 
quater  modo ,  sed  omnibus  his  locis  sub  yy)  coactis  {.ihv  conicien- 
dum  esset*,  imprimis  autem  cum  I.  71.  scriberet  oh  dh  Tt\v  {^ih>)  .  .. 
7tEnquyJraLy  lovq  6h  .  .  .  7rgoo7toiHO&cu,  debuit  Bl.  etiam  loco  simii 
limo  I.  70.  {oh  dh  nXnov  .  .  riXrjyevcu ,  [mdhv  dh  .  .  y.exvijo&cu)  post 
nXelov  addere  /xer.  Verum  nusquam  piv  inserendum  est. 
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III.  7.  ( ovx  a7ioxt£veirt):  ubi  quamquam  accuratius  ele- 
gantiusque  se  haberet  ovv  particula  vel  similis  inserta, 
tamen  hanc  quidem  neglegentiam 19)  Dinarcho  libentius 
condonabimus,  quoniam  quaestiones  rhetoricae  sermonis 
sunt  concitati  atque  ideo  ne  ab  aliis  quidem  oratoribus 
anxie  curantur.  — 

d)  saepe  Din.  ad  aliam  rem  transiens  quasi  ab 
integro  incipit  particula  nulla  apposita:  atque  ne  hoc 
quidem  gravissimis  ego  delictis  annumeraverim,  quoniam 
novum  aliquid  orator  aggreditur  atque  facile  eum  nobis 
fingere  possumus  antea  intersistentem  atque  quasi  animam 
reciprocantem.  Attamen  hoc  tenendum  est,  optimos  ora¬ 
tores  etiam  in  talibus  transitibus  plerumque  quidem  aut 
certa  quadam  transitionis  forma  uti  (cf.  sub  31)  aut  par¬ 
ticulas  —  creberrime  omnium  tolvvv  —  indere :  collegi 
ego  mihi  omnia  ejusmodi  exempla  e  Demosth.  orationi¬ 
bus  XVIII.  XX*  XXIII.,  quattuor  autem  modo  reperi  locos 
ubi  ad  novum  aliquid  transiens  particulam  inserendam 

19)  Miror  vehementissime,  Blassium  I.  45.  (dq  ovv)  itgoq  rfq 
sl&rjvdq  ooso&s  x.  t.  A.  suadere  ut  scribatur.  Etenim  biga  addi  non 
solum  necessarium  non  esse,  verum  etiam  plerumque  a  Din.  prae¬ 
termitti  solere  et  nobis  comprobatur  sub  30.  s.  y.  neque  Bl. 
videtur  ignorare ,  quippe  qui  nullo  alio  loco  particulam  interroga¬ 
tivam  addiderit.  Particula  autem  ovv  vel  maxime  interrogationes 
rhetoricas  carere  modo  compluribus  exemplis  planum  fecimus  (sub 
27.  c.  y.)  ac  ne  Bl.  quidem  alias  ovv  inseruit.  —  [Sed  etiamsi  non 
interrogat  Din.  quam  libenter  absque  conjunctione  enuntiata  exhi¬ 
beat,  multis  exemplis  sub  27.  c.  e.  illustrabimus  (accedit  27.  c.  <?): 
ex  hac  locorum  multitudine  quamvis  satis  superque  intellegatur 
hance  neglegentiam  Dinarchi  esse  neque  ab  eo  ullo  modo  abju¬ 
dicari  posse,  tamen  Bl.  multorum  illorum  locorum  tribus  copula¬ 
tionem  conjectura  efficit:  I.  80.  inetdrj  (ydg)-,  88.  (o)  ei  fiet ,  113* 
(«AA«)  TUKogrjcfaa&s.  Atque  I.  80.  88.  vulgatam  retinendam  esse 
unicuique  multa  illa  exempla  contemplato  dilucidum  erit,  I.  113. 
autem  ne  Demosthene  quidem  indignum  fuisse  puto,  puncto  antea 
posito  judices  brevi  hoc  enuntiato  inclamare:  Ti^io)gr\oaa&e  vpbjv 
uvtwv  xai  rrjq  nolewq  d Zlwq,] 
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neglexit:  XVIII.  285.  XX.  157.  XXII.  65.  126.  Dinarchi 
autem  multo  plura  sunt:  I.  18.  ( ovx  cctloxteveite);  37. 
( ovx  avccfivrjaeads) ;  41.  ( ovx  alo/vvEO&e);  46*  {noXloi)  ; 
50.  (dvayxrj);  72.  (jp  A&rjv.);  89.  (eyga-ipe)]  91.  ( nob 
Xovg) ;  105.  (opars);  108.  ( ov  xarccTtb/XTeov)  ;  II.  5.  («p 
«ore);  III.  6.  (oleo&e  tovtov).  Particulas  autem  nusquam 
addidit  nisi  I.  10.  {pixata  p ev  ovv)\  ct  III.  11.  (/nrj  ovv). 

e)  molestissime  autem  feruntur  particulae  neglectae 
hisce  locis:  aa)  desideratur  yag;  accuratius  enim  vel 
aliquid  explicatur,  quod  antea  jam  dictum  est,  vel  exemplo 
prolato  illustratur:  I.  23.  iueig  egO'  oi  x.  t .  b  28.  oirog 
rjv ;  32.  MTiriQz;  73.  tote  ttjv  ;  74.  tote  Sta  x.  r.  X.\  76. 
TOTE  (O  A&;  85.  TCCVTO;  105.  TtUQElhjcpaTE ;  114.  ovx  ky- 
xctTctl;  III.  21.  vtieq  Tidcrig  x ,  r.  X.  /?/?)  desideratur  ovv : 
I.  6.  TOVTtoV  •  •  TCETtpayfT;  36.  &XELVOI  •  •  rjcctv ;  40.  TOIOV- 
twv;  51.  Tomovg  v/LiElg  ;  59 .avTiy,  81 .  TOtovTog ;  98 .yor\g\ 
102.  (pavEQovg\  apud  adhortationes:  I.  29.  acpr^E^  88.* 
eI  f uev 19);  110.  Eig  tccvtt]V ;  II.  5.  ^  xaTagoa&v/LiiiGijTE. 

d)  particula  xai  justo  crebrius  Din.  periodos  et 
majores  et  jLiovoxcvXovg  inter  se  conjungit:  hoc  a)  non 
displicet,  si  mirabile  quid  fingitur,  velut  I.  14.  xal  Ti- 
/iio&Ecp*  25.  xdxEtvoi\  33.  xal  tuv&  vfisig\  44.  xal  tov¬ 
tov  ;  II.  14.  xccl  b  [,iev\  II.  15.  xal  AripdSy,  III.  15.  x.ca 
6  fiiv\  /?)  sed  ineptius  saepe  xai  scribitur  a  Dinarcho 
pro  Se ,  ovv,  simili:  I.  39.  xal  i^eX&ovToav  (cf.  29,  a);  51. 
xav  y  tuvt a  dX^&rj*  63.  xal  nov ;  69.  xal  tcoteqov  *  70. 
xal  nov]  72 .*  xal  tlvvov\  103.  xal  ov\  110.  xal  bvav ; 
112.  xal  oTav\  II.  8.  xal  Tig\  10.  xal  t av&  vuEtg ;  15. 
xal  Tig  •  *  hyxaX\  85.  xai  /u oi  oxo71Ecte\  III.  4.  xal  b  /uev. 

Satis  opinor  multis  his  exemplis  perspicuum  factum 
erit,  quam  nec  diligentem,  nec  elegantem  se  praestiterit 
Din.  in  periodis  inter  se  copulandis.  Quod  idem  judicium 
faciamus  de  Din.  oportebit,  si 
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28)  in  struendas  periodos  uberius  inquisiverimus. 

De  periodis  autem  brevioribus,  quae  duo  vel  tria 
tantum  xojXcc  continent,  me  prorsus  taciturum  esse,  vix 
est  cur  annotem :  est  enim  etiam  illarum  —  nisi  judi¬ 
cium  me  meum  fallit  —  non  mediocris  numerus,  qui  dis¬ 
pliceat;  sed  in  periodis  his  simplicioribus  difficillimum 
plerumque  erit  certis  rationibus  constituere,  curnam  dis¬ 
pliceant.  De  longioribus  autem  periodis  fere  semper  certis 
verbis  definiri  poterit,  quid  discipliceat,  quid  placeat.  Po¬ 
suimus  autem  jam  supra  duo  potissimum,  quae  composi* 
tionis  Dinarcheae  propria  sint  eleganti  sermone  indigna: 
et  participiorum  nimium  studium  et  amorem  particularum 
xai,  ovSe,  rj.  Voculae  autem  idi'  ■  ■  ,  quas  vel 

libentissime  scriptores  Attici  usurpant  periodos  construc¬ 
turi,  rarius  apud  Din.  obviam  fiunt:  si  autem  eis  Dinar¬ 
chus  utitur,  comprobavimus  sub  27.  b.  non  uno  tantum 
loco  aut  Se  particulae  deesse  fiev ,  aut  sine  Se  legi  fiev. 
Quibus  rebus  periodi  obscurae  videlicet  existunt  et  saepe 
praelongae :  quid  ?  quod  haud  raro  inveniemus  Dinarchum 
ipsum  vel  quid  ipse  antea  dixisset  oblitum  •  in  anacolu- 
thiam  delapsum  esse,  vel  certo  consilio  de  constructione 
instituta  aberrasse,  cum  ei  ipsi  nimis  longa  atque  incon¬ 
dita  videretur  periodus  esse  atque  metueret ,  ne  audientes 
plane  non  intellegerent,  quid  sibi  vellet  (cfs.  29.  a). 

a)  deteriores  liceat  primum  nonnullas  periodos 
proponere ; 

I.  4.  (A)  1)  ipijcphGafievov  •  ■  Srjuov  ■  ■  xai  2)  noh- 
rwv  ■  ■  ■  fiovhofievcov  eioEiv  (riveg  eioi  ■  .  oi  TO/un.OaVTsg  ■  •) 
'/.ai  3)  •  •  ipr/f.LGuu  yQUXpavTog  oov  xai  b)  •  •  iregiov  ■  • 
('CijTUV  ■  ■  si  riveg  cihypadL  ■  •)  (B)  ij  /9ovA rj 

1)  a)  ovx  ■  ■  ua&ovaa  •  ■  ovSe ■ ■  b)  fiovkofievi]  2)  a?J.a  ■  •  • 
nQOOQjjaa  ■  ■  ovx  oiof-ievij  Se  ■  •  (ei'  rig  fxeXKei  ■  •) 

I.  6.  (A)  tovtwv  7i en Qaynevm'  (B)  1 )  cut/cu  ■  ■  ijxovat 
(eTUtSrp  ■  ■  071071 t(f  avzca)  2)  xai  r\  fiovXij  [“)  u^iomorog 
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ovcux  •  •  zvQScv  xai  b)  xvQia  °0  SrxaGai  •  •  xai  P)  ««)  xotg 
iikv  •  •  •  fioii&rjoai  PP)  Toig  Se  •  •  txfialeiv  i]  •  •  ^lucogcu] 
axvQog  eGxat. 

L  14.  (A).  Tifiodeco  fiev  [1)  nepiTiXevGavzL  •  xai 
2)  vvxrjGavxi  •  •  xai  •  •  3)  viet  •  •  eXevd  eowGavxog  •  •  xai 
4)  Aa/Jo^r*']  a)  °0  ovx  inoirjG.  •  •  •  ovSe  P)  •  .  o.vxixaxr^Xd- 
^ccG&e  •  •  b)  a^Aa  •  •  bTifirjGUGde  (oxi  •  •  fcVjp 77)  (B)  rov  <?£ 
xax  anxvGx  ov  [1)  oy  •  •  arcoTiecpayxe  •  •  (eyeiv)  •  •  xai 
2)  og  a)  dnonecpavxai  («)  (ug3 (zqvujv  xai  P:  SmqoSoxojv') 
xai  •  •  b)  noiijGexe  [3)  og  •  •  ovx  •  •  a)  elhr 

(pwg  •  •  cpaveQog  tGzi,  dbka  *  •  b)  xsyQrjfiaziGfizvog,  4)  6  •  • 
anoGycfievog  cfs.  29.  a] 

I.  25.  (A),  xaxelvoi  [a)  xaxakeXvfi.  ■  •  •  SrjuoxQaziag 
xai  b)  Gvvayovzog  -  xai  c)  Aaxe8uifiovitov\ «)  iGyvcvxcov 
xai  P)  aTtccyogsvovxcov  (««)  pn]Seva  vnoSeyeG&ai  PP)  fii]Se 
.  .  1)  GcveTZQaxxov  -xai  2)  •  •  kcprjCfiGuvzo 

(ftSQiOQav)  (B)  ovxog  Se  [6  Tzape^wi/]  1)  ot^i/  •  •  enqa- 
£ev  ovSe  2)  rjfrebjGe. 

I.  40.  1)  kxeivou  rjGav  •  •  2)  ov  xivaSq  [o*  a)  «)  nenoir\- 
xaGi  [tev  •  •  i9)  oi^e  npagovGi  b)  xrjv  Se  («“)  xriQOvvxeg  •  • 
xai  PP)  dgyvpi^ofievoi  •  •  xai  xx)  nenonyxoxeg-  •  xai  <W)  £i- 
h]ptpikvoi)  a)  naQaxQovovxat  .  •  xai  Z9)  af^otw.], 

L  46 — 47.  d'eo)QOVGv  I.  •  •  Sindae xe  xai  II.  l) 
710X8Q0V  •  •  noirjGexe  2)  77  •  •  a)  e^eGxai  •  •  ( Xafiftdveiv )  •  • 
xai  1)1  yevr\Gexai  [«)  or  •  •  TiQOGrjxev  (ctTioXwhevca)  •  •  <9;  og 
•  •  xafl  eGzrjxev  ««)  iTucoQxrjxcog  /xev  •  •  • 

r9/9)  xaxaQaxog  Se  yevo/uevog 

l^e^ijXey fj  evog  1)  a)  eibypcog 

b)  ^)]7taxr]xcog  Se  xai 
2)  °0  trfioa  (a£?/  ),eym> 

P)  fexeQu  Se  (poovMVj 
]')  iSta  Se  GV/Li^e/jovhvxwg} 

I.  70.  xai  iTot’  rorr  eGxi  SLxcaov  1)  zovg  a)  /Liev  • 
eiGcpepeiv,  ge  b)  •  .  «)  aQnagEiv  xai  P)  xlenxeiv  2)  xai 
x ovg  li]  uev  .  •  «)  xexxijaftav  -  xai  P)  eiacpepeiv ,  (Tt 
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«)  nleiov  •  •  ( aa )  tu  uev  •  .  •  PP)  tu  de  •  • )  elh]cpivac, 
P)  /iu^Stv  de  ««)  xexTrtG&ait  alia  PP)  dieGxevdG&ai  (djg  ov 
TUGTevovTo),  3)  xai  •  •  vovg  a)  vofjQvg  TtQoleyeiv  •  . 
«)  naidoTtoieiG&ai  ■  •  £)  xexrijG&ai  •  •  y)  TzaQUxaTa&efievov 

•  •  TlQOEGTaVUl,  GE  b)  $£  •  •  «)  TlETIQaXEVUI  •  •  TOVg  P)  de  -  - 
jiQOGnoieiG&ai  •  •  y)  ^tututtelv  de  •  •  gtquteveiv  •  •  (Iltzovto), 

I.  77.  bioneQ  1)  a)  ar}  xoivcoveiv  •  •  b)  firjd1  •  •  eyeiv 

•  .  (,)  ^5*  oieodai  •  •  2)  a/Ua  •  .  ( lafiovTug ) .  •  [«)  rbv  •  • 
elb]Ufii,vov  •  •  Z5)  toi/  •  •  aneyofAevov  •  •  y)  roi/  ■  •  Ipfiefilri' 
xora  .  .  <?)  tov  •  •  ctfaTyQiov]  {dnoxTeivaVTag)  dei  a) 

tfa^  •  x  ai  b)  kaGai  (jtieTafialeG&ai)  xai  c)  TtQOGdoxrjGai 
(tiqu^eiv). 

I.  94.  Talla  1)  otfa  a)  [ieTafiallofievog  xai 

W  br}(iriYOQwv  •  •  biaTETklexe  •  •  xai  c)  tote  «)  //£1/  «“)  %>a- 
<jpwi/  xai  00)  dnayoQEViav  •  •  ( vouiQeiv )?  tots  z5)  $£  liywv 
{cog  ov  dei  •  •  a/AcpiG/3i]Telv)  •  •  2)  o?ai/  *  •  a)  eicay- 

yellcov  ( Gvvievai )  -xai  b)  avuiQovfievog  •  •  3)  (?£  •  • 

a)  °0  TtQOGaycov  xai  P)  xaTUGxevagcov  •  •  (wg  kmfiovlevofie- 
VCOV  T(lv  V .)  •  •  xai  b)  TZfipi  TOVTCOV  a)  yQUCptoV  flEV  •  •  • 
0)  aiTiug  de  •  • 

I.  103*  xai  cri/  [a)  diecleyfievog  -  xai  b)  xeyQi]fiaTix(x)g\ 

•  .  xaTUGxeva^eig  [TtQod.  wv)  {wg  1 )  &7n{ielr]GOfi6vovg  •  xai 
2)  oi/  dcoGcov  •  •)  togovtov  toI/lc^qoteqov  Jrjfiadov  ojgO' 
I.  6  fiev  [«)  TTQOEiQrjxcog  •  •  xai  0)  ouoloycov  •  •]  oficog  ov 
aa)  tet olfijjxe  (beit-ai)  •  .  ovde  PP)  rj^icoGe  •  •  II.  Gv  de  •  • 

а)  neniGTEVxag  •  •  z5)  xaTaneefQovi^xag  (cogts  tieigeiv 

olei  •  •  (hg  •  •  •  ««)  xaTvxpevGTai  •  •  PP)  cmoTiacpayxe ). 

III.  1.  %Q7]GEGxle  Tfj  TOVTOV  TtOVl^lU  Og  [•  •  1) 
ley^ievog  •  •  2)  hxpevGfjievog  ( cpaGxcov  •  •  xcoIvgeiv  •  • 

xaTUTtlevGai  \xeyeiQOTovi]uevog'\')  xai  3)  TolfitjGag  (la- 
/3eiv)  •  •  4)  kTiiojQxrjxdjg  •  •  5)  ygdipag  •  •  xai 

б)  TLfxrjGafievog  (kciv  eilrjcpjj)  J  •  •  £t61iuigev  eig  Tovg  eldo- 
Tag  (•  •  ^eb]leyfievov  eavTov  [  .  yeyevi^ievov\)  ^  ll&eiv 
xai  b^  bei^ai  {ov  .  .  tiigtevlov  •  •  //  yQiofxevog  tiqoteqov 
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“)  fiev  rj^iMGS  \xctxU(pQOvroug\  ■  ■  Xafieiv,  vvvi  P)  di  ■  . 
anoXoy^GOfisvog  yxu  (ojg-  ■  di antJtQUxxcci) ). 

III.  12.  os  [(rpig  “)  fihv  •  •  innccQyrjxu>s  ■  ■  ttXbovuxis 
P)  di  ■■  ■  xsyeiQOTOV^fiivog  [oix  agiog  covj)  ;l'  xt-ficofisvog 
xui  b)  yt/Xo  vusvog]  ■  ■  1)  ««*)  anidoxo  xai  PP)  TtQoidurxe  •  • 
xai  2)  •  •  xuxiGxrjGsv  ■  •  xai  3)  inohjos. 

Pessime  autem  omnium  harum  quas  exscripsi  sese 
videntur  habere  I.  14.  46 — 47.  70.  94.  III.  1.  sive  nimis 
frequentatis  participiis ,  sive  justo  saepius  per  xui  parti¬ 
culam  colis  singulis  conjunctis.  Deterrimas  autem  perio¬ 
dos  etiam  sub  29.  a.  nonnullas  cognoscemus. 

b)  Sed  ne  injustum  me  Dinarcho  praebeam,  enume¬ 
rare  saltem  liceat  locos  nonnullos,  ubi  melius  periodis 
construendis  videtur  consuluisse.  Atque  tam  splendi¬ 
das  quidem  periodos,  quam  saepe  confecerunt  Demosthe¬ 
nes,  Isocrates,  alii,  tenendum  est  frustra  in  Dinarcho 
requiri ;  attamen  inveniuntur,  quae  etiam  Demosthene  non 
indignae  sint. 

I.  1—2.  (noXX mv  d’  imo  PExquxoxX.  ■  •  ■  XQivot.ii.vov 
Xoytov')]  27.  '  (xovg  Qtv  ydg  .  ■  dot-aig)-,  48 — 49.  (dXX 
dtuog  .  .  .  roXfiwv) ;  53 — 54.  far’  ov  dsivov  •  •  •  /uexeiXrjCfS 
Ttov  ifjrjqxuv) ;  60.  (aXX  oi  voiioi  ■  ■  xoX/ucogx  ttoluv)]  91 — 92. 
(«  piv  ovv  •  ■  •  cpsvaxio/uovg  t ov t ov) ;  99.  ( ntdg  ovv  ■  • 
rotg  tovtmv  Xc yoig) ;  II.  6.  {nor eoa  .  .  .  ioytcdouivtov)  ; 
9 — 10.  (xaixoi  •  •  anuy/irjvai) ;  18.  ( c/.vxi  /.liv  yccQ  ■  ■  ixxe- 
rrxsv) ;  III.  8.  (uq  'iGxs  ■  ■  ■  xi/xcoQiav). 

c)  de  locis  quinque  I.  32.  33.  33.  58.  105.  ubi  cum 
periodum  bene  construere  liceret,  Dinarchus  aGvvdixcog 
singula  xtvXa  projecit  cfs.  30.  k.  /?.  yy.  Passim  autem 
hoc  dicendi  genus  etiam  ab  aliis  oratoribus  usurpatum 
esse  nominem  fugiet. 
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29)  de  inconcinnitate  et  de  anacolutho. 

a)  constructio  instructa  oratione  progrediente 
pessumdatur: 

I.  15.  tov  §e  xcctcctitvotov  ■  •  ov  Ti/xwQfjacefuvoi  na- 
oaSuyii  a  noirjGsts  ■  ■  og  ov  uovov  ■  •  .  slbicpmg  ■  •  (pctvsoog 
kariv,  tc/Mc  xccl  ■  ■  xtyo >jU uriaiiEvog,  6  ■■  ■  an o  oyouevog: 
recte  se  haberet  aut  enuntiatum  relativum  og  •  •  antaysTo, 
aut  tov  •  •  anooyoLuvov ;  perturbabatur  autem  orator  verbi 
TiuojQi/OvuEroi  oblitus  participiis  elbypiog ,  y.iyopiucTiauE- 
vog,  quippe  quae  nominativum  casum  prae  se  ferrent. 

Similia  sunt  III.  14.  aloyQov  yup>  aneinsiv  rt,u  tooo  v- 
fievovg  tari  •  ■  ■  tcogaxoTeg  (ew^axoreg  enim  non  ad 
rbeoi  referendum  esse  elucet  e  verbis  eis  quae  insequun¬ 
tur  tov  drjfiov  ■  ■  ■  iv  vpuv  §ovvcu)  III.  19.*  y o >;  Xoyvoa- 
/Lisvovg  vficcg  navvag  •  ■  [uosiv,  avsXeiv  •  •  xcci  SeitgccT  ■  •  ■ 
eiSoTsg*  20) 

I.  18 — 20.  Haud  scio  an  hunc  inelegantissimum  totius 
Dinarchi  locum  habeamus:  periodum  enim  hanc  tam  per¬ 
peram  construxit,  ut  ipsum  videatur  post  yivopisvag  (extr. 
§19)  quasi  spiritus  defecisse;  quare  non  sic  continuavit 
sermonem:  xcd  xovrovg  irouuov  yevofi&oov  x.  t.  A.  sed 
avaxolov&cog  quasi  ab  integro  incepit:  olg  trotu.  yev. 
atque  de  novo  dixit  toov  ‘ AqxuSoov  atque  de  novo  sibi 

20)  ovdh  dovXeva,  t aiq  So^cuq  sldoTeq  x.  t.  X.  bene  habent  codd. 
(nisi  quod  LZ  eidoraq  praebent).  Atque  primum  quidem  Bl.  ex¬ 
hibuit  cum  Aldina  ovds  dovXsveiv  ita  ut  infin.  spectet  ad  vpaq 
navTaq ;  quam  conjecturam  ne  tolerabilem  quidem  puto  ea  de  caussa, 
quia  cum  antecedant  infinitivi  f.uaeiv  .  .  y.al  6el^au  negationem  non 
continentes,  non  liceret  ovdl  dovXevetv  scribere,  sed  xal  ov  6.  postu¬ 
laretur.  eldoTig  autem  ne  e  constructione  x<*t<x  oivioiv  ad  t 6  tov 
dftfiov  7tX?j&oq  applicemus,  sententia  suadet  atque  recte  rettulerunt 
editores  ad  v^dq  ndvzaq,  ad  judices.  Neque  tamen  eam  ob  caussam 
opus  est  eldoTaq  scribere;  namque  accusativo  cum  infinitivo  etiam 
alias  nominativum  participii  anecti  illustravit  Mr.  (ann,  ad  III.  14- 
in  commentario)  atque  eo  ipso  loco  III.  14.  Bl.  ewgaxoTsq  in  textu 
reliquit. 
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subjectum  finxit  in  §  21*  6  fuagog  ovrog  x.  r.  X.,  quam¬ 
vis  subjectum  jam  exstet  in  §  18 :  propria  enim  verborum 
structura  haec  est:  ovx  dnoxrevelre  rov  aiagov  iovtov 
av&Q(onov,  cg  •  •  neoieiSe  •  •  xal  ['Agxddoov  rjxovrcov x.r .  X. 
xal  rovroig  eroificov  yevofievwv  •  xal  tov  oroarr/yov  •  • 
ovrog.  •  xal  rcov  noeGfiavriZv  •  •  •  kX{X6vru)v\  olxArdXfi7]Ge 
Saxa  ftovov  rdXavra  Sovvai.  — •  Sed  quam  prava  sit 
totius  periodi  dispositio,  ut  clare  possit  explicari,  liceat 
mihi  jam  anacoluthiam  illam  mittere,  atque  facere  Dinar¬ 
chum  et  in  initio  §  20.  scripsisse  xal  rovroig  iroiuivv 
yavofievcov  neque  adjecisse  cum  illud  alterum  tojv  \ 'Aqxcc - 
Scov  in  §  20,  tum  illud  6  /niagog  ovrog  x.  r .  X.  (§  21)- 
Est  structura  haec:  ovx  dnoxravaira  •  •  •  dv&gcojiovj  og  I. 
nagialSa  •  •  ( Xafidv )  II.  xal  (A).  [1)  'AgxaScov  a)  rjxovrcov 
•  *  xal  rrjv  a>  uev  •  •  a7ioGraiXdvrcovy  rrjv  P)  Se  •  •  •  TigooSa^a- 
uev tov  fraga  &rjfiai(ov  \ot  dcpixovro  ^tyovrag  -  •  •  hhHgovv- 
rag  •  •  ( ori  •  ♦  knaveonjGav  ««)  ov  «««)  fiovXouevoi  •  •  • 
ovSe  PPP)  ngdi,ovrag  -  PP)  dXXd  •  •  •  SvvdfLiavoi  •  •  aaa ) 
cpegaiv  .  •  •  PPP)  ovSe  imofieveiv  •  •  •  777)  ovSe  •  •  ogdv)^ 
xal  0  rovroig  •  •  •  «)  yavouevtov  •  •  xal  P)  kXarjadvrtov  •  • 
xal  7)  Ttoirjadvrcov  ( ori  .  ««)  ro*£  uei>  •  •  rjvayxagovro 
PP)  roig  Se  •  •  rjaav),  2)  AarvXov  a)  cWo£  -  -  xal  -  • 
D  alrovvrog  (coara  •  *  ayayav),  3)  rcgatifiav rcov  •  •  • 

a)  kX&ovrcov  (ov  -  -  IjSsGav)  b)  xal  •  •  Sao/uevcov  xal  •  • 
c)  ixarevovrtov  (Sovvai) J  (B)  «)  otx  kroXpcrjGa  •  •  (feiJwt)  •  ■ 
(ogcov)  dXXd  P)  TiagieiSe  ( Sovrag  vTieg  tov  na)  anaX&aiv  • 
xal  PP)  /urj  ^orj{jrjGai).  Quid  tali  periodo  inveniri  potest 
molestius?! 

I.  35 — 36.  1)  negujaig  -  •  (xaraaxavd^cov)  •  •  2)  xa  l 
[a)  ygdcpcov  -  •  b)  xaraiayvvcov  •  •  ( avaxpdfiavog)]  nagiaTio- 
g avaro  («)  rgvcpcov  •  •  Z5)  xaraxo/xigo/xavog  •  • 

7)  ovaiSi^cov) :  e  secunda  persona  in  tertiam  transit,  ex 
apostropha  igitur  quae  dicitur  ad  simplicem  narrationem. 

I.  39.  (A),  oi  uhv  •  •  (pgovgov/uev?ig  .  •  KaSpidag  ftoi]- 
j^rjaavreg  rjXsv&agwGav y  (B)  ot  Se  Tieiaavreg  k^eX&elv 
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[KatpdXov  •  •  ygdxjJMVTog  ( og  1)  ov  xaTanXuyaig  -  •  2)  ov5e 

•  •  X oyiGcc/nevogj  ort  •  •  act  tv)  fyguxpav  k^tavot  /Sorj&rjGovTog 
'A&tjvctlovg)]:  jam  exspectamus  verbum  finitum  subjecto 
oi  Se  respondens:  h^afiaXov  vel  simile;  sed  per  anacolu- 
tlham  pergitur:  xcci  k^aXdovToxv  •  -twv*  •  noTagwv  • 

x.  t.  X. 

I.  43.*  Scriptum  exstat:  rcgolxa  tovtov  oiaa&a  ygu- 
xp  cu  1)  a)  tyjv  •  •  OLTrjOiV  xoi  •  •  alxovcc2)  rj  to  Ttotrjoca 
.  3)  -rj  TO  •  •  GTTjGCU  ( Ttog  (hv  •  •  0,710 GTaXXoV TUI  •  •  (pijGOVTt); 
hactenus  cuncta  recte  procedunt;  sed  jam  sequitur  4)  t} 
to  yQaipcu.  Quid  hoc:  ygdrpcu  to  ygaipcu?  Scripsit 
orator  hic  (§  44)  rj  to  ygccxpcu  verborum  antecedentium 
immemor,  quasi  supra  in  §  43  non  dixisset :  ngolxa  tovtov 
oiaa&a  ygdxpcu  sed  trgotxo  tovtov  otac&a  vnoGyac&ot 
(vel  simile  aliquid)  rrjv  glttjglv,  t rjv  alxovo,  to  TtocrjccU) 
to  GTrjoca,  to  ygaxpat. 

I.  69.  Tovg  (Ltev  dXXovg  .  •  alacpagaiv  •  •  xoi  xoto- 
yoovavatv  •  •  coctrag  arfrfida  gv  ygdipatv  —  jam  vero  non 
continuatur  sermo  aa  de  •  •  aiocpagaiv ,  sed  pergit  Din.  ov - 
Tog  aiaavayxcov,  participium  aiaavayxcov  subjiciens  verbo 
proxime  antecedenti  ZcprjG&o.  Simile  est 

III.  5*:  sed  in  I.  69.  sententia  illa  secundaria,  quae 
desideratur,  latet  in  verbis  ovrog  aiaavayxcov  ex  iisque 
potest  subaudiri;  hoc  autem  loco  III.  5.  non  intellegitur 
nisi  e  tota  sententia:  Tragi  fiav  rrjg  Ttficogiog  i \udg  Salv 

•  •  Slxoocu  x.  t.  A.;  fingendum  autem  est  ex  iis,  quae 
praecedunt,  fere  hoc:  tragi  Sa  twv  atrocpccaaoov  ovx  olfiat 
xgivaadat  vel  tale  aliquid  -,  atque  videtur  igitur  Din.  quasi 
anticipasse  hoce  enuntiatum,  cum  antea  diceret  ov  Tog 
dtrocpdoatg  otfiot  vvv  xgivao&oi  x.  t.  X.  (cfs  27.  b.  sub 

fieVj  a.  d§.) 

I.  72 — 73*:  leve  anacoluthon  his  verbis  inest;  nam* 
que  quaerit  Din.  rivtov  tv/ovgo  rjyafiovwv ;  respondet 
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autem  ore  •  •  rjyeiro,  quasi  antea  interrogasset :  n ore 
iy  ivero  freyicri];  21) 

L  84*  elg  rag  v{iereQag  rjxei  yetQCcg,  rovg *  .  .  . 
ovv  eiheyfievovg*  xccl  rovg*  o/Lto)fioxorag  * :  debuit 
scribere  rcov  ovvetleyfievcov  etc.,  sed  putavit  sese  antea 
scripsisse  elg  vfxag  rjxei  (cfs.  15.  a)* 

II.  17.  avaxQivavreg  rovg  .  .  fieXXovrag  Scorxecv, 
rig  ion  etc.  (pro  riveg  eloi)  et  III.  1.*  rl  y^rj  Xeyeiv 
TieQL  r oiovrcov  av&Qwnwv ,  oncog*  ygjjoeo&e  rrj  rov - 
rov  novrjQiq^) 

III.  18.  exstat  anacoluthon  omnium  difficillimum; 
verbis  enim  rov  Se^iiaQov  av&Qwnov  xccl  nQoSorr}V 
omnino  deest  verbum  finitum.  Desideravimus  quidem  jam 
supra  I.  39.  verbum  finitum,  sed  illic  leguntur  tamen  e 
quibus  verbum  possimus  animo  nobis  fingere  (xccl 
&ovrcov  i^efihq&ri) ;  hic  vero  non  fingere  possumus  nisi 
et  e  sententia  et  e  loco  simillimo  I.  15.  ov  rtfioQViod- 
fxevov  TiccQccSeiyfia  noirjoere. 

b)  huc  referenda  esse  existimavi  etiam  illa  libe¬ 
riora  dicendi  genera  neque  satis  concinna,  quae 
inveniuntur  I.  113.*  elg  vfxdg  avrovg  xal  rov  Srj/nov  n)v 

21)  Cur  noxe  ante  xal  xivm  sibi  finxerit  Bl.  caussam  ego  justam 
non  video:  anacoluthon  non  est  nimis  molestum. 

22)  o7t(oq  non  commutandum  esse  persuasum  habeo.  Nam  si 
scriptum  esset  x i  xQV  Xeytiv  negl  xoiovxov  uvOgunov  onwq  x(j*laeo&6 
tTj  xovxov  novfjgta  (vel  novrjgia  ainov)  non  tanto  opere  offenderent 
viri  docti  (cfs.  III.  5.  negl  /liev  xtitwgCaq  delv  .  .  .  dixdocu,  noxsga 
dtl  x.  x,  A.).  Sed  orator  primum  quidem  de  omnibus  illis  ab  Har¬ 
palo  corruptis  verba  faciens  plurali  utitur,  tum  indiligentius  sin¬ 
gularem  subjungit.  Hujus  autem  pluralis  numeri  cum  singul.  per¬ 
mixtionis  simillimum  exemplum  est  II.  17.  uvaxgCvav xeq  .  .  .  xovq 
[iiXXovxaq  .  .  .  xtq  taxi  x.  x.  X.  Xgr\06a&e  xjj  xovtov  7iovr\gCy  autem 
idem  fere  valere,  quod  % g .  xw  7iovtjgoj  xovxw  av&goj7i(o  (cfs.  I.  22. 
ono)q  xgrjo&e  xw  xoictvxu  dianengayfisvw)  dilucidum  est.  Itaque 
paullo  liberius  sic  verba  vernacule  reddiderim:  „was  brauchen  wl , 
wenn  es  sich  um  solche  Menschen  handelt,  davon  zu  reden,  wie 
ihr  gegen  diesen  schlechten  Kerl  zu  verfahren  habt!“ 
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tovtcov  ScoQoSoxiav  r Qztyerz,  xav*  voteqov  iyxalrrE* 
roig  acpeioiv ;  rgirpovcipn im  hoc  ipso  tempore,  judicium 
de  Demosthene  facientes:  itaque  audacius  subjungitur 
xav  voteqov  kyxalrjrz.  Obversatur  autem  oratoris 
animo  eventus  rov  r^neiv  i.  e.  damnum:  „ihr  selbst 
und  das  Volk  werdet  (spaterhin)  den  Schaden  von  der 
Bestechliclikeit  der  Angeklagten  haben,  auch  wenn  ihr 
dann  (spaterhin)  Vorwiirfe  macht  etc.“ 

III.  7.  airog  [zev  bixaiog  xal  XQtiGToq  xal  aSco- 

QoSoXl]TOg  kOTLV,  Tj  §8  •  •  fiovhfj  T  (ZV  T  CC  TlttVTCt  71QOU- 

rai:  etenim  ravra  narra  infert  quasi  antea  dixerit  di- 
xaioavvrj ,  X^Grorr/g,  aScoQoSoxia . 

c)  anacolutho  et  ii  loci  tribuendi  sunt,  ubi  subjec¬ 
tum  bis  dicitur:  I.  5.  &r ei  rj  fiovlrj,  ovx  .  •  fiu&ovoa 
.  •  ovSh  •  •  fiovhofikvr}  •  •  alXa  •  •  nQooQwoa  i)  fiovXrj  x .  r.  A.; 
II.  6.*  noTEQ  rj  rrjg  fiovlrjg  anocpaoig  •  •  •  SixaLa  eorai 
i\  xav  AQiaroyzLTovog  anocpaoig* 23).  Objectum  bis 
dicitur:  II.  10.  alia  xlenrrjv  hrjcp&kvra  •  •  •  eig  kxfi- 
vov  av  rovro  ro  {br^tor  anax&fjvai. 

B.  de  ornamentis  orationis. 

30)  de  figuris  24) 

taederet  me  fusius  exponere  operamque  tot  exemplorum 
congerendorum  suscipere,  nisi  cum  in  struendis  periodis 

a3)  Non  eiciendum  est  rj  xar  Aqioi,  anoyaoiq  cum  Bl. 

24)  Cum  jam  perfecta  esset  haec  commentatio,  tradita  mihi  est 
dissertatio  inauguralis  Finki  „quaestiones  Dinarcheae“  (Gryphis- 
waldae  MDCCCLXXIII).  Quae  quinque  continet  partes:  I.  de  vo¬ 
cabulis  Dinarcheis;  II.  de  figuris;  III.  de  compositione;  IV.  de 
inventione  et  dispositione;  V.  de  imitatione.  Neque  tamen  ea, 
quae  ego  disserueram  de  vocabulis  Dinarcheis  et  de  figuris  (sub 
30),  [de  compositione  enim  exponens  nil  eorum  Finkius  tangit, 
quae  ego  sub  26.  27.  28.  29.  protuli],  typographo  tradere  dubitavi  : 
etenim  ego  quidem  exempla  usque  quaque  studui  omnia  cum 
lecturis  communicare,  Finkius  satis  habuit  nonnulla  attulisse: 
neque  tamen  vituperationi  hoc  sit;  quamquam  de  vocabulis  Di- 
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atque  inter  se  conjungendis  Dinarchum  neglegentiae  ar¬ 
guissemus,  non  omnis  orationum  cultus  atque, ornatus  eum 
rudem  esse  illustrare  voluissem.  Atque  figuris  tantum 
abest  ut  Dinarcheae  orationes  careant,  ut  vel  maxime 
abundent 

Figurae  verborum  a)  kTiavdXrjxpig  I.  10.  ( SUcua ); 
27.  (/bcovcog) ;  28.  (f^uadcoTog  ovrog')]  29.  (firj  dcprjre );  40. 
(txuvoC)  \  46.  (ttoXXol);  76.  !( rore );  85.  (/try) ;  III.  22. 
( dxQifiwg ). 

b)  dvacpoQa  (repetitio).  I.  9.  (oi,  q);  o,  o);  12. 
(4yw)  (pix) ;  23.  (v/isig);  28.  (ovrog);  33.  (ab);  41.  (obx); 
43 — 44.  (r/  ro) ;  72.  (^gygro);  73.  (roVg);  77.  (r ov),  82. 
(iv);  93.  ( Tig );  99.  ( ncog );  100.  (ob);  102.  (obx) ;  II.  11. 
( 'eneirct );  12 — 13.  (ob*);  17.  (gl);  20.  (robron);  III.  10. 
tobrog). 

c)  kmcpoQd  (conversio)  I.  56.  (drcefpiiva). 

d)  nagovopccaicc  (annominatio) :  L  7.  (dXr/&eg, 

aocpaXeg)]  39.  (^fgA#.  ;  42.  (fietayg.  [ietegx.)] 

48.  (owrjyoQtoV ,  xari]yoQcov);  71.  ( Tiai8o7ioialo&ai  xara 
rovg  vopovg ,  tiqogtioleZgiXcu  netQa  rovg  vopovg) ;  85. 

( avxov  vcp  icevrov);  88.  (rrjfieoov  tjlieqcz  cf.  107.  II.  3); 
92.*  (6T8QXT80V,  71Q068XT80V*  TCQ0G§8XT80V)  ;  92.  (pETOLCOV . 
p8xaXXd^)\  97.  ( aTucnov,  dyQjjarov) ;  II.  2.  (xcavov,  Sel- 
vov);  3.  (xwXvacu,  xoXdgcov);  13.  (£v88c%/)eig}  t£€Xsy%&eig7 
7taQaSo&8tg)\  20.  (tiqoeg&ml,  tiqoSovvcil)]  21.  {dnocpdoEcovy 
TiQocpdGEig)  *,  III*  1.  (;/{?*];  /{fijaEO&e)  ]  7.  (cctto/cteveZte,  ino- 
jbtEVEiTE )  ;  9.  (i hrjGELV ,  Xrj^fJEGilaC) ;  12.  (: nXEOvdxig ,  Sexdxcg). 

e)  krvfioXoyixov  I.  2.  ( aycovigouEVOig 
dycova)  4.  10.  16.  47.  52.  69.  II.  1.  10.  17.  III.  2.  21.  ctc. 

narcheis  disserturo  fragmenta  sine  dubio  non  neglegenda  erant).  — 
Summo  autem  eum  gaudio  cognovi ,  quod  ego  duce  Scheibio  con¬ 
jeceram  I.  105.  scribendum  esse  TzaQtihjcpciTe  naga  xov  Srj/uov  to 
nqay^ia  to  ytyavrj/uavov  ddovag  (cfs  sub  20.  a),  idem  etiam  Finkium 
conjectura  assecutum  esse. 


f)  TtoXvnrcorov  (traductio)  a)  conjunguntur  varii 
nominum  casus:  I.  2.  (xoivaf  rjv );  31.  (xaigoig,  ovg); 
35.  ( xivbvvovg ,  cov );  48.  (uTiocpdaeiy  ecog);  58.  (ftovhjvj  rj); 
59.  (i ovaaf  tjg );  61.  ( aeavrov ,  ov ,  o5);  63.  (anocpdaei,  eig) ; 
69.  (#AAo*£,  wv,  oi^s);  69.  (U/wv,  ov);  70.  ((pavegav,  ov); 
75.  (irrotaws,  1^)5  82.  (z ir}tioG&kvrig\  ovg);  93.  {rooavr^g, 
7}v);  98.  (j uavreiag ,  #v);  99.  (av/nq pegovroov,  a);  102.  (A£- 
yovreg,  ag) ;  illi.  (do'|«v,  ^);  II.  1.  (fiovhfj,  r);  2.  (Sei- 
vov ,  «);  8.  (nargog,  6ga);  17.  (Squcp,  ov);  19.  (v/neig,  cov); 

23.  (xQWaTCC>  wv);  25.  (Srjfiog,  ov);  III.  10.  (;rA€/ovo£,  <a); 
13.  ( roiavra ,  roto£roi);  —  /5)  verborum  formae  di¬ 
versae  permiscentur:  I.  1.  (£f sheyx&rj,  IgehrjteyxTca);  7. 
(noieiv,  TteTiolrjTcci);  15.  (ccnoriicpciyxs,  dnonkcpavTai);  27, 
(nv&iadai,  nvv&dvovrui);  59.  (ygd\pavTog,  ygacpeiv 
tygarpe);  39.  (£f€A#s7v,  i^iivcu,  k^eX&ovrwv);  40.  (eiA??^- 
jikvoi,  elhi<pOTEg);  45.  (huftfidvovTa,  Xaftelv);  51.  (naga- 
Gyov,  nugktgofiai);  52.  (7tageax6(^i]v9  Tiagk^o/Liai);  53.  (eiA??- 
cp&vcu ,  A apftavcov  ei^Tirai);  55.  (rjSiX7]X0Tay  aSixeiv);  58. 
(i unocpr[vai ,  dnkcprjvev);  61.  (anocptiv&kvrcov,  dnonecpaa- 
fikvcov);  69.  (elacpkgeiv,  [eiccpoguv]  elaevrjvoxcog  cf.  sub  y.); 
86.  (6vpfidvT(ov>  avfi^aofikvcov);  101.  (ytygatyai,  ykygacpe); 
104.  (tts/osm/,  neiG&Eiri);  II.  3.  (avfifikftrixE,  avfiftrjoerai); 
10.  (cmriytikvoig,  dnayeiv);  1] .  (k^eeire,  rjMqaev);  18.  (tfo*- 
av,  neTtoirjxe);  19.  otfo);  22.  (A ctfifidveiv,  A rjcp&elai); 

24.  (xoui6cu>  avrog);  III.  3.  (; xaracpQovrjGag ,  xaraneepoo- 
vrjxe);  5.  (&?,  <5av);  13.  (aiaxvv&rjvai,  yGxvv&rj);  14* 
(Ti/LUdQOVfikvovg,  Tipcogi^aaafrai);  18.  ( Seo/nevog , 

y)  varia  conectuntur  verba,  quae  tamen  ex  uno 
eodemque  verbo  primitivo  sint  ficta:  I.  6.  (xvp/a, 
axvgog);  12.  (nagkra^a^  ra^iv) ;  13.  (darpfeag,  &apa); 

22.  (: xqIgiv ,  xglvovrag);  31.  (^tpo^ca,  Trpafw);  46.  (marce, 
amara);  46.  £ ,  &5pa);  51.  (Sixaaral  rdSixij - 

para);  5S.  (xaraipevSofievog,  xfjevdog,  xpevSelg );  55.  (rjSiXi]- 
xora,  [aSixeiv ),  dSixrjucercov  cf.  sub  /5);  59.  (afyihvrjg, 
a  A  rj&ig);  59.  (arflroqpatfwv,  morc&jpa/xfi) ;  62—63.  (xvgiuv, 
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aXVQoiq) ;  69.  (noAe/bteiv,  noAkptovg) ;  69.  (siGfpegsLV,  [eiGevey- 
xmv ],  eiGcpogav  ^elGevrivoycog]  cf.  sub  /9);  71.  (hnixd tt6lv, 
xa^iv)]  78.  (dcodwvr/g,  /Icodoovatov)  ]  80*  (noeG/Seiccgj  ngeG- 
fievxrjv) ;  90.  ( dixcnoxegov ,  Sixcuov );  95.  (rnUaos,  noAixi^ 
7T87lofoxeVILL£VOLg')  ]  97.  (*ToAm/,  aVTL7lofaT8VO{l8VOig)\  ili* 
(dofcw,  evSo^ov,  [Soz-qg]  cf.  sub  ^);  II.  2.  (Seivov,  [Sswcc], 
Shvotcctwv  cf.  sub  #);  3.  (dvvt]&ehi,  ddvvaxov );  10.  (*A&r- 
xAenxovxag)\  12.  {ygcccpy,  ^TuyeyQa^fievov)*  12.  (t^- 
firjacu,  TLfir]ucc ,  kxx~iGaL)\  15.  ( nenoAixeviievoig ,  noAiv)  ; 
19.  (novrjQOV,  iav) ;  20.  (Tprjcpov,  xocTaxfjj/cpLGa/nevovg)]  22. 
(SixrjV ,  ddixi^dx^v) ;  25.  (nQOGkygaxpav ,  ygccipuvxeg ) ; 

III.  3*  ( SlxcUcq ,  SixcuoGvvrjg) ;  4.  (TroA^wg,  no  Alt  cov,  noAei), 
7.  (; nofaxcov,  noAiv)]  8.  (dSixrjficcxcov,  rjSixrjxooi );  9.  (cpv- 
Accxcc,  cpvAaxrjg)',  16.  ( SrnioxQUxiag ,  SrjjLtov) ;  —  J)  notan¬ 
dum  est,  etiam  significationem  verborum  yi  traduc¬ 
tione  interdum  commutari:  I.  40.  dh^ifiivoi  elArjfpcxsg, 
53.  Accfi^dvcov  eiAr}nxai7  II.  22.  Aa^fidveiv,  hjcp&uGL  (cf. 
sub  /9)  ubi  Aa/ufiaveiv  alias  est  „accipere“  alias  com¬ 
prehendere44;  I.  101.  yeygaxpcu  (accusavisti),  yeygcccpe 
(rogavit). 

g)  (incl.  o/lco  coi  eAevxov ,  n  ago/no  ito- 

Gig):  1)  raro  iooxwAoj/  invenitur  alia,  quae  similitudinem 
quandam  efficiat,  figura  non  admixta:  I.  24.  (dg  171/-  . 
dnoGxccAeig,  olg  yeyovev ,  rjv  •  noir\Gui)\  46.  (oi/  •  • 

ccvtw,  og  •  •  •  xad 8Gxi]xe)]  2)  multo  saepius  ad  iGoxcoAov 
aliae  figurae  accedunt,  imprimis  baece:  a)  dvctcpogd 
I.  12.  (£j/w  •  •  •  Gvmidyovg  .  ovx,  a  A  Ad  .  •  •  Jr^ioG&e- 
veg  .  •  Xcuguoveic&v  .  ovx,  dAAa  •  •  •  xd^iv  . 

•  •  ngeGfidccg)\  73.  (roi£  •  •  •  noAig ,  tot  e  eiGefiuAov)', 
81 — 82.  $£  •  dno§gdg7  knetdrj  de  ■  •  7ro<)V);  - 

/9)  6 (LtOLOT eAsvxov  (incl.  c/uolotitujtov):  I.  11.  ( onov  ye 
•  yeyevr\  y.evijg,  xal  xfjg  •  •  inoGTeL?^c/^ievi]g  •  •  •  ?r£- 

noLi]fiev7]g)  ♦  15.  (og  •  •  •  xeygr^aTLG {ievogy  6  vvv  •  •  a^ro- 
Gyofxevog)\  73  (MeoG .  .  .  xaxcpxiGUv,  Aqx  •  •  •  knoh]Gav^ 
bSo^OL  •  •  rjGCb.v)]  11*5.  (a?}  xaTagga&vfirjGrjT e  .  • 
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•  dneinrir e);  —  y)  Ttagofioicocng,  qua  quidem  verba 
inferri  aut  paria,  aut  similiter  sonantia  notum  est;  (itaque 
nagovo  ficta  ia  atque  noXcmrcorov  ,  quae  sub  d.  et  f.  trac¬ 
tavimus,  proprie  e  paromoeosi  judicanda  sunt):  I.  81,  (ore 
•  •  fiera  tmv  ctXXcov  •  •  olxade,  hnuSrj  •  •  oixoi  •  • 
u  er  d  rcov  aX) lcov)\  - —  §)  dvacpoga  atque  opio  tore- 
Xevrov:  I*  9.  (cp  edooxev ,  co  •  •  kyxeyeigtxev) ;  47» 
(grega»  .  Xeywv,  greget  •  •  cpgovcov)]  67,  (ro  •  •  nenoiip 
xoregyrb  •  •  •  xuraarrjGav r  eg) ;  75.  (or£  •  •  •  vavfiayiav, 
cr  e. .  fi  6  o  a  v) ;  88.  (ei. .  /3ovXofievcov,ei . .  rovrcov);e)  avacpo- 
gd  atque  nagofioiwoig :  I.  9,  (dvacp:  o  •  •  6]  nagofi:  dia- 
n  ecpv  Xay  e,  cpvXdr  rei);  62.  (dvacp  :xai-  xai;  nagopi:  noXiv} 
noXirwv);  82,  (dvacp:  hv  •  •  .  •  iv ;  nagofi:  dat.  plur,); 

94.  (dvacp:  tore  •  •  ror£;  nagopi:  part.  praes.);  II.  20. 
(dvacp:  rovrov ;  nugoni:  xareyvwxev,  xargyvojxev , 

Swxev) ;  22.  (dvacp  :  rj  •  .  rj ;  nagopioiov:  Xapifidveiv).  III. 
10.  (dvacp:  oirog ;  nagopi:  dnodcoaerai  ngodcoaei  atque  x#r<* 
c. gen.);  —  £)nagoptoico  aig  atque  bptoioreXevrov:  I.  7. 
(ifioior:  ngoaerd^ctre,  gnyveaare ;  nagofi:  fyreiv,  rjaeig); 
32.  (ofioior :  yevea&aij  nagaaxevdoai ;  nagopi:  fiovXopievog 
atque  dat.  plur.);  56.  (ofioior:  dnecprjve ,  an&cprjve,  g£e- 
nagofi :  acc.  masc.  partic.  atque  nom,  fem,  partic.); 
66.  (ofioior:  ygvoiov,  avvgSgiov;  nagofi:  anoXeXvxoreg , 
xar eyv wxor eg) ;  III.  6,  (ofioior :  yeyevrja&ai,  e\Xr\cpkvai; 
nagofi:  vvv  ngwrov))  12 .(opiotor:  xaya&cov,  ojv ;  nagopi: 
rgig ,  rergaxig ,  nXeovaxig ,  Sexaxig );  —  ^)  dvacpoga , 

bpioior  eXevr  ov )  nagopioicoaig  I.  18.  (dvacp:  rrv  •• 
opioior :  anoareiXdvrcov ,  ngoaSe^apievcov  ;  nagopi: 
Ttaga  c.  gen,);  97.  (dvacp:  £v  •  •  opioior:  yeyevrjfiivov , 
dygrjarov;  nagopi:  amarov  ,  dygr^arov);  II,  20.  (xai 
ngoeaftai  xai  pirj  ngoSovvai );  21.  (dvacp  :  r  o  •  .  ro;  opioior: 
anovda^ovreg,  kwvr eg;  nagofi:  anocpaiveiv ,  cpaiveo&e, 
a  nonecpaapigvovg). 

h)  dvri&erov:  a)  verba  tantum  opponuntur,  non 
sententiae :  I.  33.  (ra  pteXXovra  kx  rouv  yeyevrjpiivcov);  55. 
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(top  Iv  roig  fiMQotg.  .  ra  fieydXu) 76.  (ol  •  •  XafMQoi 
xanuvot)\  93.  (kx  r oauvrrjg  evSuifioviag  eig  •  •  u8o£iav)* 
93.  (tu  iSlcf  •  •  •  xoivrj) ;  107.  (7tevr uxoaioi  xai  yiXioi  ov - 
rsg  cmd<5r}g  rrjg  TtoXecog);  111.  (dvri  ayvcorog  •  kv8o^ov)\ 
II.  18.  (avri  •  •  ev  noieiv  xaxcog  •  •  7ie7toit]xe) ;  /?)  et  verba 
et  sententiae  inter  se  opponuntur  (saepe  autem  etiam 
duo  simul  antitheta  prodeunt),  au)  particulis  fikv  .  .  Si\ 
ovx  •  •  (aAAc£);  d  firj  •  •  uXka  sententia  altera  alteri  obji¬ 
citur:  I.  15.  (ov%  elg  dvfjg,  dXXu  ticcgu  rj  •  •  (iovXrj)]  17. 
(ov  Xoyoig  dXX  tyyotg)',  20.  ( roig  fikv  ad  fiua  i  fier  'Ale£- 
dvSgov  •  •  roig  8 '  evvoiuig  fiera  Qriftuioov),  27.  (roig 
.  *  rvyovrag  •  •  ovSelg  fyret  nvxHa&ai  •  •  rovg  8’  kvSo- 
|oi/g  Tidvxeg  nvv &.)\  Sl^dya&ov  fik v  •  >iv  xivSvvoig  Se)) 
31.  (rj  'fiAAcrg,  ov  fiovov  rj  nofag)*  32.  (ov  Xoyoig  dXX 
iQyoig)-,  45.  (aQyiQiov  •  .  yQvaiov);  45.  (xuxu  /luxqov  • 
w#poov);  47.  (Zxega  fikv  Xiycov ,  ixega  Sk  cpgovcov );  48. 
(nyox  egov  fikv  kvavx lov  •  •  vvvi  8k  avvtjyoQoov );  53. 
(oxv  fikv  elg  ccvrjQ  •  •  xaxurpevSofievog  •  •  •  ineiSrj  8k 
rccXri&kg  naga  7idar\g  x .  r.  A.);  65.  (ol  fikv  •  •  xaxo- 
voV  •  •  £rjv  av  fiovXoivxo,  oaoi  Sk  evvov  •  •  unoXcoXi- 
vai)\  74.  (ov  tpevSog  •  •  «AAc*  •  •  «A?7#ig);  90.  (ro  ,uiv  iv 

T09  XOlV(p  •  •  TTtfpO  TtUVXCOV  •  •  TO  Sk  TOVXOVg  •  •  fit ]• 

Skvu );  99.  (iv  ^niv  ratfg  kxxXt]aiuig  •  •  tzuquxqovw- 
Giv  -  •  5i  ♦  .  xuvxcc  rcgccxTcoaiv))  II.  3.  (dyyofievtjv 
.  .  8vvrj& eit),  kyxur uyeyt^Quxviav  .  .  a<5iv#rov); 
15.  (ei  fir  7i artu,  «AA a  TtoXXd)*  15.  (aya&ov  fikv  .  . 
xuxbv  Si) ;  22.  ( Idiovg  .  xo^voi;^);  III.  1.  (ovy  utzu § 
«AAet  rp/g) ;  3.  (oi  rrp  8ixaicp  .  .  «AAa  r?J  roA^);  11. 
(/iij  .  .  vTteQ  twv  yeyevrjfiivtov  .  .  drAAa  .  .  (hv  uv  #7ZQa- 
|«v);  19.  (niarscog  ov  dcopoSoxlag) ;  22.  (iTtkQ  Ttdat^g  rrjg 
ywQug}  ov%  VTtkQ  <DiXoxXiovg  (iovop)\  PP)  vel  relativo, 
vel  conjunctione  temporali  subjicitur  altera  senten¬ 
tia:  I.  24.  (Tiqog  ovg  evTvyovvrug  .  .  .  r]X&s}  rovrovg 
UTvyovvrug  TigoSi Scoxev) ;  80.  (avaxevuodfievog  rfjc  Sioixt]- 
aecog  .  .  ijvi%  ol  aAA oi  kx  rcov  iSiwv  inediSovav) ;  99.  (TtdSg 
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ofiovorjaofiev  anavTBg,  -  •  orav  oi  rjyBfioveg)]  II.  11.  (^As- 
bitb ,  og  •  •  ovx  rjUyoe)-,  26,  ( nolirriv  Sooqa  Sb/6/xbvov  •  • 
oi  rov  <xX16tqlov)\  —  yy)  in  participio  altera  senten¬ 
tia  latet:  I.  31,  (pvxog  elg  rovg  {ikXXovTag  xaiQovg  ioxca 
XQrjOi^og  TtaQaftefirjxcbg  anavrag  rovg  naQeXrihj&OTag) ; 
II.  18.  (tcov  aXAcov  •  •  dacpeQOVTcov  ix  tcov  iSicov  ovrog 
ovSe  tcov  Sqfiooicov  •  •  •  £xtbtixbv); —  5)  avT  l^ibt  apoXi) 
id  est  antitheton,  quod  invertenda  sententia  efficitur:  I. 
110.  (tioteqov  ri  nbXig  kXeEivoTkQa  Sta  tovtov  ykyovev , 
r/  dux  rrjv  tigAlv  drjtiocfrkvrig).  Non  ex  omni  parte  in¬ 
vertuntur:  I.  3.  (tzuq  vfxiv  /hifioorHvrjg  XQtveTat ,  naga 
Sk  roig  akhotg  vfA,e~ig)\  II.  19.  ( tieqI  (jlev  tovtov  t^v  'iprj - 
cpov  vfisTg  (i£XA,ete  cpeQEiv  •  •  tibqI  Se  v/xwv  oi  negMOTf]- 

XOTEg.) 

i)  tioIvgvvSbtov  frequentissimum  obviam  fit  apud 
Dinarchum,  quippe  quem  particularum  xai>  ovSe,  firjSk,  rj 
amantissimum  esse  jam  supra  sub  27.  28.  demonstratum 
sit.  Ubi  etiam  hoc  diximus,  nonnunquam  vix  fieri  posse, 
ut  utrum  figurae  gratia  xcd  etc.  frequentaverit,  an  singu¬ 
lari  illo  harum  vocularum  amore  perductus,  pro  certo 
affirmetur.  Qua  ratione  accidit,  ut  compluria,  quae  jam 
sub  27.  28.  provocaveram,  rursum  hic  exscribenda  essent. 
a)  noXvGvvSejoog  junguntur  nomina  (incl.  participia  et 
infinitivi):  I.  10.  ( SovTog  -  -  xai  -  -  ytvofikvoov  •  •  xai  •  • 
k&heyx&eicrig) ;  13.  (Aa/t/9.  xai  Uyetv  xai  ttqcct teiv)\  14. 
(neQiTifavGavTi  •  .  xai  .  •  vixrjoavTi  -  •  xai  •  •  viet  •  •  • 
xai  hafiovTt)]  14.  (JZdfiov  xai  Me&.  x\ai  IIvSv .  xai 
IloTiS .);  17.  ( notraag  xai  Sia/xeivag  •  •  xai  •  •  pE- 

TafiaXofievog)]  19.  [tpEQEtv  •  •  ovSk  •  •  vnofikvBtv  ovSk 
0Qav.)\  20.  (yevofx.  —  xai  kXer^G.  •  •  •  xai  •  •  tzoltjg.  •  •  • 
xai  -  .  ovTog  -  -  xai  •  -  £A,&6vtcov  -  •  xai  -  -  Ssofikvcov  xai 
cxetbvovtcov );  21.  ({uagog  xai  aGB/Srjg  xai  aiGyQOXBQSrjg); 
31.  ( xivSvvoig  xai  xaxocg  xai  aSo^latg);  37.  ( TtaTQiSog 
xai  klev&BQiag  xai  xfjg  So&g)-,  38.  ( Ketpalov  xai  &Qaa- 
xai  HA,.  xai  QoQjx.  xai  &t£(ooov);  40.  (vriQovvTEg  xai 
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ozQY vgi^ofxavoi  xai  nanoiryxoTag  xai  vvv  elkfj/jifiivov)]  41. 
(SmqoS.  xcci  xXanri]v  xai  ngodoti/v  xcu  avcc^iov)]  43. 
(Xaegacp.  xai  <I>.  xai  II.  xai  ;  43 .  (Bigic.  xcci  2cct. 

xai  Togy.)-,  48.  (o  vx  a  aicyvvi^gyOVT  a  bUyy.,  ovra  dgccg) ;  54. 
(ra  vo/LUfia  xai  ra  Six .  xai  xaXri&rj)  ;  64.  (#’€«£  roig 
r^gcoag  xai  xrv  Ad.  xai  xovg  aXkovg  d^aovg );  69. 
uov  xai  xa  bxnwfiara  xai  xa  dvadijuara) ;  ll.(noirjaai 
xai  bacae  xai  TigocSox?  <jai)j  77.(a/y  xoivujvaiv  (Hf]8  ayaiv 
[ii] 8  oiaodai) ;  94.  ([AarafiakXcjfAavog  xai  8ijfx?}yogcov  xai 
ygacpwv);  99.  (bdacpovg  xcci  xcov  iegdiv  xai  naiScov  xcu 
yvvaixd)v)\  II.  8.  (/aargiog  xai  ngoyovcov  yg.  xcci  aigyaa- 
/Aavog);  9.  (f urjra  hvavaiv ,  jitrjxa  cvcciraiv,  u/jxa  xoivto - 
;  12.  ( ovxocpavxcov  xcu  Xeym>  xai  ygcccpoiv  xcci 

xaxacpgovMv)\  13.  ( bvSaiydaig  xai  b^ahyydaig  xai  naga- 
So&atg );  20.  /luco eae  xai  /ai)  ngoacdai  xai  in)  n go- 

8ovvai)y  21.  (firj  byxccxa/iurcacv  lU7]8'  ccyayaiv  /ui/8a  xax- 
aXXa^ac&ai)]  III.  1 — 2.  (b^afof/.ayfiavog  xai  bxpavciiavog 
xai  x ohfirjoag  xai  bTUcogxrjxcog  xai  ygdifjag  xai  Tifur/aa- 
/navog) ;  III.  2.  (i/ncov  xai  xrjg  ydgag  xai  nal8(ov  xcu 
yvvaexdjv );  4.  (a^Tiaxrjxwg  xai  ngoSoig  xcu  dvccrarga - 
e pwg );  18.  (aywv  xai  ovx  ovxtov  xai  8a6jxavog)\  21.  (yco- 
gag  xai  iagcov  xai  vo^UfAtjov  xai  nolixaiag)\  21.  ( vo/ncov 
xai  yjrjcpLOfiidxcov  xai  arcocpciaawv );  22.  ( Jiovijgoi  xai 
a8ixoi  xai  {lugoStj/lloi)  ;  —  P)  si  totae  complures  sen¬ 
tentiae  per  xai7  vel  rj  junguntur,  multo  magis  placet 
propriae  Dinarchi  indoli,  quam  figurarum  studio  hoc  attri¬ 
buere;  (cf.  sub  28);  attamen  pauca  saltem  liceat  exempla 
etiam  hic  promere:  I.  31.  (xadbcrt]xa  xai  depryxa  xai 
b8b]aav)\  61.  (jj^icocag  xai  fygaipag  xai  bTZoujcco)*  62. 
( lyga\pag  xai  7caga8coxag  xai  bvayaigicag );  68.  ( arcaixy 

xai  xaxanb/Ayjij  xai  d^iot)\  107.  ( 'acnv  xai  ayara  xai 
xaraoT^aai)]  II.  2.  ( 8ia7ianga,xrai  xai  8iaraxgufav  xai 
yaygacpav  xai  TzaTzoirjxa) ;  21.  (riva  •  •  oioar a  ij  8icc  ri  •  • 
%cac&a}  rt-  •  cpa(vaadia)  *  24.  [b^rjlacav  xai  dvadacav  xai 
ngociygaipav) ;  III.  12.  (ccTiadoro  xai  Tigoadojxa  xai 
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knoirjGev );  15.  (dei  xal-  •  kare  •  •  xal-  -  anexeiQOxdvriGe)\ 
18.  [avelle  xal  %xa£e  xal  k^rjley^ev). 

k)  aovvdexov:  «)  rarius  orator  nomina  sine  con¬ 
junctione  coacervat:  I.  64.  [rov  lelv^aG/uivov,  rov  naga- 
dedtoxoxa) ;  65.  [vneQ  naidcov,  vtieq  yvvaixcov,  vtieq  <5o£^g, 
vtieq  xcov  allcov  ayax)wv)\  71.  ( naidonoielG&ai ,  yfjv  xe- 
xt rfifiaC) ;  III.  7.  [rov  k/Ltfiefiljixoxa,  rov  yevofievov) ;  19. 
[fuaelv,  aveleiv);  —  £)  creberrime  autem  sententiae 
complures  dissolute  annectuntur;  non  solum  ««)  inter¬ 
rogationes  rhetoricae:  I.  30 — 31.  ( elg  nolov  •  ;  tyoi 
xig  -  • ;  ovx  elg  -  • ;  ovx  kneidtf  . ;)  35.  ( [tygaipag ,  avvefiov- 
levaccg ,  knoQiaag,  xQijGipog  kyevov );  41 — 42.  ( ovx  alG%v- 
veo&s,  ovx  care,  ano  noUovy  eia  i  xiveg ,  ov  (placere);  93. 
[x /g,  xig  etc.);  100.  ( ov}  ovx ,  ov );  101.  yykyQUtyat,  xexco- 
Ivxag ,  eiGrjyyelxag );  II.  il.  (ensixa) ;  12.  (oix,  oi ) 

(cfs,  s,  5);  —  sed  etiam  W  enunciata  omnia  alia 
asyndeton  admittunt:  I.  7.  [xaiE  mv  '•  •  o*  •  )  9.  (a5,  <n, 
o,  6);  22.  ( dxovGovxai ,  &ewQTjGovGi)\  23.  (v/nelg,  vpielg) ; 
24.  (aig  rjv,  olg}  rjv) ;  28.  (ovxog,  ovxog)-,  33.  (ou  Xoyi^eG- 
&e,  ov  GxonelG\fe)  \  39. 

46.  (og,  og);  52.  OjV,  ^V);  72.  (kyivsTo,  kyevexo ); 
73.  (rorfi ,  tot€,  kxeivovg  xovg  ^p.);  75.  (ore,  oVs, 
ors,  ere);  85 — 86.  ( xavxo ,  o  avxog,  knexoexpev ,  s&exo)] 
102.  (oux  ou*  to);  109.  17,  ijg,  ^); 

114.  (oux  kyxaxaMloma,  ov  .  .  .  knoi^Ga^rjv);  11.20—21. 
(' xovxov ,  xovxov ,  oorog);  III.  10.  (ovrog,  ovxog y  ovxog ); 
18.  (01/,  og);  —  yy)  liceat  jam  quinque  illos  locos  com¬ 
memorare  ,  ubi  conjunctionem  sententiarum  non  curat 
noster,  quamquam  una  ex  altera  consequitur  perio¬ 
dique  struendae  occasio  maxime  opportuna  praesto  est: 
I.  32 :  1)  anfjQe  .  (a>  fiovlofitevog  xal  ^  fiovlopevog)  2) 

( neQueov  ovxog)  a)  kloyonoiei  •  •  yca  b)  elGenoiei  •  •  3)  outco 
XaXEGXQElfJEV  X .  T.  /I.  ;  I.  33.  i)  i§6nl€VG€P  •  •  (a^  jLHGWV  -  • 
b)  avayxagofaevog  •  )  2)  dipeilexo  x.  x.  I. ;  I.  33.  1)  Ev&v- 
dixoa  nQoriQelxo  •  •  2)  ecpr]  •  •  3)  xal  ovxog  anwlexo,  1.58. 


—  64’  — 

1)  eiksa&s  ■  •  2)  tiarjX&tv  •  ■  3)  unskvGttxf  vg.sig ;  I.  105. 
1)  naanhypars .  •  2)  xaxtjyogrjxafisv  •  •  3)  noxsgu  x.  t.  A. 
(cfs.  28.  c.). 

Figurae  sententiarum:  1)  ngogunoncula  (per- 
sonificatio):  I.  12.  Demosthenes  inducitur  loquens  {kyu 
x.  x.  A.);  I.  109.  ( xrjv  ymgav,  ij  •  •  Ixsxsvsi ,  nagaGxt]- 
Gccfikvt)  x.  x.  A. 

m)  knidiog&cooig  (emendatio):  II.  1.  6  novrjgo- 
xccxog  x cov  kv  xrj  n6ksi}  u  u  Khov  8k  xal  xwv  aXkon>  uv- 
■d-gconav. 

n)  kxcpcovrjGsg  (exclamatio)  I.  7.  36.  40.  43.  45. 
68.  77.  n.  3.  8.  III.  1.  15:  invocantur  autem  usque  qua¬ 
que  dei,  Minerva,  Juppiter,  Hercules. 

o)  anoGx go(pij:  alloquitur  orator  Demosthenem  reum 
I.  8—9.  17.  35.  50.  57.  59.  69—71.  83.  89.  101—104; 
Demosthenem  et  Polyeuctum  I.  100. 

p)  irrisio  atque  ironia  «)  irrisio;:  I.  13.  (&opjag 
x ag  fisyicxag );  26.  (6  xotvov  avxov  •  •  nagt/uiv) ;  31* 
[ygrjGLuog  •  ■  (f  gaiov) ;  35.  {(piqGwv  •  •  fuoecv ) ;  39.  (ro  xiv- 
Svvevsiv  •  •  knuGfpaXkg  koxi) ;  43.  (rw  ovd’  onoi  xaxacpvyi, i) ; 
103.  ( (bg  kmueXriGOfikvovg  xovxovg) ;  P)  ironia:  I.  7. 
( val  .  xccxkxffsvGTca  yag) ;  44.  78.  79.  (SrjuoTixog) ;  69. 
(xaXug  diqr/.jjoctg) ;  79.  (ro  xcc/.dr  iprfcpiofia) ;  89.  (w  agi- 
oxe) ;  II.  5.  (eiriyijua) ;  8.  (ygrjGxog)]  15.  (yixuotuog  xal 
tpavsgog. 

q)  euphemismus  I.  33.  (aspsiXsxo)’,  58  ( rjxvyrjxoxi 
i.  e.  in  exilium  ejecto);  II.  20.  (ivu  x 6  ngaoxaxov  sinui). 

r)  yvoufir/  (sententia)  I.  76.  II.  3.  III.  6.  14.  19 

s)  interrogatio  rhetorica  saepe  numero,  ne  dicam 
ultra  modum,  a  Din.  usurpatur:  jnamque  de  illis  CLXII 
paragraphis,  in  quas  editores  distribuere  tres  orationes, 
plus  quam  XC  quaestiones  rhetoricas  continent.  Vocum 
autem  interrogativaram  quae  vocantur  a)  saepius  legun¬ 
tur  pronomina  interrogativa  et  adverbia:  xig  I.  8.  16. 
35.  50.  66.  67.  68.  72.  84.  87.  93.  96.  100.  104.  II.  6.  8. 
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9.  10.  15.  21.  26.  III.  1.  3.  9.  17;  notos  I.  30.  41.  96. 
III.  9.  17;  note  I.  74.  96;  nov  I.  63.  70.  102;  nwg  I. 
99.  II.  16.  25.  III.  1;  i3)  particulae  autem  raro  tantum 
addi  solent  interrogativae :  rj  I.  57 ;  aga  I.  22.  II.  5. 
III.  8 ;  noxsgov  •  ■  rj  I.  69.  90.  106 — 107 ;  r  (an)  I.  102 ; 
sed  plerumque  y)  intellegendae  sunt  particulae  in¬ 
terrogativae.  Atque  subaudiendum  est  aga  (ne)  1.42. 
83;  subaudiendum  est  aga  firj  (num)  I.  7.  15.  30.  35. 
36.  43.  45.  54.  59.  61.  69.  70.  84.  87.  89.  97.  100.  101. 

II.  8.  11.  14.  15.  III.  4.  6.  13;  subauditur  denique  aga 
ita,  ut  cum  scriptum  exstet  ov,  efficiatur  aga  ov  (nonne): 
I.  18.  30—31.  33.  37.  41.  42.  53.  |100.  II.  12—13.  23. 

III.  7.  17;  —  §)  aawSkxco g  saepe  complures  quaestio¬ 

nes  projiciuntur  (cf.  k.  /?.  aa .):  I.  30.  35.  41.  45.  66.  83. 
84.  87.  93.  96.  100.  101.  II.  6.  11.  12.  13.  III.  9;  - 
«)  SiaXixx  cxov  (percontatio)  non  uno  tantum  loco  ex¬ 
stat,  qua  figura  orator  non  interrogat  solum,  verum  ipse 
sibi  etiam  respondet.  Talia  autem  responsa  modo  1) 
accuratiorem  quandam  expositionem  praebent,  velut  I. 
50.  72.  74.  II.  16,  modo  2)  breviter  sive  ajuot:  I.  83; 
sive  negant:  I.  37.  ( ovS ’  bxiovv );  57.  (ov  dijnov)',  96. 
(ovSslg  av  ■  ■  Sdj-sisv) ;  101.  (ovd'tnoze)  j  101.  (ovS'  rjvziv- 
ovv)\  III.  6.  (ovx  'iaxt  xavxa)]  9.  (ovSkv ,  o.rt  •  •  novr\- 
fffitfiv);  13.  (ovy  oi  xoiovxoi  kXcotvx’  av );  —  3)  interdum 
adhortatio  simul  in  responso  inest:  I.  87.  97.  (ovx,  iav 
Gcocpgovrj xe);  ipsa  autem  adhortatio  responsi  loco  est: 
I.  84.  (/ ut /,  co  'A&rjvulot,  /xrj).  Porro  4)  exclamationem 
responsi  partes  explentem  habemus  I.  59.  ( deivov  ukvx' 
av  ciri) ;  5)  responsurus  autem  denuo  quaestiones  fudit: 
I.  100.  (zi  (puai  ■  ■  noiovvxag ;  sed  non  respondet:  epaoi 
xolvuv  akh']lovg ,  verum  interrogare  pergit:  ov  xgtvuv 
aXXijXovg  x.  x.  X);  I.  102.  (nov  ■  ■  sidogev ;  exspectas: 
ovda^ov:  respondet  autem  rj  kvxav&a  cprjOsx  -  tivai 
ShvoI  x.  x.  X.) - 

Birkleri  commentationes  duas  „de  transitionis  for- 
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mis  Graecorum14  (progr.  gymn.  Ehingeusis  1867)  atque 
„de  argumentatione14  (ibid.  1868),  Gebauerique  „de 
praeteritionis  formis  apud  oratores  Atticos44  (libell.  Maxi- 
miliano  Erlero  dedicatus  a  collegis  Zwiccaviensibus  1874) 
cum  ego  perlegissem,  etiam  in  Dinarchum  his  de  rebus 
inquirere  animum  induxi.  Atque  quod  ad 

31)  transitionis  formas 

attinet  operam  mihi  videor  perdidisse :  etenim  rarissime 
eas  curavit  orator,  cum  diligentissime  eis  atque  accura¬ 
tissime  bonae  notae  oratores  studuisse  constet:  a)  habe¬ 
mus  autem  transitionis  formas  :  I.  75.  ^dscoQ^aars  St) 
naXcv  ini  xfjg  x.  r.  X.  78.  axovaaxs  ■  ■  xaxsivov  xov  ypiy 
cpiGuuTog  (cfs  Birkl.  I.  6,  b.  y.) ;  82.  Xiys  8r)  xai  xo  •  • 
yj' lyfLijuc' ;  atque  accedit:  I.  16.  aXXc  y«Q  ov  nuQuftuX- 
Xscv  §si  •  •  •  uoaoyoitcvog  oiv  ■  ■  ini  xovg  ttfoi  toi  tov 
Xoyovg  fiadcovpac  (cfs.  Birkl.  II.  8.  (b) ).  b)  paucae  com¬ 
memorandae  sunt  praeteritionis  tormae:  I.  37.  cov  xovg 
iiiv  •  ■  ■  uav.oov  ar  eh]  X iysivj  et  solennes  illae  I.  31. 
(/.([i.oo  yc.o  uvxov  xa  iSi(( ;  35.  ico  yuQ  xovg  chXXov g  xiv- 
dvvovg;  93.  Im  ydo  xovxo  vvv.  Quis  autem  potissimum 
Dinarchi  mos  sit  ad  aliam  rem  transeuntis ,  jam  demon¬ 
stratum  est  sub  27.  c.  8. 

32)  de  argumentationis  formis. 

a)  de  quaestione  rhetorica  jam  sub  30.  s.  ube¬ 
rius  actum  est,  neque  hic  quidquam  addendum  videtur, 
nisi  quod  particulas  xai,  xuixoc ,  sexu  saepius  interroga¬ 
tionibus  praefigi  commemorasse  velim:  xai  I.  63.  69.  70. 
72.  90.  104  II.  8.  15.  III.  4;  xuixoc  I.  16.  II.  9.  25. 
26;  slxu  (Unuxa)  I.  36.  53.  97.  102.  II.  11.  14.  III.  13; 
b)  subjectio  quae  vocatur  semel  invenitur  II.  8.  aXX’ 
ccirog  o  xQivo[ievoQ  .  .  /LCBTQiog  rov  TQCTtov  x.  t.  X.)  atque 
discutitur  verbis:  xai  rig  vficov  ov  TxoXXaxig  ccxj/xoe]  c) 
occupatio  exstat  I.  48  aXX  ouujg  .  .  ntQl  kiiov  roh- 
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/cr/Gei  Xeyeiv  x.  x.  X.  quod,  quidem  refutatur  I.  49.  'iv 
ovv  x.  x.  X.  et  I.  53.  elx’  ov  decvdv  x.  x.  X.;  I.  54.  rj  .  . 
diaftoXr,,  wg  cqoa  .  .  dnonecpayxev  x.  r.  X.;  dissolutio 
inest  in  verbis :  xovxo  dk  ov  XQonov  yivexcu  x.  x.  X. ; 
1.  61.  ( xovxo  /ikv  u i  y.  kncyeiQfjaetg  Xiye.iv)  '6  r  i  de  .  .  G  vu- 
[3e^r]xe  x.  x.  X.;  sequitur  quasi  duplex  refutatio:  aXXa 
uovog  ov  x.  x.  X.  infraque  1.  62.  c/.XXa  /ir/v  nQoxegov  x.  x.  X. 
d)  enthymemata  occurrunt  satis  frequentia  atque  «)  duo 
illa  enthymematis  membra  ««)  opponuntur  particulis  /ikv 
.  .  de  I.  14.  53.  70—71.  85.  II.  14—15.  15.  III.  4.  15— 
16;  deest  /ikv :  I.  82 — 63.  PP)  alterum  membrum  est  rela¬ 
tivum  I.  7.  IT.  11.  14.  III.  13,  conditionale  II.  25; 
n)  latet  in  participio'  I.  6.  36.  97;  —  P)  inducuntur 
entfiymemata  particulis  xcd  I,  14.  70 — -71.  III.  4;  xai- 
x o i  II.  25;  elx  a  I.  36.  53.  II.  14;  eneixa  I.  97.  III.  13. 

y)  enthymematum  autem  ipsorum  duo  in  Dinarcho 
genera  distinguenda  esse  censui:  1)  interdum  ipse  orator 
disertis  verbis  dicit,  turpe  futurum  esse  et  injustum,  si 
repugnantia  illa,  quam  enthymemate  fingit,  admitteretur: 
I.  53.  elx  ov  decvov,  ei  dxc  /ikv  .  .  knecdrj  de  x.  x.  X. 
70 — 71.  nov  xovx  koxi  dlxacov  .  .  vovg  /ikv  .  .  ak  dk 
.  .  xcd  xovg  /ikv  .  .  ak  dk  . ;  85.  aioyQov  yce/j  xcd  dei- 
vov,  kxeQovg /ikv  .  .  xovxovi  dk  .  .;  III.  15—16.  ctioyv- 
vd/icu  [ei  .  .  6  /uev  drj/iog  .  .  v/ieig  dk  .  .  Posthabetur 
autem  illud  judicium:  I.  62—63.  nQoxeqov  .  .  .  xaxd  dk 
Gavxov  .  .  xcd  nov  xavxu  dixaici  v  vo/a/iu  koxi;  atque 
obscurius  quid  ipse  sentiat  orator  indicat:  I.  14.  xcd  77- 
/loilecp  /ikv  .  .  xov  dk  .  ,  ov  xi/icoQtjGa/ievoi  n  UQadeiy /ia 
non/  a  ex  e  xoig  aXXoig;  97.  xov  ■  ■  kyxccxaXeXoinoxci  ■  ■  ■ 
negcnoir/Gcu  fiovXeG\)e\  ovx  kccv  g cocp povfj  x  e ;  II.  11.  kneix 
eiQcoveveo&e  ■  ■  xcd  ■  ■  kXeelxe ,  og  .  •  ovx  rjXb/oe;  2)  non- 
nunquam  autem  in  interrogationis  rhetoricae  formam  en¬ 
thymemate  redacto  ipsis  audientibus  permittit,  ut  de 
repugnantia  illa  judicium  sibi  faciant:  I.  7.  gov  xctxeipev 
Gxcu  .  .  •  xa&  uv  x,  r.  X.;  7.  ovg  ■  ■  xecccc  xov  xiav  x.  x.  X.; 
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36.  ei&’  olxog  •  •  Horae  yQ?'oL/Liog,  na^a/Se/Sr/xeug  x.  x.  X. 
II.  14.  ov  oi  vojbiov  •  •  xovxqj  flovXeode;  14 — 15.  6  juiv 
vofiog  •  •  v/^elg  Se  x.  t.  X. ;  25.  ei  •  •  rjyelxo  •  •  Tiwg  /qtj 
y .  r.  A.;  III.  4.  6  /ifh/  vo/iiog  •  *  o  S£  x,  t.  X.  13.  eneixa 
vnoozeiXao&ai  xi  Sei  •  og  t.  A.;  Anacolutho  perdi¬ 
tum  est  enthymema  I.  69.  noxeQov  koxe  SexaLoxegov  •  . 
rj  xovg  /btev  .  •  avxog  eloeveyxcov  x,  t.  X,  (cfs«  sub  29.  a.) 

33)  Appendicis  loco  liceat  nonnulla  comprehendere 
quae  mihi  exscripsi  memoria  digna  neque  tamen  ante¬ 
cedentibus  paragraphis  apte  inserere  potui.  Ac  primum 
videatur 

a)  de  pleonasmo,  qui  tam  multus  est  apud  Dinar¬ 
chum,  ut  cuncta  exempla  afferre  destiterim:  I.  19.  nay 
aixolg  [hv  xy  tioXsv]  ;  32*  xolg  iSioig  [xolg  eavxov]  xivSv- 
voig\  93.  [ISia]  naqd  xvoiv  •  •  [xoivrj]  xovSrjjnov;  24.  knQeo- 
fievoev  \icp  v/nwv  dnooxaXeig])  31.  rj  c. 'EXXdg  [ou  /l lovov  rj 
n oXig]\  36.  xoeovxwv  •  >  •  \xai  urjSeTroxe  fieXz eovcov],  39. 
xprjcpLOjxa  ygdxfjavxog  [og  •  •  leyycape] ;  52.  Xccfie  ov  zyv 
liUQXVQiuv  rjv  xai  nyoxeQov  7iaQeoyof,ir;v  •  •  [^V  xai  vvv 
n aget-o/ucu]',  74.  ov  •  •  ipevSeg  [dXXck  •  .  ahy&eg] ;  74.  £Sco- 
ooSoxec  [Xa^fidveov  yQ^fiaxa]]  78.  tx  AcoScovrjg  [tuzqgc, 
Aiog  xov  AcoScovaiov\ ;  114.  [xai]  vfidg  xi)v  avxrjv  yvoo- 

fii]V  eyeiv* 

Saepissime  fit,  ut  duo  vel  nomina,  vel  verba  conjun¬ 
gantur,  cum  satis  fuerit  alterum  tantummodo  scripsisse. 
Facilius  autem  hoc  toleramus,  si  vel  alterum  substanti¬ 
vum  prius  complectitur  velut  I.  3.  ScoyoSoxia  xcd  nov ?j- 
qlcc;  95.  TtoXixevofxevocg  xcd  nengcty/uevocg^  108.  aloyyo- 
x^Seea  xai  novicia ;  III.  7.  aloyvvrj  xai  d  8 ex  ia ;  vel  si 
verbum  alterum  ex  priore  sequitur:  I.  88.  kxfiaXelxe  xai 
navoexe  (nam  navovoe  rw  kxfiaXelv)',  93.  ov/ufiovXevovza 
xai  Sioixovvxa ;  II.  12.  ktpyt rjxcoe  xai  eiSooe ;  20.*  xai  l ui) 
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nQoaa&ac  xal  jurj  nQoSovvac*25)  III.  12.  anidoro  xal  uqo- 
edcoxe]  hi  enim  loci  prope  accedunt  ad  av  did  dvoiv.  Me¬ 
ram  autem  habemus  tautologiam:  I.  6*  acofxarog  xal 
ifJV}(f}g;  25)  9.  nohraiav  xal  drj/xoxQariav ;  13»  arvyiatg 
xal  xaxotg ;  37*  ax6vro)v  xal  fiovhouavcov;  42.  [lartygacps 
xal  f.iaraaxava^a,  92.  uaroLOJVLGaa&ac  xal  {laraXlcd-aa&ai-, 
109.  xXacovrog  [xcd  odvQo^iavov ;  110.  olxri^rjrai  xcd  da- 
xovy ;  110.  ^anarrjaai  fiovXcfxavog  xal  nagaxQOVo^avog; 
III.  15.  TtQOTQCiTiavTag  xal  naQot-vv&avrag. 

b)  subjecta  audacius  commutantur:  I.  30.  £f 6fiaXe 

(Dem.)  •  •  tygiyGaro  (Nicod.)  •  •  .  .  xa&aar.  •  •  acprjxs 

(Dem.) ;  —  48 — 49.  anoloy.  .  •  •  a vvrjy.  •  •  •  xarrjy.  •  •  (de 
oratore)  .  •  xaraoxavd^ujv  •  •  •  rol^icov  (de  Demosth.) 

c)  neglegentius  pluralis  ponitur  pro  singulari:  I.  13. 
hcp  olg  (pro  acp  eo);  53.  ravra  nanotr^xora  (exspectas 
rovro f  ro  allrjcphaC)]  69.  ravra  bc£?j  (nimirum  ro  no- 
hsusiv). 


25)  Cur  hoc  uno  loco  II.  20,  seu  tautologia  appellatur,  seu 
h  dia  dvoiv ,  Blassio  displicuerit  nescio.  —  Neque  hoc  perspicio, 
cur  Blassio  I.  6.  ow^aToq  xal  'ifjvxtfq  tam  non  tolerabile  visum  sit? 
ut  pro  yvxr\q  audacissime  oi ataq  scriberet;  namque  Mr.  auctor  est 
etiam  Dem.  (XXXVII.  41)  et  Isocr.  (VI.  105.)  voces  act^tce  et  yv%r\ 
copulasse  recteque  comparat  nostrum  ,.Leib  und  Leben.u 


Epimetrum.  Conjectanea. 

1.25.  /J-rj  tizqloqciv  kav  tlq  otilciSicc  rrjg  yiogag 
rrjg  'A dr/vaiiov  eycav  noQevrjTCU.  Foedissime  hunc 
locum  corruptum  esse  cum  ab  omnibus  —  Schmidti  euim 
nugas  mitto  —  viris  criticis  intellectum  sit,  verba  de  hac 
re  facere  non  opus  est;  atque  conjecturarum  earum,  quas 
tentaverunt  philologi,  multo  R.  Dobr.  Kleyni  deteriores 
esse,  quam  S.  Blassi  nemo  erit  quin  agnoscat.  Deleve¬ 
runt  enim  hi  uterque  rrjg  ante  'Athjvcdcov,  ita  ut  Adv,v. 
penderet  ex  ng  praetereaque  commutant  ui)  ncoioouv  S. 
—  cui  astipulatur  Mr.  —  in  negioQizv,  Bl.  in  u i)  oqccv ; 
atque  paullo  facilius  mihi  videor  cum  S.  delere  inj,  quippe 
quod  „facile  e  male  repetita  ullima  nominis  xprfcpiGfiu 
syllaba  enasci  potuerit."  Neque  ego  S.  et  Bl.  conjecturae 
album  calculum  adjicere  dubitarem,  nisi  verborum  collo¬ 
catio  esset  difficillima  atque  maxime  intricata:  triplex 
enim  exstare  hyperbaton  vidimus  supra  sub  26.  c.  Quod 
cum  Bl.  ipse  intellexisset,  cum  Schneidero  (ad  Xen.  Hell. 
II.  4.  2)  verba  trajicienda  esse  annotat  sic:  kctv  rig Adi]- 
vcUtov  ott/.u  kycov  Sicc  rrjg  ywgag  n OQtvrjTCU.  Quae  ratio 
cum  audacissima  esset,  de  faciliore  medela  cogitavi  atque 
reperi  facillimam  hanc:  negiogav  kccv  6nlc<  Sicc  r f c 
ycogug  ng  Adi]V  aicov  t/  (<>  v  tt  o  o  e  v  >/  t  a  i]  facillime 
enim  ng  post  ycogtxg  depravari  potuit  in  rijg,  quo  facto 
cum  subjectum  desideraretur,  de  suo  quispiam  ng  post 
kdv  adjecit. 

I.  52.  xar cap evadfievov  /.ikvroi  xafiov  xul  rrjg 
fiovhrjg  cogtisq  G i  xal  rcovijpov  xal  TZQodoTijv,  ov 
sIg ayysiXctg  .  .  ,  kr  ifiioQT/GafiijV :  cum  illud  ov  quod 
habent  N.  et  pr.  A.  probe  judicarent  non  neglegendum 
esse,  Mr.  ante  xuTaipevGct/uevov,  Bl.  ante  mgtuq  lacunae 
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signum  posuerunt :  nec  potest  profecto  fieri,  ut  verba  tra¬ 
dita  construantur.  Sed  facillime  sic  emendari  mihi  viden¬ 
tur,  ut  ex  ov  illo  una  litterula  apposita  ovx  efficiamus: 

XCCTCtty.  fLl&VXOl  XCCflOV  .  .  CO  G  71  £  Q  GV  Xal  TtOVTJQOV 
Xal  TXQoSoXl^V  OVT  £lG  Myy .  .  .  .  &T  l  Ll  W  Q1]G  a 

Sic  intellegi  possunt  verba.  Participiis  autem  xaxaxpavG. 
et  ovxct  nomen  intellegendum  esse  av&gwTtov  vel  tale 
aliquid,  frequenti  Dinarchi  consuetudini  deberi  demonstra¬ 
tum  est  supra  sub  12.  e.  Quare  nemo  adhuc  de  conjec¬ 
tura  cogitavit,  quamquam  praesto  esset  optima:  non  dif¬ 
ficulter  enim  post  tiovyiqov  xal  txqoSox^v  immitteretur 
IIiGTlaVj  quoniam  trium  vocabulorum  a  II  incipientium, 
excidentium  in  N  tacile  unum  a  librario  praeteriri  potuit 
Sed  multum  abest,  ut  mutationem  suadeam. 

III.  6.  svrvyetj  xa&oxi  ovx  .  .  hTivd  £Gx^£: 
evxvyai  corruptum  esse  jam  dudum  clarum  est,  atque 
scriptura  evx  v  %bix  e  aptissima  est  Sed  offensioni  mihi 
est  etiam  xadbxi ,  quod  hic  idem  valet,  quod  6  xi  „weil, 
insofern,“  ne  vestigio  quidem  significationis  principalis  xa$ 
6  xi  relicto :  cujus  usus  exempla  ego  non  inveni  nisi  apud 
Polyb.  XVIII.  19.  5.  atque  in  novo  testam.  Atque  cum 
jam  in  eo  esset,  ut  tamen  a  Din.  hoc  xa&oxi  non  abju¬ 
dicarem  —  nam  sat  multa  insunt  in  his  orationibus,  quae 
non  illustrentur  nisi  e  Polybio  aliisque  posterioribus  scrip¬ 
toribus  memini  etiam  Bvxvyai  non  recte  se  habere  at¬ 
que  protinus  intellexi,  utrique  difficultati  provisum  fore, 
si  pro  bvt vyu  xadoxi  mutatorie  omnino  nulla  effeceri¬ 
mus :  evx  v%rj  x  ad’  oxi  („ihr  habt  Gliick  gehabt“).  ev- 
x vpjxaxe  autem  praetuli  formae  yvxvyrjxaxa ,  quoniam 
N  praebet  bvxv/bl  atque  sine  augmento  est  bvxv/bi  Isae. 
VI.  18,  avxvxvxai  apud  Thuc.  (Krueg.  gr.  52.  3.  4). 


Vita. 


Paulus  Joaunes  Vogel  natus  sum  Pia  viae  a.  d.  V.  Cal. 
Maj.  auni  MDCCCLVI.  Jam  septem  annorum  puer  inter 
gymnasii  illic  florentis  discipulos  receptus  usque  ad  an¬ 
num  MDCCCLXVII.  ejus  disciplina  usus  sum :  quo  anno 
cum  pater  optimus  carissimus  Fridericus  Augustus  acerba 
morte  mihi  abreptus  esset  Misniam  cum  matre  Minna  de 
gente  Teichmanniana  demigravi.  A.  d.  IX.  Cal.  Maj.  a. 
MDCCCLXYIII.  almae  matri  St.  Afrae  traditus  sum,  ubi 
praeter  ceteros  magistros  Hugo  Ilberg  et  H  er  mannus 
Peter  saluti  meae  egregie  consuluerunt.  Absoluta  pue¬ 
rili  institutione  anno  MDCCCLXXIV.  Lipsiam  me  contuli 
studiis  philologis  operam  navaturus.  Hic  per  septem 
semestria  scholis  interfui  virorum  illustrissimorum:  Curti, 
Ecksteini,  Gardthauseni,  Heinzi,  Kuhni,  Langi,  Lipsi, 
Pescheli,  Ribbecki,  Ritscheli,  Voigti,  Zarncki.  Quattuor 
per  spatia  semestria  exercitationibus  proseminarii  philo¬ 
logi,  per  duo  seminarii  philologi  socius  ordinarius  inter¬ 
fui.  Societatis  Lipsi  antiquariae  per  tria  semestria  fui 
socius ,  per  duo  Ecksteini  seminarii.  Jam  libentissime 
occasione  utor,  his  omnibus  viris  doctissimis  illustrissimis 
gratias  agendi  maximas,  imprimis  Curtio,  Langio, 
Lipsio,  Ribbeekio,  qui  quanto  opere  studia  mea  ad¬ 
juverint,  verbis  satis  dicere  vix  possum. 
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